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СУЗ БОШИ

Жамиятимизда рўй бераётган қайта қуриш жараёни барча 
фанлар цатори тилшуносликнинг ривожланишига ҳам ижобий 
таъсир ўтказмоқда.

Узбек тилшунослигининг ҳозирги даврда қўлга киритаётган 
катта ютуқлари билан бирга, ҳали илмий тадқиқ этилмаган 
кўпгина соҳалар ҳам мавжуд. Жумладан, фонология ва мор- 
фонология, интонология ва стилистика, тил матншунослиги, 
семиотика (рамзий белгилар тили) каби соҳалар ҳануз етарли 
ўрганилмай келмоқда. Биз фонология ва морфонология соҳаси- 
даги кўп йиллик илмин-тадқиқотларимиз асосида мазкур ки- 
тобни ёзишга жазм этдик. Гарчанд унда кўпгина мунозарали 
масалалар бўлса ҳам, уларии келгусида чуқурроқ муҳокама 
этиш ва бу соҳадаги илмий изланишларни давом эттириш 
зарур.

Фонологиянинг пайдо бўлиши на фақат тилшуносликда, 
балки барча ижтимоий фанларнинг ривожланишида катта бу- 
рилиш ясади. Машҳур франдуз олими К. Леви-Строснинг ёзи- 
шича: «Фонология ижтимоий фанларга нисбатан қанчалик 
янгиловчилик хизматини бажарган бўлса, хусусан, ядро физи- 
каси ҳам барча аниқ фанларга нисбатан шунчалик хизмат 
қилган»1. Бу фикрдан фонология ҳам етакчи фанлар қаторига 
кира олиши ва ундаги оппозиция (қарама-қаршилик), корре- 
ляция (бир турдаги бир неча оппозицияларнинг мажмуаси),! 
интеграция (бир бутун бўлиб бирлашув) ва нейтрализация 
(оппозициянинг маълум ҳолатда пўқолиши) фақат тилшунос- 
ликда эмас, бошқа ижтимоий фанларда, хусусан, мантиқ, фал- 
сафа, тарих, антропология ва бошқаларда қўлланиб келаётгани 
англашилади. Уз навбатида, фонема, аллофон ва архифонема 
тушуичалари эса, фалсафадаги умумийлик, хусусийлик ва 
алоҳидалик категорияларини ва диалектик қарама-қаршилик 
қонуниятиии эслатади. Эндиликда «фонология етакчи фанлар- 
нинг класснк намунасиднр»1 2. Бу етакчилик фан «биио»сини 
ниманинг пойдеворига қуриш мумкинлигини, билимнинг бошқа 
соҳаларида уни қўллаш мумкинлигини кўрсатади. Тилнинг энг 
қуйи босқичи бўлган фонологиядаги тушунча ва атамалар, 
қолаверса, унда қўлланадиган усул, услуб ва қонун-қоидалар 
тилнинг бошқа босқичларини, хусусан, морфология, синтаксис, 
лексика ва стилистиканн илмий тадқиқ этишда ҳам қўл кел-

1 Қ. Л е в и - С т р о с .  Структурная антропология. М., 1985, с. 35.
2 В, К. Ж у р а в л ё в .  Фонология фундаментальная и прикладиая. Проблеми 

фонетики ифонологии. Материалм Всесоюзного совешания. М., 1986. с, 35 — 39,
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моцда. Фонологик нзмпллнкшшг бнр Путунлш и иа уиинг тузи- 
лишидаги ички боғлаиншлариимг табштшн ўрганиш орқали 
тилнииг бошқа босқичлари, аспсктларн па упдаги турли ҳоди- 
саларнинг пайдо бўлиши ва ривожлаипшн чуқур ўргаиилиши 
мумкин.

Таниқли файласуф ва тилшунос А. Ф. Лоссчшпнг кўрсати- 
шича, ҳозирги тилшуносликда барча фанларда қўлланувчи 
умумий илмий категорияларни аииқлаш ва уларнпнг бутун бир 
системадаги турли жиҳатларини, кўпинча бир-бнрпга қарама- 
қарши бўлган томонларини диалектик илмин қараш асосида 
чуқур ўрганиш зарур1.

Тилшуносликда ҳам бошқа фанлар сингари умумий-илмий 
категориялар мавжуд. Уларни, биринчи навбатда, фонология- 
дан изламоқ зарур, чунки у тилнинг бошқа босқичларидан 
кўра кўпроқ ва чуқурроқ ўрганилган. Бироқ фонологиядаги 
умумий категориялар ва қонуниятлар муайян тилларни илмий 
тадқиқ қилишда ҳали етарлнча татбиқ этилгани йўқ. Ваҳолан- 
ки, фонологиядаги кўпгина қонуниятлар, тушунча ва атамалар 
турли фанлар ва уларнинг ҳар хил соҳаларини чуқурроқ ўрга- 
нишда катта ёрдам бериб келмоқда.

В. К. Журавлёвнинг гувоҳлик беришича, тилни система 
сифатида ўрганишнинг асосий маркази фонология ҳисобланади. 
Риёзиётда (математика) структурал таҳлилни қўллаш ўзини 
«Никола Бурбаки» тахаллуси билан атаган француз олимлари 
гуруҳи томонидан таклнф этилган ва бу ғоя фонологиянинг 
асосчиси Николай Трубецкойнинг таъсирида вужудга келган. 
Фонология ҳозирги даврда биология, психология, адабиётшу- 
нослик, антропология, фалсафа, мантиқ социология ва бошқа 
фанларда янги ғояларнинг вужудга келишида «Намунавий 
фан» («Наука — эталон») бўлиб хизмат қилмоқда1 2.

Фонологиядаги баъзи хусусиятларнинг табиати бошқа фан- 
лардаги турли ҳодисалар билаи умумий қонуниятларга эга бў- 
лишиии машҳур фонологлар Н. С. Трубецкой ва Р. Якобсон 
ҳам қайд этган эдилар. Улар филологиянинг барча соҳалари, 
маданият, адабиётшунослик, музика назарияси, антропология 
ва этнографияга доир асарлар ҳам ёзганлар. Хусусан, улуғ 
тилшунос Р. Якобсон буюк физик Нильс Бор билан биргаликда 
физика ва лингвистиканинг умумий жиҳатлари ҳақида семи- 
иар ташкил этган эдилар. Улардан бири товушнинг физик жи- 
ҳатига, иккинчиси товушнинг тилдаги аҳамиятига эътибор 
бериб, умумий қонуниятларни кашф этганлар.

Афсуски, маълум бир тилнинг фонологияси ва морфоноло- 
гиясига доир асарлар жуда кам. Фақат рус тили ва бошқа 
баъзи ҳинд-европа тилларининг фонологияси ва морфоноло-

1 А. Ф. Л о с е в .  В поисках иостроепия обшего яамкозпашш как диалети- 
ческой системм. Теория и методолопш измкозшшпи. Методм нсслсдования язн ка. 
М., «Наука», 1989, с. 5 —■().

2 В. Қ. Ж у р а в л ё п .  Д|Ш Х|>ош 1Ч1'п <;|)1 <|кшо.,г<)1Т|н М, 1980, с 5

4
www.ziyouz.com kutubxonasi



гиясига доир айрим тадқиқотлар мавжуд. Ҳозирги туркий тил- 
ларнинг фонологияси ва морфонологиясига доир ҳамда ўзига 
хос хусусиятлари билан бошқа туркий тиллардан фарқланиб 
турувчи ўзбек тили фонология ва морфонологиясига доир ҳам 
асарлар мавжуд эмас. А. М. Шчербакнинг туркий тиллар диа- 
хроник (тарихий) фонологиясини ўрганишга доир қимматли 
асари («Сравнительная фонетика тюркских язьшов», Л., 1970.) 
ушбу китобнинг ёзилишида катта ёрдам берди. Машҳур турко- 
лог олим И. А. Бескаковнинг туркий тилларининг тарихий-типо- 
логик фонологиясн, морфонологияси ва морфологиясига доир 
чуқур илмий асосга эга бўлган бир неча асарларидаги ғоялар 
ўзбек тилига татбиқ этилиши фойдалидир. Н. А. Баскаковнинг 
фикрича, «...сўз фонологияси ўзининг тузилишига кўра, сўз 
морфологияси билан умумийликка (изоморф) эга. Бу умумий- 
лик сўз морфологияси (сўз ясалиши) ўзак морфемалар фоно- 
логиясига тўғри келиши, сўз бирикмалари ва гапларнинг (сўз 
ўзгартириш) морфологияси ўзак морфемаларнинг аффикслар 
билан бирикувига тўғри келиши билан изоҳланади»1.

Кўринадики, фонология ва морфонология ўртасидаги боғла- 
нишни сўзларнииг турли қнсмларга бўлиниши доирасида қа- 
раш лозим бўлади.

Узбек тили фонологиясини илмий ёритишда ўзимизнинг кўп 
йиллик тадқиқотларимиздан фойдаландик (улар турли китоб 
ва мақолаларимизда ўз ифодасини топган)1 2.

Морфонология ўзининг «туғилиши» билан фонология ва 
морфологияга «қарздор» ҳисобланади. Одатда, ана шундай 
икки фан соҳалари оралиғида бўлган масалаларни тадқиқ 
этиш анча қийин бўлади ва янги хусусиятларни келтириб чи- 
қаради. Узбек тилининг морфонологиясини ёритишда устоз 
Аюб Ғуломнинг чуқур илмий ғоялари катта ёрдам берди.

Узбек тилининг морфонологик системаси ҳам бошқа туркий 
тиллардаи айрнм хусусиятлари (сингармонизмининг нўқолиши, 
альтернацияларнинг уч-тўрт фонема атрофида бўлиши, морфо- 
неманинг ҳосил бўлишидаги фонетик ва фонологик ҳолат ка- 
билар) билаи бошқа туркий тиллардан фарқ қилади.

Аслини олганда, «... биз талаффуз қилаётган сўзларнинг 
маъиосини фарқлаш учун хизмат қилувчи фонемаларни онгли 
равишда билиш қобилиятига эга эмасмиз; яна ҳам паст да- 
ражада... ҳар бир фонемани фарқланиш белгиларига бўлишга 
имкон берувчи фонологик қарама-қаршиликларни тушуниб 
етмаймиз»3.

Бу фикр фақат назарий жиҳатдан эмас, балки методик то- 
мондан, бирор тилнинг талаффузига ўргатишда ундаги фоне- 
малар ва фонологик қарама-қаршиликларни онгли равишда

1 Н. А. Б а с к а к о в .  Историко-типологическая фонология тюркских язьшов. 
М„ «Наука», 1988, с. 8.

2 Адабиётлар рўйхатига қаранг.
3 Қ. Л е в и-С т р о с. Кўрсатилган асар, 54- бет.
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билмаслик сабаблц талаффузда турли хатоларнинг келиб чи- 
қиши билан боғланади. Ҳозирги даврда ўзбек тили Узбекистон 
жумҳуриятининг давлат тили деб эълон қилинди ва уни бошқа 
миллат вакиллари ўрганишларини ҳаёт тақозо этмоқда. Бироқ, 
ўзбек адабий тили талаффузига ўргатишни шу тилнинг фоне- 
тика ва фонологиясига доир адабиётларсиз амалга ошириб 
бўлмайди. Чунки назарнй тадқиқотлар тилни амалий ўрганиш 
масаласида катта ёрдам беради.

Китобга тилшунослик атамаларининг қисқача изоҳли лу- 
ғати илова қилинди. Луғатга тилшуносликнинг умумий ва ху- 
сусип атамалари, турли бўлим ва қисмларга, ҳодига, жараён 
ва таснифларга доир атамалар киритилди. Талабалар луғатдан 
осонлик билан зарур атамаларнинг изоҳини топиб олишлари 
мумкин. Бу луғат ўзбек тилшунослигига доир бошқа асарларни 
ўқишда ҳам ёрдам бериши мумкин.

Фонология ва морфонологияга доир атамалар кўпчилик 
жаҳон тилларида қўлланишига мослаб талқин этилди.

Китобнинг қўлёзмасини ўқиб, ўз маслаҳатлари ва танқидий 
фикрлари билан ўртоқлашган ҳамкасбларга муаллиф ўз мин- 
натдорчилигини билдиради.
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КИРИШ

Тилшуиослик тарихида товуш системасини ўрганиш икки 
давр билан изоҳланади: 1) «фонема» тушунчаси пайдо бўлгун- 
га қадар бўлган давр; 2) фонология, яъни XIX асрнинг иккинчи 
ярми ва XX асрда фонема назарияларининг юзага келиш дав- 
ри. Бирикчи даврда фонема ва товуш, баъзан ҳарфлар ўрта- 
сидаги фарқ аниқ кўрсатилмай, товушларнинг талаффузи сўз- 
лардаги у ёки бу ҳолатда этимологик ўзгаришларга учрашига 
кўпроқ эътибор берилган.

Фонология даврида улар ўртасидаги фарқ ойдинлаштирилди 
ва товушлар, кейинчалик бўғии, урғу ва интонациянинг тилда- 
ги функционал томонлари ўрганила бошлади. «Фонема» тушун- 
часини биринчи бўлиб таклиф этганлар қаторида умумий фоно- 
логиянинг асосчиси И. А. Бодуэн де Қуртене, унинг шогирди 
Н. В. Крушевский, француз олими П. Пасси, инглиз тилшу- 
носи Г. Суит, швейцариялик машҳур тилшунос Ф. де Соссюр 
ва рус олими П. Усларнинг номлари бор1. «Фонема» атамаси 
ва тушунчасиии совет туркологиясига бирннчи марта 1920 йил- 
ларда проф. Н. К. Дмитриев киритган бўлса1 2, уни ўзбек тил- 
шунослигида ўшл йилларда проф. Е. Д. Поливанов қўллаган. 
Шу кунгача «фонема» тушунчасига бир қанча таърифлар бе- 
рилди, бироқ бу атама ўзининг чуқур негизига эга бўлгани 
тўфайли ҳанузгача сақланиб келмоқда.

«Фонема» атамаси ва тушунчасига чуқур асос солган олим 
И. А. Бодуэн де Куртенедир. Ҳозирги замон тилшунослигида 
мавжуд бўлган фонология назарияларининг (улар бизнинг ҳи- 
собимизда 14 та) забардаст олим Бодуэн яратган пойдеворига 
суянмасдан иложи йўқ. Бодуэннинг талантли шогирдларидан 
бири бўлган академик Л. В. Шчерба яратган физик фонология 
назарияси кўпроқ рус ва француз тиллари мисолида ёритилди. 
Бодуэннинг машҳур шогирди проф. Е. Д. Поливанов алоҳида 
фонология назариясини яратмаган бўлса ҳам, устозининг фо- 
немага психологик ва морфологик қарашларини кўпроқ функ- 
ционал жиҳатдан асослашга уринди ва туркий ҳамда бошқа 
кўпгина тиллар мисолида кўрсатиб берди. Ҳозирги тилшу- 
носликдаги икки таълимот — Москва ва Ленинград фоно- 
логия мактаблари назариялари туркий тилларга ҳам татбиқ

1 А. А. Л е о н т ь е в .  Возникновение понятия фонемн (обзор отечественной 
и зарубежной литературн). Проблемн фонологии и морфонологии. Обзорн. М. 
1975, с. 7.

2 Қаранг: С е в о р т я н  Э. В. Лингвистическое наследие Н. К. Дмитриева 
и современная советская тюркология. «Структура и история тюркских язнков». 
М„ 1971 с. 11— 12.
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этилмоқда. Фикримизча, бу назарияларнинг рус тилида тўла 
қўлланганлиги ва бошқа тилларни илмий тадқиқ қилишда 
уларнинг қайсиниси мос келса, ўшанисини ишлатиш мумкин- 
лиги эътиборга олинмоқда1.

Ҳозирги давр тилшунослигида фонемага берилган юзлаб 
таърифлар мавжуд. Бу таърифлар кўпинча фонологияга анъа- 
навий (традицион) ва структурал йўналишлар ўртасидагн тур- 
ли қарашлар билан изоҳланади. Бу қарашларни ўрганиб чи- 
қиб, биз фонемага қуйидагича таъриф беришни мақбул топдик: 
фонема — тилдаги маънодор бирликлар бўлмиш сўз ва мор- 
фемаларни ташкил этувчи ва уларни фарқлаш учун хизмат 
қилувчи, тилнинг энг кичик, ўзи мустақил маънога эга бўлма- 
ган бирлигидир.

Тилдаги маънодор бирликлар — сўз ва морфемаларни таш- 
кил этиш ва уларни фарқлаш учун фонемалар тил системасида 
бир-бирига қарама-қарши қўйилиши зарур. Фонемалар ўрта- 
сидаги бундай қарама-қаршиликлар фонологик оппозицнялар 
деб юритилади1 2.

Тилдаги ҳар бир фонема, аввало, бошқа фонемалардан ни- 
ма ёрдамида фарқланиши билан изоҳланади. Шунга кўра,' 
«ҳар бир тилнинг барча фонемалари бутув бир қарама-қар- 
шиликлар системасини ташкил этади ва унда ҳар бир аъзо 
алоҳида фонема ёки уларнинг гуруҳи сифатида турли қарама- 
қаршиликлар туркуми орқали аниқланади»3. Бу эса, диалекти- 
канинг қарама-қаршиликлар қонунини эслатади4.

Юқорида фонемага таъриф берилганда, уни тилнинг энг ки-. 
чик бирлиги деб атадик. Одатда, фонемани сўз, морфема ва 
гаплар таркибида иштирок этувчи энг кичик тил бирлиги си- 
фатида қаралади. Аслида фонема анча мураккаб бирлик бўлиб, 
турли артикуляцион-акустик белгиларни ўз ичига қамраб олган 
ва бу белгилардан ташкил топгандир. Масалан, т фонемасида 
портловчи белгисини с фонемасидаги сирғалувчи белгисига 
қиёслаб ажратиб кўрсатиш мумкин: тол — сол\ к фонемасида 
жарангсизлик белгисини г фонемасидаги жаранглилик белгиси 
билан қиёслаб ажратиб олиш мумкнн: кул — гул ва ҳ. к. Де- 
мак, фоиема турли белгиларнинг мажмуи сифатида намоён 
бўладн. Хусусан, тил олди, тиш, портловчи, жарангли белги- 
ларнинг йиғиндиси д фонемасини ташкил этади. Шу белгилар- 
дан бири жарангли д фонемасини жарангсиз т фонемасидан 
фарқлайди. Ана шундай бир фонемани иккинчисидан фарқлаш 
учун хизмат қилувчи артикуляцион ёки акустик белгилар фарқ- 
ланиш белгилари ёки фонологик белгилар деб аталади, фоне-

1 Қаранг: Ш а а б д у р а х м а н о в  Ш„ А б д у а з и з о в  А. А. К проблеме 
теории и метода фонетико - фонологического анализа в исследоваииях тгоркских 
язьжов. Обгцествениме науки в Узбекистане. 1976, 10. с. 55 — 64.

2 Бу таърифлар А. А. Реформатскийнинг фикрига асосланган: Введеиие в 
язнковедение, М., 1967, с. 211.

3 1 Це р б а  Л. В. Фонетика французского язьжа. М., 1957., с. 20.
4 Қаранг: Диалектическое противоречие. М., Политиздат, 1979.
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манинг таркибида фарқланиш белгилари билан бирга фарқ- 
ланмовчи, фонологик бўлмагаи белгилар ҳам бор. Масалан, 
ўзбек тилида унлиларнинг чўзиқ-қисқалиги, ундошларнинг 
юмшоқ-қаттиқлиги фонологик жиҳатдан аҳамиятсиздир.

Чунки улар фонемаларнинг сўзларни фарқлаши учун хизмат қил- 
майди. Ҳар бир тилдаги фонемаларнинг фарқланиш ва фарқланмов- 
чи белгилари ўзига хосдир. Бир тилдаги фонологик бўлмаган бел- 
гилар бошқа тилда фарқлаиувчи белгилар бўлишн мумкин. Масалан, 
ўзбек тилидаги унли фонемаларга хос бўлмаган чўзиқлик-қисқалик 
белгиси немис, француз, қирғиз ва туркман тилларида фонологик бел- 
ги хизматини бажаради. Ўзбек тилидаги п, т, к ундошлари унли- 
лардан олдин бироз қисқа нафас товушини қўшиб, яъни аспирация 
билан талаффуз этилади. Бошқа ҳолатларда п, т, к аспирацияеиэ та- 
лаффуз этилади. Бинобарин, ўзбек тилида п, т, к фонемалари учун 
аспирацияли—аспирациясиз белгиси фонологик эмас, яъни сўзларни 
фарқлай олмайди. Лекии ҳинд тилида бу белги фонологик жиҳат- 
дан аҳамиятли бўлиб, икки турли фонемаларни аспирацияли ри, 
б ' , к1’ ва аспирациясиз р, ў к ташкил этади ва улар сўзларни фарқ- 
лашда хизмат қилади. Ҳаётимиздаги нарсалар турли қисмлар ва 
сифатлардан ташкил топганидек, фонемалар ҳам ҳар хил фарқловчи 
ва фарқланмовчи белгилардан ташкил топган. Бу диалектик қонуни- 
ят фонемага ҳам тегишлндир.

А. Ф. Лосев таъкидлашича, «фонемалар — бўлинувчан, лекин 
бу айрим бўлинган қисмлари шу фонемани намоён этади, гўёки 
бу танадаги алоҳида зарур аъзодек туюлади...»1 Ҳар бир фо- 
нема тилнинг ички қурилишидаги фонологик қарама-қаршилик- 
нннг аъзоси ҳисобланадн. Ана шу ички қурилиш турлича бўл- 
гани сабабли жаҳон тилларидагн фонемалар ва уларни ташкил 
этувчи фонологик қарама-қаршиликлар ҳам ҳар хил бўлади. 
Фонема турли товушлар мажмуининг умумий мавҳум инъико- 
сидир. Эшитилиши ва талаффузи жиҳатидан фарқланувчи то- 
вушлар фонеманинг аннқ вакиллари ҳисобланади. Бинобарин, 
фонема бнр қанча товушларда намоён бўлади ва бу товушлар 
фонеманинг вариантлари ёки аллофонлари деб юритилади. Бир 
товуш доирасида айтилувчи турли товушлар эса, фонеманинг 
ҳар хил вариацияларидир. Тилдаги ҳисобсиз товушлар умумий- 
лик асосида ҳисобли фонемаларга бирлашади. Масалан, ўзбек 
тилида 6 та унли ва 25 та ундош фонема ҳисобсиз товушлар- 
нинг тилдаги умумий вакилларидир.

Одатда, бир-бирига бир хил муносабатда бўлган фонологик 
оппозициялар корреляцияга бирлашади. Масалан, п — б, ф — в,, 
с — з, к — г, т — д кабн оппозициялар бир турдаги оппозиция- 
лар бўлиб, фақат жарангсиз — жарангли (кучли — кучсиз) та- 
фозут белгиси билан фарқланади.

1 А. Ф. Л о с е в .  В поисках построения обшего язнкознания как диалекти- 
ческой системн. Теорияи методология язнкознання. Методн исследования язнка. 
М„ [989, с. 88.
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Қизиғи шундаки, корреляция тушунчаси биринчи марта 
шарқда араб тили мисолида кашф қилиниб, кейинча риёзнй 
таҳлилга («корреляцион таҳлил» номи билан) татбиқ этилган1. 
Ҳатто, Абу Али ибн Сино ўзининг фонетикага доир рисоласида 
араб тили ундош товушларининг талаффузини батафсил ёри- 
тиб, «...«дол» «то»га қандай муносабатда бўлса, «зод» ҳам 
«син»га шундай алоқада бўлади»1 2 деб кўрсатган эди. Ҳозирги 
кўринишда, д — т оппозицияси билан з — с оппозициясининг 
муносабати тенг эканлиги, яъни корреляция тушунилади. Кор- 
реляция ҳозиргн маитиқ фанида ҳам «муносабат, алоқа, тенг- 
лик, ўзаро боғланиш»3 деб изоҳланади. Абу Али ибн Сино 
улуғ табибгина эмас, балки буюк фонетист бўлиб, товушлар- 
нинг ҳар томонлама аниқ таснифини ҳам бера билган. У товуш-, 
ларнинг талаффуз аломатларини артикуляцион ва акустик жи- 
ҳатдан тўла ёритган ва товушларни бир-бирига қиёслаган 
ҳамда турли товушлар ўртасидаги муносабатларни оппозиция 
ва корреляция тартибида бера олган4. Биз бу фикрларни му- 
болаға қилиб ёзаётганимиз йўқ. Гап шундаки, кўпинча ҳозирги 
тилшуносликда ғарбда тарқалган услуб ва йўналишлар тилга 
елиниб, уларни муайян тилларни тадқиқ этишда қўллайдилар. 
Биринчи марта ёзилган ўзбек тили фонологияси ва морфоно- 
логиясига доир мазкур ишда ҳам рус ва ғарб тилшунослари- 
нинг фикрига асосланиш шундай кучли деб ўйлашлари мумкин. 
Бироқ, фонология ва морфонология масалалари, гарчанд бу 
атамалар қўлланилмаган бўлса ҳам, шарқда қадим замонлар- 
дан маълум бўлган ва бу соҳада турк, хитой, араб, форс, ҳинд 
ва индонез олимлари шуғулланиб келганлар5. Шуни ҳисобга 
олиб, биз шарқ ва ғарб тилшунослигини қарама-қарши қўй- 
май, уларни бутун жаҳон тилшунослигининг ютуқлари сифа- 
тида қараймиз.

Фонология ва морфонологиядаги турли тушунча ва хусу- 
сиятларнинг негизини тилшунослик тарихидан изламоқ керак.

Дистрибутив фонология (АҚШ олимлари кашф этган)6 * 8 ме- 
тодларига асосланган асарларда фонемалар сони рўйхати, қан- 
дай фонемалар қайсн ҳолатда бирикишини кўрсатиб ўтиш 
билан чегараланиб қолиш ҳақиқий нлмий текширишнинг мав- 
қеини пасайтириб юборади. Н. С. Трубецкой назариясидаги 
фонологик оппозицияларнинг мантиқий ва тилшунослик жи- 
ҳатдан асосланган таснифи ва кўпгина тушунча, атамаларни 
муайян тнлларга татбиқ этиш яхши натижаларга олнб келди.

1 В. К- Ж  У Р а в л ё в. Кўрсатилган асар, 74- бет.
2 В. Г. А х в л е д и а н и. Арабское язьжознание средннх веков. История 

лингвистическнх учений. Средневековьш Восток Л ., «Наука», 1981. с. 82.
3 Н. И. К о н д а к о в .  Введение в логику. М., 1967 с. 162.
4 Қаранг: фонетический трактат Авиценнн. Тбилиси, 1968. Перевод и ком-

ментарии В. Г. Ахвледиани.
8 Қаранг: История лингвистических учений. Средневековнй Восток. Л.

«Наука», 1981.
8 Бу назария ҳақида батафсил маълумот учун қаранг: Г. Г л и с о н .  Введение 

в дескриптивную лингвистику. М., 1959. с. 240—258.
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Бу назария турли тиллар фонологик системаларини тасниф 
этишда кўп қўлланмоқда. Бу назариянинг такомиллашувида, 
унга ўзгариш ва янгиликларни киритишда бизнинг тилшунос- 
ларнинг хизмати каттадир. Ўзбек тили фонологиясига оид тад- 
қиқотларда бу янгиликларни қисобга олмоқ зарур.

«Тил — тушунчаларни ифодаловчи белгилар системаси- 
дир»1 — деб қисқа таъриф берган эди Ф. де Соссюр. Бироқ, бу 
таърифда дунёча мазмун бор. Чунки тилдаги «тушунчаларни 
ифодаловчи белгилар» ундаги барча бирликларни (фонема, 
морфема, сўз, сўз бирикмаси, гап) қамраб олади. Тилнинг сис- 
темаси ундаги барча бирликлар ўртасидаги ўзаро ички боғла- 
нишлар ва муносабатлариинг мажмуи сифатида қаралади. 
Тилнинг структураси эса, шу боғланиш ва алоқаларнинг қан- 
дай тарзда эканлигини изоҳлайди. Баъзан «система» ва «струк- 
тура» тушунчалари фарқланмайди. Аслида тил системаси бош- 
қа системалар каби ўз структурасига эгадир. Лекин уларни 
узвий боғлаб турувчи нарса, ҳар иккисининг ҳар бир мавзуга 
(объектга) қаратилганидир. Тилнинг ҳар бир боеқичи — фоно- 
логия, морфонологня, морфология, лексика, синтаксис ва сти- 
листика ҳам ўз системасига, тўғрироқ айтганда, «кичик систе- 
ма»си (русча «подсистема»)га эгадир. Шу туфайли, тил бутун 
бир системалар системаси1 2 3 сифатида тушунилади.

Гапимиз фонология ҳақида борар экан, тилдаги барча фо- 
немалар ўртасидаги ўзаро боғланиш ва алоқалар фонологик 
системани ташкил этади. Бу боғланиш ва алоқаларнинг қан- 
дай тузилганлиги ва қай тарзда эканлиги фонологик струк- 
турани изоҳлайди. Ҳар бир фонема эса, фонологик ёки фоне- 
матик бирлик сифатида қаралиб, у фонологик оппозициянинг 
бир аъзосндир. Ҳар бир фонеманинг фонологик системада ўз 
ўрни ва вазифаси бор. Масалан, нг фонемаси ўзбек ва инглиз 
тилларида фақат сўзнинг охирида учрайди ва шу ўрни ҳамда 
вазифаси билан бошқа фонемалардан фарқ қилади: том — тонг. 
Фонологик таҳлил ва таснифда фонемалар парадигматик ва 
синтагматик жиҳатдан қаралади. Фонемаларни (ва бошқа тил 
бирликларини) бир хил ўринларда бир-бири билан қиёслаш 
(тор— бор, б ел— бил каби) парадигматик алоқалар деб ата- 
лади. Фонемаларни парадигматик жиҳатдан қараш орқали 
уларнинг фарқловчи ва фарқланмовчи белгилари аниқланади. 
Синтагматик жиҳатдан фонемаларнинг қайси ўринларда, ҳо- 
латларда сўз, морфема ва бўғинларда тақсимоти (умуман, 
дистрибуцияси), уларнинг нутқ жараёнидаги турли артику- 
ляцион-акустик хусусиятларининг ўзгариши ўрганилади. Тил- 
нинг фонологик системаси фонемалар ўртасидаги парадигматик 
ва синтагматик алоқаларнинг пойдеворига қурилгандир.

1 Ф.де С о с с ю р .  Труди по язикознанию. М., «Прогресс». 1977, с. 54.
Бу назария ҳақида қаранг: Қ ў ч қ о р т о е в  И. Соссюрнинг личгивнстик концеп- 
цияси. Назарня ьа метод масалалари. Т ., 1976.

3 Г. П. М е л ь н и к о в ,  «Системньга иодход» в личгвистике. Системнме ис- 
следоваиия. М., «Наука», 1972, с. 194.
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Парадигматнка ва синтагматиканинг муносабати фонология 
ва фонетнканинг боғланишида етакчидир. Чунки парадигмати- 
када фонемалар ва уларнинг фарқланиши ҳамда фарқланмов- 
чи белгилари аниқланса, синтагматикада ўша фонемаларии 
нутқда намоён этувчи товушлар, яъни фонемаларнинг алло- 
фонлари ёки вариантлари фарқланади. Бундай муносабат яна 
бошқа иккиталик (бинар) фарқланишларни вужудга келтира- 
ди. Улар система — структура, тил (ижтимоий ҳодиса) — нутқ 
(шахсий ҳодиса), диахрония (тарнхий ҳолат)— синхрония 
(ҳозирги ҳолат), динамика (ривожланишдаги ҳолат)— стати- 
ка (муайян ҳолат) ўртасидаги фарқланиш ва боғланишларда 
кўринади.

Тилиинг тараққиётида, одатда, фонетик, яъни иутқдаги ўз- 
гаришлар аста-секин фонологик, яъни тилдаги ўзгаришларга 
сабаб бўлади. Фонетика ва фонологиянинг бир-бирн билан боғ- 
лиқлиги барча юқоридаги фарқлакишларда ҳам кўринади. Чун- 
ки юқорида келтирилган жуфт ҳолдагп қарама-қарши тушўн- 
чаларнинг бири иккинчиснни тақозо этади. Бу боғланишларда 
тил ва иутқдаги барча бирлик ва воситаларнинг диалектик 
алоқалари мужассамлашган. Шу сабабли, ўз вақтида Н. С. 
Трубецкоп: фонетика нутқ товушларини, фонологня эса, тил 
товушларини ўрганади; сиёсип иқтисод фани маҳсулотшунос- 
ликка (товароведение) қаидай муносабатда бўлса, фонология 
ҳам фонетикага шундай муносабатда бўлади1,— деган эди.

Товуш структурасини фонетик ва фонологик аспектда ёки 
материал ва функционал жиҳатдан ўрганиш ҳозирги давр 
тилшунослнгида мунозарали масала бўлмай қолди. Бироқ фо-. 
нетика ва фонологияпинг бир-бири билан узвий боғлиқлигини, 
уларнинг биринчиси аниқ, иккинчиси мавҳум тушунча эканли- 
гини алоҳида кўрсатиб ўтнш лозим. Умуман, тилнинг товуш 
структураси, бўғин, урғу ва интонацня тўрт аспектда ўрганиш- 
нн тақозо этадн: 1) артнкуляцион (физиологик); 2) акустик 
(физик); 3) перцептив (эшитиб ҳисэтиш); 4) фонологик (функ- 
ционал, социал) аспектлар. Ҳар бир аспектда алоҳнда тадқи- 
қот олиб бориш мумкин бўлса ҳам, (шу туфайли, баъзан улар- 
ни «артикуляцнон фонетика», «акустнк фонетика», «перцептив 
фонетика» ва «функционал фонетнка» ёкн «фонология», «фо- 
нематика», «фонемика» кабп номлар бнлаи аталадн), бироқ 
улар бир-бирлари билан ўзаро боғлиқдир. Ҳар томонлама тўла 
фонетик текшириш кўрсатилган тўрт аспектда олиб бори- 
лади.

Маълумкн, ўзбек тили фонетикасига донр мавжуд тадқн- 
қотларда фонологик аспектпинг ёритилмаслнгп туфайли товуш 
структураси, бўғин, урғу ва ннтонациянинг лингвистик нуқтаи 
назаридан зарур бўлган функционал аломатлари, яъни жамият 
мулоқотида муҳим бўлган томонлари ёритилмай қолади. Асли- 
да нутқнинг фақат артикуляцион-акустик ва перцептив томон- 
лари билан чегараланиб қолиш тилшунослик фанига доир

1 Н . С. Т р у б е ц к о н .  Основн фонологии. М., 1960. с. 18.
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масалани четлаб ўтишга олиб келади. Шу аспектларни ўрганиш 
орқали уларнинг тилдаги хизматини ва функционал аспект 
бнлан боғланишинн чуқурроқ ёритиш мумкнн бўлади.

Яна бир масаланн изохлаб ўтиш лозим: бу нутқнинг фо- 
петик бўлинишидир. Одатда, нутқнииг фонетик жихатидан 
майда бўлакларга бўлиниши сегментация (инглизча «бўли- 
пиш») дейилади. Ҳар бир бўлинган бўлак сегмент деб юри- 
тилади. Нутқнинг фонетик бўлинишида йирик сегмент ибора 
(фраза) ҳисобланади. Фраза, ўз навбатида, майда сегмент- 
ларга — такт, бўғин ва товушларга бўлиниши мумкин. Шу са- 
бабли, энг кичик сегмент — товушга тўғри келганидек, уни тил- 
даги сўзларгш фарқловчи фонема («сегментал фонема»)га 
қиёс этилади. Бошқа фонетик бирликлар суперсегмент восита- 
лар (бўғнн, урғу, интонация) дейилиб, }глар маънони ажратиш 
хизматини бажарса, фонслогияда силлабема, акцентема ва 
интонема деб аталади.

Силлабема1 тушунчаси, одатда, мусиқий оҳангга эга бўлган 
хитой, япон, тай (Таиланд), корейс, вьетнам тилларида қўл- 
ланади. Масалан, хитой тилида ши бўғин, сўзи, яъни снллабе- 
маси оҳангнинг турли даражада бўлишига кўра, ҳар хил маъ- 
ноларни нфодалаши мумкин: текис оҳангда ши — «шеърлар», 
кўтарнлувчи оҳангда «ўн» маъносини, тушиб-кўтарилувчи 
оҳангда —«тарих», тушувчи оҳангда •— «бозор» маъноларнни 
билдиради.

Акцентема тушунчаси сўзнинг бўғинларидаги урғунпкг куч- 
ли ва кучсизлигига қараб динамик урғуга эга бўлган тилларда 
сўзлар ва ибораларни фарқлан олади. Шунга кўра, сўз акцен- 
темасн: атлас (мато)— атлас (жуғрофпй кичик харпталар
мажмуи), олма (мева) — блма (ол феълининг инкор формаси) 
ва ибора (фраза) акцентемаси фарқланади: ғиштйн (ғйштин 
ўй) ғйшт'ин, бў менйнг укам •— Омон. Бў менинг укам, Омон 
(укасини Омонга таништнрмоқда). Охирги жумлада урғунинг 
ўрнн билан фарқланиши, махсус оҳанг ва тўхташ бнлан ажра- 
тилади. Бу ёзувда тиниш белгилари билан ифода қилинади. 
Оҳанг фонологнк, яъни маънони фарқлаш вазифасини бажар- 
са, бу интонема деб аталади. Бироқ оҳанг йирик ва мураккаб 
фонетик бнрлик бўлгани туфайли фонологик жиҳатдан уни 
интонема деб аташ баъзи тилшунослар учун мақбул келмайди1 2. 
Баъзи тилшунослар (айниқса АҚШда) интонация ва урғу фо- 
нологик хизмат бажарса, «суперсегмент фонема», «просодема» 
атамаларинн қўллапдилар.

Юқоридагилар асоснда фонетик бирликлар (товуш, бўғин, 
урғу, интонация) бнлан фонологик бирликлар (фонема, силла- 
бема, акцентема, интонема) ўртасида маълум муносабат ўрна- 
тплади.

1 «Силлабема» ҳакнда қарапг: Б. Б. К а с е в и ч .  Фонологические проблеми 
обшего и восточного язьжознания. М., 1983, с. 118— 140.

2 Қаранг: А. А. Р е ф о р м а т с к и й. Пролегомепь: к изученшо интонации. 
Фонологические этюдн. М., «Наука», 1975, с. 64—75.

13
www.ziyouz.com kutubxonasi



Узбек тилшунослигида мавжуд фонетика ва фонологияга 
доир тушунча ва атамалар алоҳида текширишни талаб қилади. 
Ҳар бир атамани фонетик ва фонологик жиҳатдан фарқлаш 
зарур. Бизнингча, бу масалада ҳуйидагича йўл тутмоқ мумкин:

ФОНЕТИКА ФОНОЛОГИЯ

Сегментал фонетика — товуш 
1бўғин

Суперсегментал <сўз урғуси 
фонетика (интонация

Сеглгектал фонология (ёки фонемика)
фонема

(силлабема,
Суперсегментал фонология сў3 акцен. 
(ёки просоднка) тёма, инто-

немаЧ

Бу атамаларни фонологик жиҳатдан фарқлашда Е. Д. По- 
ливанов хитой, дунган ва япон тилларида бўғинни «силлабема», 
мусиҳий сўз урғуси ёки оҳангни «тонема» деб, рус ва туркий 
тилларда динамик сўз урғусини «акцентема»1 деб атагани диқ- 
ҳатга сазовордир.

Сегментал фонетика ва фонологияда адабин тил фонемалар 
системасини экспериментал (артикуляцион-акустик) ва фоно- 
логик текшириш бўйича кўпгина вазифалар амалга оширилди. 
Узбек тили вокализмининг бошқа туркий тиллар унлилари 
системасидан ўзига хос хусусиятлари билан фарқланиши ой- 

динлашди. Консонатизм системаси ҳам артикуляцион-акустик 
ва фонологик жиҳатдан ўрганилди. Бироқ ҳали фонемаларнинг 
синтагматик хусусиятлари, уларнинг комбинатор ва позицион 
ўзгаришлари батафсил ёритилганича йўқ. Фонемаларни пара- 
дигматик жиҳатдан текшириш улар ўртасидаги оппозициялар- 
ни тўла аниқлашга олиб келса, синтагматик томондан қараш 
эса фақат дистрибутив усулга асосланиб, фонемалар арти- 
куляцион-акустик хусусиятларининг ўзгаришларини етарлича 
аниқлаб бермайди. Бу ўринда экперимеитал текшириш нати- 
жаларидан фойдаланиш талаб этил.адн.

Фонемаларнинг бир-бири билан бирикувпда (одатда, уни 
«фонотактика» деб аталади) уларнинг фонологнк ва фоноло- 
гик бўлмаган белгиларинннг тақсимоти, ургу ва бўғин струк- 
турасн билан муносабати масалаларнни сегмент ва суперсег- 
мент (просодик) бнрликларнинг ўзаро алоқаси борасида чуқур 
ўрганмоқ лозим. Бўғнн структурасининг назарий масала- 
ларини фонетик ва фонологик аспектларда ўрганишда экспе- 
риментал текшириш натижаларига асосланмоқ лозим. Узбек 
тилида сўзларнинг фонетик ва фонологнк структурасини илмий 
тадқиқ қилиш — сегмент ва суперсегмент воситаларнпнг ўзаро 
боғланишини очиб берувчи калитдир. Просодикада бўғин, урғу

1 П о л п в а н о в  Е. Д. Фэяэлэгическач система гансуйского паречия дун- 
ганского язика. Вопроси дунганского язнка. Фрунзе, 1937,с 30—40.^
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ва интонациянинг ўзаро муносабатини ўрганиш қизиқарли ху- 
лосаларга олиб келиши мумкин. Узбек тилида «чегара сигнал- 
лари» («пограничнне сигналн»), сингармонизмнинг баъзи қол- 
диқлари ва унинг йўқолиб бориш сабаблари чуқур ўрганилма- 
ган. Вахоланки, сингармонизм фақат туркий тилларга хос 
бўлмай, бошқа кўпгина тилларда ҳам мавжудлиги ва у унли- 
ларнинг фақат мослашуви эмас, балки умуман сўзга тегишли 
просодик восита эканлиги эътиборни жалб этмоқда. Бу хусу- 
сият фонологияда сегмент ва просодик воситаларнинг ўзаро 
таъсири кучли эканлигини тасдиқлайди.

Узбек тилидаги сўзларнинг урғу (акцент) тузилишини чу- 
қурроқ текшириш зарур. Чунки ҳозирги кунда миллий тиллар- 
нинг ўзаро таъсири натижасида ўзбек тилига бошқа тиллардан 
кирган сўзлар ҳам ҳисобга олинса, сўз урғусининг, асосан, 
динамик характери билан бирга оҳанг бирлиги ҳам иштирок 
этиши ва бу кўп бўғинли сўзларда, айниқса, сезиларли экан- 
лигига шубҳа қилмаслик мумкин. Мазкур масала сўзларнинг 
фонетик ва акцент структураларини узвий равишда боғлаб ўр- 
ганишни талаб қилади. Сўз урғусинн фраза (ибора) урғуси 
билан қиёслаш натижасида уларнинг акустик белгилари ўрта- 
сидаги ўхшашлик ва фарқланиш аломатларини аниқлаш мум- 
кин. Фикримизча бирламчи динамик табиат ва иккиламчи 
оҳанг бирлиги биргаликда сўз ва иборани (фразани) акустик 
ва функционал жиҳатдан шакллантиради. Урғунинг кучи кўп 
бўғинли сўз ва ибораларнинг ҳар хил бўғинларида ҳар хил 
даражада бўлишн мумкин. Бу масалани эксперементал-фоне- 
тик ва фонологик томондан текшириш натижасида ойдинлаш- 
тириш зарур.

Узбек тилида оҳанг турлари ва уларнинг грамматика (син- 
таксис) билан алоқаси, лексик-семантик хусусиятлари, физик 
ва фонологик белгиларини ўрганиш энг долзарб масалалардан 
ҳисобланади. Интонация турларини экспериментал-фонетик жи- 
ҳатдан текшириш натижасида уларнинг акустик структураси, 
грамматик, фонологик (маънони фарқлаш), фоностилистик 
(эксперессив маъно бериш) ва паралингвистик (овознинг си- 
фати билан боғлиқ бўлган алоҳида талаффузи, унда имо-ишо- 
ра ва мимиканинг бошқаруви) вазифаларини тўлароқ аниқлаш 
мумкин.

Интонацияни ўрганишда проф. А. М. Пешковский анъана- 
ларидан фойдаланиш ва ҳозирги давр тилшунослигидаги «ин- 
тонология» назарияси ва усулларининг ижобий томонларини 
қўллаш зарур. Нутқнинг синтагмагик бўлиниши, пауза, ритм, 
нутқ суръати (темпи) ва овоз сифати (тембри)нинг уг3гарИши 
энг зарур белгилар ҳисобланувчи оҳанг (мелодика) ва ибора 
(фраза) урғусининг табиатини ҳам ўзгартириб юбориши нати- 
жасида гапнинг мазмун жиҳатидан (коммуникатив) тури, 
унинг семаитик (маъно) жиҳати ва эмоционал томони ҳам ўз- 
гариб кетиши мумкин.
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Фонетикага доир баъзи адабиётларда кўпинча овоз сифа- 
тини (тембрини) фақат эмоционаллик белгиси деб нотўғри 
талқин қилишади. Тембр — овознннг сифатини белгилайди. Би- 
роқ овознинг сифатини белгилаш орқали нутқнинг эмоционал 
эмоционал эмаслик хусусиятлари очилади. Ҳозиргн пайтда экс- 
прессив нутқнинг талаффуз хусусиятлари фонетика ва фоноло- 
гиянннг «фоностилистика» бўлимида ўрганилмоқда1. Авваллари 
бу соҳа жуда тор маънода «товуш стилистикаси» бўлими деб 
аталар эди. Фоностилистикада оғзаки матндаги экспрессив ху- 
с}'сиятларни ўргакишда баъзан «фоностилема», «текстостилема» 
каби тушунча ва атамалар қўлланилмоқда. Аслида улар тил 
ва нутқ бирликлариинг экспрессив томонлариин намоён этувчи 
«уйдирма стилема»лардир. Чункн тилшуносликнинг айрим со- 
ҳаси ёки алоҳида тил босқичи бўлган лингвостилистика ўзи- 
нинг аниқ бирликларига эга бўлмап, тил бирлпкларига у ёки бу 
экспрессив маъно бериш билан чегараланади. Шу туфайли 
ҳам ҳар бир тил босқичи доирасида «фоностилнстика», «грам- 
матик стилистика» (сиитактик ва морфологик), «лексик сти- 

■листика» атамаларидан фойдаланиб, уларнинг ўрганиш соҳаси 
ва вазифалари аниқ фарқланади. Одатда, тилдаги бнрор стн- 
листнк хусусият лексик ёки грамматик жиҳатдаи тўла намоён 
бўлмаса, уни фонетик жиҳатдан экспрессив шакллантириш 
натижасида тўлдирилади. Бу проф. А. М. Пешковский томони- 
дан таклнф этилган «компеисация принципи»1 2шшг фоностилис- 
тик жиҳатдан бир кўринишидир. Бу жиҳатлар ҳисобга олннса, 
тилшшг энг кичик бирлиги бўлган «фонема» мустақил маънога 
эга бўлмаса, бошқа йирик фонологик бирликлар (урғу, инто- 
нация) эса, бир йўла акустик ва маъно томонларини намоён 
этади.

Тилшуносликнинг айрим соҳаси ҳисобланган паралингвис- 
тика дастлаб фақат «имо-ишора тилини» ўрганиш билан че- 
гараланар эди. Ҳозир эса паралингвистик воситалар иккига 
бўлиниб, психофизиологик характердаги имо-ишора ва мимика 
«кинесика» деб, озознинг сифатнга боғлиқ бўлган алоҳида 
артикуляцион-акустик хусусиятлар эса «фонация» деб атал- 
моқда3. Проф. Е. Д. Поливанов бу икки турдагн паралпнгвистнк 
воситаларни 1919 йилдаёқ биринчилардан бўлнб кўрсатнб бер- 
ган эди4.

Булардан ташқарн, психолингвистика, паралннгвистика ва 
фоносемантика ҳамда фоностилистика кабн тилшуносликнинг 
қнзиқарлн йўналишлари ҳам мавжуд. Соцнофонетика нутқ 
фаолиятига ижтимоий омилларнинг таъснршш, ҳар хил иж-

1 Қаранг: Г а н и е в  >Қ. В. Социофонетика и фопостнлпстика (Ғ\ методике 
эксперимента) Соцнально- лингвистические нсследования. М., 1976, с. 53—61.

2 Қаранг: П е ш к о в с к и й  А.М. Р\’сскин синтакснс в паучном освешении. 
Нзд. 7—е, 1956, с. 49—52.

3 Қ о л ш а н с к и й  Г. В. Паралингвисгика. М., 1974.
4 П о л н в а н о в  Е. Д. Пэ позоду «звукознх жестов» японского язнка. В. 

его книге: «Статьи по обшему язнкознанию». М., 1968, с. 295—305.
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тимоий гуруҳларнинг талаффузни ўрганувчи усуллари билан 
ижтимоий лингвистиканинг бир тармоғи ҳисобланади. Тилшу- 
носликнинг кўигина йўналиш ва тармоқлари орасидаги ало- 

ҳалар нутҳ фаолиятининг психо-физиологик ва акустик хусусият- 
лари, жамиятнинг ижтимоий табақалари орасидаги талаффуз 
нормалари, кишининг ҳар хил руҳий ҳиссиётларини уйғо- 
тиш, нутқ ва мусиқапииг боғланишн каби масалаларни ўз ичи- 
га олади.

Узбек тилининг морфонологияси алоҳида текширишни та- 
лаб қилади. Бунда морфонологияга бўлган икки хил қараш, 
яъни Н. С. Трубецкой ва ундаи кейипги тузатиш ва ўзгарнш- 
лар билан ҳисоблашмоқ лозим. Н. С. Трубецкой морфемалар- 
даги барча фонемалар алмашинувини морфонологияга кири- 
тишни таклиф этган эди1. Бу масала турли мунозараларха 
сабаб бўлди. А. А. Реформатский супплетивизм, ички флексия 
каби ҳодисаларни морфонологиядан ташқарида қолдириб, фа- 
қат фонологик ҳолат билан боғлиқ бўлмаган морфемалардаги 
фонемалар алмашуви билан чекланишни кўрсатиб ўтган эди1 2. 
Қейинчалик тилдаги барча морфонологик алмашинувлар аниқ- 
ланиб, уларнинг грамматик системанинг қайси ўрннларида ва 
қандай маъноларда қўлланишини ўрганиш морфонологиянинг 
асосий вазифаси деб ҳисоблапади3. Ҳозирги даврда Москва ва 
Ленинград фонологня мактабларининг назариялари фарқланга- 
нидек, улар ўртасида икки морфоиологик назария ҳам турли 
кўринишларда таклиф этилди. Улар ўртасидаги фарқ яна ўша 
морфема ва сўзнинг фонологик ва морфопологик структураси 
асосига қурнлгаи. Лепинград морфонология мактабининг наза- 
рняспга кўра, грамматик маъноларни ифодаловчи ўзгаришлар 
морфонологияга кирмайди (бу Москва мактабига хос қараш), 
балкн грамматик жараёнларни бошқариб борувчи ўзгаришлар 
морфонологик ўзгаришлар ҳисобланади4.

Туркий тилларда морфонологик хусусиятлар ҳинд-Оврўпа 
тилларига қараганда анча камроқ эканлиги сезиларлидир. Шу 
жиҳатдан морфонология, А. А. Реформатский таъбнрича, нор- 
мага тегишли бўлиб, «донали бўлим» («морфонология —«штуч- 
ньш отдел») сифатпда фонология ва морфонология ўртасидаги 
«кўприк» ҳисобланади.

Ҳозиргача баъзи тилшунослар барча товуш алмашинувла- 
рини морфонологияга ноўрин киритмоқдалар. Баъзан эса улар- 
ни морфологияда қараб, урғуга боғлиқ ҳолларда «акцентоло- 
гик морфонология» деб ҳам атамоқдалар. Бир йўла фонема-

1 Т р у б е ц к о й Н. С. Некоторме соображешга относнтельно морфолологии. 
Пражскай лингвистический кружок. М., 1967, с.115— 118.

2 Р е ф о р м а т с к и й  А. А. Еш.ё раэ о статусе морфонологии, её граннцах и 
задачах. В еғо кииге «Фонологнческие этюдн». М., 1975. с. 98— 111.

3 К у б р я к о в а  Е.  С. ,  П а н к р а ц Ю .  Г. Морфонология в описаиии язнков 
М., «Наука», 1983, с. 21.

4 К у б р я к о в а  Е. С., П а н к р а ц  Ю. Г. Морфонология в описанин язн- 
ков. М., «Наука», 1983, с. 21.
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лар алмашуви ва урғунинг силжиши рўй берса, унга ном х,ам 
топилмай қоляпти. Шу сабабли, В. Б. Касевич морфема, сўз 
ва гап (синтактик) морфонологиясини фарқлашни таклиф 
этди1.

Юқорида ўзбек тили фонетика, фонология ва морфонология- 
си бўйича муаммолар санаб ўтилди ва уларни илмий ўрганиш- 
да қайси назария ва усулларга асосланиш кераклиги кўрса- 
тилди. Уларнинг кўпчилиги шева ва лақжаларни текширишга 
ҳам тегишлидир. Булардан ташқари, адабий талаффуз меъёр 
ва услублари, тарихий фонетика ва фонология масалалари, 
ўзбек тилини бошқа туркий тиллар ва ўзга структурадаги тил- 
лар билан қиёслаш соҳасида ҳам кўпгина вазифалар ҳал этил- 
моғи лозим. Тилнинг энг бошланғич босқичи бўлган фоноло- 
гияни ҳар тарафлама ўрганиш бошқа босқичлардаги морфоно- 
логия, морфология, синтаксис, лексика ва стилистика билан 
боғлиқ масалаларни ойдинлаштиришда катта аҳамиятга эга- 
дир.

1 К а с е в и ч  В. Б . Морфонология Изд. ЛГУ Л., 1987, с. 23.
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I қисм

ФОНОЛОГИЯ

1.1. КОНСОНАНТИЗМ СИСТЕМАСИНИНГ ФОНОЛОГИК 
ХУСУСИЯТЛАРИ

Фонетикага доир адабиётларда ўзбек адабий тилида 25 
ундош фонема мавжудлиги кўрсатилган. Улардан ф, ж, ц фо- 
немалари рус тилидан ва у орқали ўзбек тилига ўтганлигн 
айтилади. Ундош фонемаларнииг артикуляцион-акустик ху- 

сусиятлари етарли равишда экспериментал-фонетик жиҳат- 
дан текширилмаганлиги уларни фонологик томондан ўрганиш- 
га унчалик халал бермайди. Ушбу қисмда адабий тил ундош- 
ларининг фонологик таснифига парадигматик жиҳатдан фоне- 
маларнинг оппозицияларн, уларнинг фарқланиш элементлари 
ва синтагматик томондан қисман у ёки бу ўринда ўз вариант- 
ларига (аллофонларига) эга бўлиши масалаларига эътиборни 
қаратдик.

Фонологияда уч хил атамалар ишлатилади: артикуляцион, 
акустик ва аралаш (дихотомик яъни, жуфт белгили, фоноло- 
гиядаги 12 нафар фарқланнш элементларидан баъзилари ана 
шундай атамалар ҳисобланади. Масалан, оддий тоналлик-бемол 
тоналлик, биринчиси, акустикадан, иккинчиси эса, мусиқа на- 
зариясидан олинган) Узбек тили ундошлари тўла эксперимен- 
тал ўрганилмаганлиги туфайли акустик атамалардан (ком- 
пакт — диффуз, юқори тоналлик — пастки тоналлик каби) 
фойдаланиш қўл келмайди. Артикуляцион атамаларнинг барча 
учун тушунарли ва аниқлиги (тил олди, тил орқа, портловчи, 
сирғалувчи каби) ва уларнинг адабий талаффузига ўргатишда 
амалий жиҳатдан фойдали эканлигини ҳисобга олиб, шу ата- 

маларни ишлатиш мақсадга мувофиқдир.
Тилдаги фонемалар сонини уларнинг бнр ўринда икки сўз 

ёки морфемани бир фонологик бнрлик ёрдамида фарқлай оли- 
ши (Л. В. Шчерба, бундай сўзларни «квазномоним»лар, бош- 
қалар эса, мииимал жуфтликдаги сўзлар деб аташади) орқали 
белгилаш доим аниқликка олиб келмайди. Бу ўринда ф, ж, 
ц1 фонемаларини мисол келтириш мумкин. Бир фонологик эле- 
мент билан фарқланувчи ф — в оппозицияси суф — сув минимал 
жуфтликдаги сўзларга эга бўлса, ж ёки ц нинг бошқа бирор 
фонемага қарама-қарши қўйилишни намоён этувчи бундай 
сўзлар мавжуд эмас. (Бу ўринда гап журнал, жюри сўзларда- 
ги ж фонемаси ҳақида боряпти). Агар тилда фонемалар оппо- 
зициясини намоён этувчи минимал жуфтликдаги сўзлар топил- 
маса, у фонемаларни фонологик системадан ўчириш мумкин

1 Биз ўзбек тилида халқаро фонетик алфавит асосидаги трансқрипцияни 
қўллашга тарафдормиз. Бироқ ушбу китобда матбаа осонлигини ҳисобга олдик.
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эмас. Бу ўринда Л. Р. Зиндернинг фонеманинг вазифаси фа- 
қат сўз ва сўз формаларини фарқлашда эмас, балки тилдаги 
бирликларни «таниб олишда» («чтоби опозновать»)1 деб жуда 
тўғри кўрсатгани таҳсинга лойиқдир. Рус тилидан ва у орқали 
ўзбек тилига кирган сўзларнинг структурасини улар таркиби- 
даги ф, ж, ц1 2 фонемалари орқали таниб олиш мумкин. Одатда, 
чет тилидан кнрган фоиемалар она тилидагн кўпгина фонема- 
лар билан оппозицняга кнра олмаслигн ва минимал жуфтлик- 
даги сўзларда камроқ учраши ёки тамоман учрамаслиги билан 
ажралиб туради. Умуман, бошқа тиллардан ўзбек тилига кир- 
ган сўзларнннг талаффузида она тили талаффузига мослаш- 
тириш ва ўша чет тилидаги талаффузнинг баъзи хусусиятла- 
рини сақлаб қолиш қонунияти сезиларлидир. Бошқа тиллардан 
кирган сўзларнинг фонетик ва фонологик структураси тиллар- 
нинг ўзаро алоқаси борасида алоҳида текширишларни талаб 
қилади3.

Фонологик тасниф ундошларнииг фонетнк классифнкация- 
сидаги барча артпкуляцион-акустик хусусиятлар ичидан бир 
фонемани бошқа фонемадан фарқлаш учун хизмат қилувчила- 
рини (яъни фарқланиш белгиларини) танлаб олади. Фонологик 
таснифда фонемалар парадигматнк ва синтагматик жиҳатдан 
қаралади. Парадигматик томондан фопемалар бир-бнрига оп- 
позиция4 сифатнда қарама-қарши қўйилади. Тилдаги бирликлар 
бир-бирларига қарама-қарши қўнилиб фарқланади ва шу бо- 
рада тил муҳим алоқа воситаси вазифасини бажаради. Син- 
тагматнк жиҳатдан қаралганда, тилдагн бирликларнинг маълум 
ўринда бнрор хусусиятини ўзгартириши, бироқ бу уларни 
фарқлаш учун хизмат қилмаслнги кўрннади. Масалан, п, т, к 
фонемалари унлилардан олдин, улар ўртасида ва сўз охирида 
келганда, қнсқа нафас товуши билан, яъни асгшрацияли, бошқа 
ўрннларда эса аспирацнясиз вариаитларига эга бўлиши мум- 
кнн. Лекин бу икки хусуснят сўз ва морфемаларни фарқловчи 
аломат бўла олмайди. Бошқача антганда, фонемаларнпнг нутқ 
жараённда бир қанча вариантлари синтагматнк хусусиятга 
тегишлидир.

.Маълумки, ундош фопемаларшшг кўплнги улар ўртасидаги 
оппозицияларнн ҳам кўпайтиради. Ундошларнинг бундай па- 
радигматнк алоқалари уларни қуланроқ тасниф этишни талаб

1 З н н д е р .  Л. Р. 0  «мнпимальиьх парах»—Сб. «Язьж и человек», Изд. МГУ, 
1960, с. 109

2 Б а с к а к о в  Н. А. Бу фопемаларпи козок, корақалпоқ, ҳақос, ёқут ва 
бошқа туркий тчлларга рус тилидан ўтгянлигини кўрсатади. Б а с к а к о в  Н. А. 
Введение в изучепие тюркских язнков. М., 1969, с" 199.

3 Ўзбек тилшунослигида ҳам бу соҳанинг кашшофи проф. Е. Д. Поливанов- 
дир. Қаранг: П о л н в а н о в  Е. Д . Статьп по обшему язнкознанию, М., 1968, с. 
239—241, 252.

* Оппозишш, яъни қарама-қаршиликнинг турлари мантиқий асосланганднр. 
Қаранг: Қ о н д а к о в  Н. Н. Введение в логику. М., 1967, с, 239.
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қилади. Проф. В. А. Васильев1 томонидан таклиф этилган фо- 
нологик оппозицияларнинг дастлабки таснифи қулай бўлган- 
лиги туфайли, биз уни ўзбек тилига ҳам татбиқ этишни лозим 
топдик.' Бу принципдан сўнг И. С. Трубецкойнинг фонологик 
оппозициялар таснифини қўллаш осонлик туғдиради. В. А. Ва- 
сильев фикрига кўра, ҳар бир фонологик оппозицияни икки 
фонема ўртасида олиб (п — т, т — к каби) уларни бир фарқ- 
ланиш белгиси билан фарқланса, «бирлик оппозиция» («оди- 
нариая оппозиция»), икки фарқланиш белгиси бўлса, «иккита- 
лик оппозиция» («двойная оппозиция»), иккидан ортиқ фарқ- 
ланиш белгиси бўлса, «кўплик оппозиция» («множественная 
оппознция») тартибида қараш мумкин. Бунда ундош фонема- 
лар ўртасидаги парадигматик алоқалар қуйидаги икки аъзодан 
таркиб топган (бинар)1 2 оппозицияларда намоён бўлади.

1. Талаффузда иштирок этувчи асосий нутқ аъзоси ва тў- 
сиқнинг ҳосил бўлиш ўрнига кўра ўзбек тили ундош фонема- 
лари ўртаснда қуйидаги бирлик оппозициялар мавжуд: а) ла- 
биал (лаб-лаб ва лаб-тиш) — тил олди ундошлари ўртасида;

портловчнлар: п — т, б — д, 
бурун сонантлари: м — н,
сирғалувчилар: ф — с, в — з, ф — ш, в — л, бунда в, л, р 

фонемалари сонорлар сифатида қаралган. Акс ҳолда, улар 
нккиталик опнозиция (лабнал сирғалувчи— тнл олди сонант): 
в — л, в — р ташкил этиши мумкин.

б) лабиал — тил ўрта фарқланнш элементлари бўпича фа- 
қат иккита бирлик оппозицияси мавжуд: ф — й, в — й. Узбек 
адабнн талаффузида в, й фонемалари икки вариантда кўри- 
нади. Сўз бошида ва охирида ундошлар бирикмасида сирға- 
лувчи, унлилар ўртаснда ва бўғин ҳосил қилганда, сонорлик 
хусусиятига эга. Шу туфайли, в, й ундошлари бир ўринда сир- 
ғалувчн, иккинчисида сонант деб қаралади.

в) лабиал — тнл орқа:
портловчилар: п — к, б — г 
сирғалувчилар: ф — х, в — ғ

г) лабиал — бўғиз ундошлари ўртасидаги оппозиция ф — ҳ, 
в — ҳда кўрннади. Бунда ҳ нннг жарангли ёки жарангсиз экан- 
лиги эътиборга олинмаган. Чунки бу хусусият эксперементал 
жнҳатдан аниқланмаган. ҳ ни фақат унлилар ўртасида жаранг- 
ли, бошқа ўрннларда жарангсиз деб ҳисобланади3.

1 В а с и л ь е в  В. А. Фонетика гиглийского язьжа (теоретический курс (нз
англ. язьше) М., 1970, с. 183—19Ц Бу назария ҳақида бизнииг фикримиз «Инос- 
траннме язнки в школе», 1971, 6 -сон, 101 — 105-бетларда берилган.

3 Фонологиядаги бу прннцип мантиқан тўғри бўлиб, бошқа фанларда ҳам 
қўллапилади. Қаранг: И в а н о в  В я ч. В. Бинарине структурм в семиотических 
системах. Системнне исследования. М., «Наука», 1972, с. 206—232.

3 А т а м и р з а е в а С. А., А г з а м о в  С. А. Акустико-артикуляционннй 
анализ узбекской речи применительно к речевой аудиметрии. Ташкент, «Фан», 
1972, с. 17.
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синтагматик жиҳатдан таснифи баъзи аниқликларни талаб 
қилади. п, т, к фонемалари икки вариантда учрайди. Уларнинг 
аспирацияли варианти сўз бошида унлидан олдин, икки унли 
ўртасида ва сўз охирида унлн билан ёндош келганда ншлати- 
лади. С. Отамирзаеванинг кўрсатишича, Наманган шевасида 
энг кучли аспирация сўз охирида (бизнингча, бу урғунинг таъ- 
сири бўлса керак), ўрта даражада сўз бошида ва кучсиз ҳолда 
икки унли ўртасида бўлади1. Бу хусусият адабий тилда ҳам 
сезиларлидир.

Бошқа туркий тиллардаги кабн ўзбек тилида ҳам шовқиили порт- 
ловчи п, т, к ундош фонемалари аспирацияли (п11, т'1, к1’) ва аспи- 
рациясиз Еариагпларига (п, т, к) эга. Аспирацияли аллофонлар ун- 
лилардан олдии учрайди: пул п'1 ул, тук т11 ўк, кул к11 ул каби. 
Баъзи туркий тилларда бўғизнпнг иштирокида ҳоснл бўлувчп унли 
билан ундош олдин ёкн кейин келган ундошнинг аспирацияси боғ- 
ланади.1 2 Бу қисмап ўзбек тилпда ҳам сезилади: эгп э11 т, ўпг ўь 
т ,кўп к11 ўп, огп о11 т, эк э11 к.

Бу ўринда ҳосил бўлувчи унлнлар фарингализация (бўғиз- 
да айтилади) қилинади, лекии ўзбек тилида бу белги фоноло- 
гик эмас. Бу ҳолатда унлилар бироз чўзиқроқ бўлади. Араб 
тилидан ўзбек тилига кирган сўзларда бўғиз портловчн ъ то- 
вуши учрайди: маъсум, таъсир, таъзим кабп. Бу товуш алоҳида 
қаралмай талаффузда сўзнннг нкки бўғиндагп чегарасиии кўр- 
сатиб, кейингн унлига уланиб кетадн. 'Гаркибида ъ бўлган 
арабча сўзлар одатдаги туркин сўзлардан фонологик жиҳатдан 
фарқланади: суръат — сурат, талъат — талат, санъат — санат 
каби. Бу сўзлардаги кенннги бўғин кескиилиги (интенсивлиги)' 
билан ажралиб туради.

Баъзи адабиётларда к, г, л ва бошқа портловчи фонемалар- 
никг қаттиқ ва юмшоқ вариантлари мавжудлиги айтилади3. 
Бизнингча, уларнинг юмшоқлиги рус тилндаги юмшоқ ундош- 
лар даражасида бўлмай, акустик жиҳатдан юмшоқлнги қисман 
сезилади. Умуман, ўзбек адабин талаффузида ундошларнинг 
қаттиқ ва юмшоқлнгн қайси ўринларда қандан даражада экан- 
лиги аииқ эмас ва шу туфайли уни ҳозирча факультатнв хусу- 
сият деб ҳисоблаймиз. Умуман, юмшоқ-қаттпқ ундошлар 
оппозицияси кўпгнна тилларда, анннқса, славян тиллари ва 
баъзи фнн-угор ва туркип тилларнда учрайди. Бу оппозиция 
Р. Якобсон фикрнча, ўзбек тнлимннг эронлашган шеваларида 
кўпроқ ташқи ҳоднса («несколько переферийнмй случан») ҳи- 
соблапади. Туркин тилларнинг кўпчнлигида юмшоқ-қаттиқ

1 О т а м и р з а е в а  С. Наианган шазасидаги аспмрация ҳақнда. «Ўзбек тили 
ва адабиёти», 1961, 4-сон, 31-бет.

2 Сравнительпо-нсторическая грамматика тгаркских язмков. Фонетмка. Отв. 
редактор Тенишев Э. Р. М., «Наука», 1984. с. 50.

3 Қаранг: С е в о р т я н  Э. В. .Материальг посравнительнойфонетике турецко- 
го, азарбанджанского м узбекского язмковлИсслодовчния по сравпительной грам- 
матике тюркских язнков», ч. I, Фэнетика, М., 1955 стр. 29.
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ундошлар оппознцияси делимитатив (яъни чегаралаш) функ- 
циясинп бажаради. Шу географик ҳудуддаги фин-угор ва бош- 
ка тилларда бу оппозиция сигнификатив (яъни фаҳат маънони 
фарқлаш) функциясини бажаради1. Умуман ундош фонема- 
ларнинг ҳар хнл вариантлари чуқур экспериментал текшириш- 
ларини талаб қилади. Адабий тилда ундошларнинг фонологик 
хусусиятларидан бирн чуқур тил орқа қ ва сирғалувчи х, ғ 
фонемаларининг мавжудлигидир. Улар ўзаро ва бошқа ундош 
фонемалар билан оппозицияга кириши, нутқда ўзаро ўрин 
алмашиши ва ёндош келган унлиларнинг сифат ва миқдор 
белгиларини ўзгартириши мумкин. Узбек тили консонантизм 
снстемасида чуқур тил орқа увуляр қ, ғ, х фонемаларининг 
мавжудлиги ундаги оппозицияларни анча мураккаблаштиради 
ва бу хусусияти билан ўзбек тили бошқа тиллардан, хусусан, 
рус, инглиз, француз, испан тилларининг ундошлар системаси- 
дан тубдан фарқ қнлади. Шу сабабли ўзбек тилини ўрганув- 
чилар учун қ, ғ, х товушларининг талаффузини ўзлаштириш 
анча қийиндир.

Одатда, товушлар фонетик жиҳатдан аниқ фарқланмагунча фо- 
нологик оппозиция функциясини бажара олмайди. Бу жиҳатдан қ, 
ғ, х фонемалари бир гуруҳга кириб, ҳ (Ъ) эса, системада якка ўзи қолса 
ҳам, улар ўртасидаги аниқ артикуляцион, акустик ва перцептив бел- 
гилар бу фонемаларни фонологик оппозицияларда қатнашувини таъ- 
минлайди. қ, ғ, х фонемалари жаҳон тилларида анча кам қўлланади, 
Бироқ, бу фонемалар турига кирувчи бошқа шаклдагилар мавжуд. 
Масалан, қ туридаги 5 фонема (я, я*, я", ч". д"1’), ғ туридаги 3 фо- 
нема ( д ,  я:, ц ' А ) ,  х туридаги 5 фэнема (х, х:, х,"'11рс1х"':) бор.1 2 Умуман, 
ўзбек тили консонантизмида ҳар бир ундош фонема, баъзи аллофон- 
ларини ҳисобга олмаганда, ўзининг артикуляцион, акустик, перцеп- 
тив белгилари билан ва бинобарин, фонологик оппозицияга кнра 
олиши билан ажралиб туради, Баъзи тилларнинг консонантизмига 
қараганда, ўзбек тили анча содда ҳолдаги ундошлар системасига 
эга. Масалан, Кавказдаги абхаз тилида к туридаги 14 фонема, ка- 
чин тилида (Бирма, Хитой ва Таиландда тарқалган)Ь туридаги 3 фо- 
нема, Р туридагн 6 фонема, 1 туридаги 2 фонема, я туридаги 3 фо- 
нема, к туридаги 6 фонема ва бошқа турдаги турли фонемалар3 мав- 
жуд. Ундош фонемаларнинг сони жиҳатдан (улар 317та жаҳон тил- 
ларида) 6 тадан 95 га етади.4

Узбек тили анча содда ҳисобланади. Ундош фонемалар 
сонининг камлиги оппозициялар сонини ҳам камайтиришга 
имкон беради. Умуман, ўзбек тили ундошлари фонологик жи- 
ҳатдан 14 фарқланиш белгиси ёрдамида 58 та бирлик оппози- 
циясини ташкил этадн. Иккиталик ва кўплик фонологик оппо-

1 Я к о б с о н  Р. О теории фонологических союзов между язиками. Избран- 
ние работи М., 1985, с. 100— 101

2 МабсИезоп I. РаИегпз о! зоипбз, СатЬгМде Ип1у. Ргезз.1984, р. 214—232.
8 П у з и ц к и й  Е. Б . Качинский язнк, М. 1968, с. 21—25.
4 М а с Ш е з о п  I. Ор. сй ., р. 9.
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зициялар эса, бу ҳисобдан 2—3 марта ортиқдир. Демак, ундош 
фонемалар ўртасидаги парадигматик алоқалар анча мураккаб 
ва структураси хилма-хилдир. Синтагматик жиҳатдан эса, фо- 
немаларнинг у ёки бу ўриндаги хусусиятлари қанчалик чуқур 
ўрганилса, уларнинг вариантларини шунчалик кўп аниқлаш 
мумкин.

1.2. УНДОШЛАРНИНГ ОППОЗИЦИЯ ВА КОРРЕЛЯЦИЯЛАРИ

Фонологияга доир адабиётларда фақат бир ўлчовли, при- 
ватив, пропорциоиал ва улар бирлашган жарангсиз-жарангли 
оппозициясинииг нейтрализацияси кўрсатилади. Н. С. Трубец- 
кой систематик бўлган фонологик оппозициялар (яъни пара- 
дигматик жиҳатдан бир ўлчовли, приватив пропорционал: т-д, 
с-з, ф-в, к-г, каби) нейтрализациясини тўлиқ ва чуқур ёритиб 
берган эди. Бундай нейтрализация ҳам кенинча архифонема- 
нинг намоён бўлиши масаласида анча аниқ ҳолга келтирилди. 
Бунда А. А. Рсформатскин, В. К. Журавлёв ва бошқаларнинг 
хизмати каттадир. Бироқ Н. С. Трубецконни систематик бўл- 
маган ассимилятив, днссимилятив ва контекстуал нейтрализа- 
цияларни кўрсатмаганликда айблаш1 ҳақиқатга тўғри кел- 
майди.

Н. С. Трубецкой биринчи бўлнб рус тилида уидошларнинг 
тембр белгиси (артикуляция ўрнн) бўйича «комбинатор нейт- 
рализациясини1 2 чуқур ва тўла ёритиб берган эди. Лекин бу 
хилдаги нейтрализацияни бошқа тилшунослар тадқиқотдан чет- 
да қолдириб келдилар. Фикримизча, контекстуал, комбинатор 
нейтрализациялар фонология назариясини тўла ва чуқур илмий 
бўлишида катта аҳамиятга эгадир. Кейинги йиллардаги тад- 
қиқотларнинг натижаларига кўра кўп ўлчовли, эквиполент, 
тенгҳуқуқ, градуал (поғонали) ва бошқа турдаги оппозициялар 
ҳам нейтрализация қилиниши мумкин. Лекин бу турдаги 
оппозициялар қандай қилиб корреляцияларга бирлашиши би- 
лан боғлиқ бўлгаи қатор масалалар алоҳида тадқиқотларни 
талаб қилади. Ушбу тадқиқот шу борадаги илк қадамдир. 
Чунки умумий фонология ва маълум тилларнинг фонологик 
системаларини илмий тадқиқ қилишга бағишланган асарларда 
ундошларда фақат бир (жарангсиз-жарангли) ёки икки (жаранг- 
сиз-жарангли, қаттиқ-юмшоқ) корреляция, унларда эса, кўпин- 
ча фақат бир корреляция (чўзиқ-қисқа ва унга боғлиқ бўлган 
кучли-кучсиз) ҳақида гапирилади. Одатда, ҳар бир корреляция 
бир неча оппозицияларни ўзига бирлаштиради. Бу оппозиция- 
лар аъзолари ўртасидаги фарқланиш ва ўхшашлик аломатлари 
уларнинг нимадан ташкил топгани, яъни фонетик хусусиятлари

1 Е н 5 8 Р.. РЬопо1оду. Ап т1гос1ис1юп 1о 1Ье Ьазгс сопсер1$. СатЬгМее Ч т у , 
Ргезз. 1984, р .39—53.

2 Т р у б е ц к о й  Н. С. Морфонологическая система русского язнка. Тру- 
б е ц к о й  Н. С. Избранние трудм по филологии. М., «Прогресс», 1987. с. 82.
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ичидан инсон мулоқотида маънони фарқловчиларини ҳамда 
физик (акустик) хусусиятларн ичидан фонологик система учун 
зарур бўлган структурал аломатларини танлаб олади. Бу ма- 
сала турли фонологик назарияларда ҳар хил изоҳланади. Лекин 
биз асосланган В. К. Журавлёвнинг янги фонологик назария- 
сида субстандия бнлан структура ўртасидаги мураккаб боғла- 
ниш алоқаларини аниқлаш учун фонологияда икки босқич 
фарқланади: реляцион ва реляцион-физик. Бу икки фонологик 
босқич улар учун материал субстандия бўлган фонетик босқич 
асосига жойлашган1. Фонологик система оппозицияларини 
аннқлаш борасида у ёкн бу белгини маълум ҳолатда (пози- 
цияда) бирор нутқ бўлагига тегишли эканлигини ҳисобга ола- 
ди. Бу масалага семиотика нуқтаи назаридан қараш мавжуд. 
Фаннинг турли соҳаларида кўриниш поғонаси (ёки аниқ, кон- 
крет) ва мавҳум (абстракт) поғона фарқланади. Тилнинг ифода 
жиҳатида аниқ поғонага фонетика, мавҳум поғонага фонология 
киради. Бу икки поғонада аниқ талаффуз қилинувчи нутқ то- 
вушлари — фонетик бирликлар ва фонема — мавҳум фоноло- 
гик бирлик сифатида қаралади1 2. Шу сабабли фонология — нутқ 
товушларининг рамзий белгилар муносабати (оппозиция) би- 
лан боғлиқлиги ҳақидаги тилшунослик бўлими3 деб ҳисобла- 
нади. Бирор тилнинг фонологик системасини илмий тадқиқ 
этишда ундаги оппозицияларни турли йирик категориялар 
(корреляция) ва гуруҳларга (оппозицияларнинг турлари) аж- 
ратиб, улардаги нейтрализация масалаларига асосий эътибор- 
ни қаратиш лозим. Лекин фонология қанчалик мавҳум босқич 
бўлмасин, ундаги ўрганилаётган мавзунинг «акси» фонетикага, 
тилнинг маълум даврдаги талаффуз нормасига тушиб туради. 
Бу орқали фонология фақат талаффуз эмас, балки орфография 
ва графика билан ҳам боғланади. Фонологик оппозициялар ва 
корреляцияларнинг таснифида товушларнинг артикуляцион-акус- 
тик хусусиятлари қанчалик аниқ берилганлигини назардан чет- 
да қолдириш хатоликларни келтириб чиқаради. Узбек тили 
ундош товушларнинг таснифи турли тилшунослар томонидан 
деярли анча тўғри берилган4. Лекин кейинги йилларда ўтка- 
зилган экспериментал-фонетик тадқиқотда баъзи масалалар 
хато ва чалкашликлардан холи эмас. Узбек адабий тили ундош 
фонемаларининг А. Маҳмудов томонидан берилган таснифида 
улар артикуляция ўрнига кўра лаб, альвеоляр, тил ўрта, тил 
орқа, фарингал аталган5 6. Бунда агар тил ўрта ва тил орқа

1 Ж у р а в л ё в  В. К. Диахроническая фонология М., 1986, с. 93.
2 С т е п а н о в  Ю. С. Семиотика. М., 1971, с. 48—49.
3 А х м а н о в а  О. С. Фонология. Морфонология. Морфология. Изд. МГУ, 

1966, с. 5.
4 Қаранг: Р е ш е т о в  В. В. Узбекский язнк. Ташкент, 1959, Қононов А. Н. 

Грамматика современного узбекского литературного язьжа. М.,—Л., 1960, с. 23
34. Бу асарда И. И. Қиссеннинг асарига асосланади. Бошқа адабиётларда ҳам 
деярли катта фарқ кўринмайди.

6 М а х м у д о в  А. Согласние узбекского литературного язика. Ташкент, 
1986.
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ундошлари бўлса, тил олди ундошлари четда қолган. Чунки 
артикуляция ўрнига кўра, аввало, лаб ва тил (лингвал) ундош- 
лари фарқланади. Лаб ундошлари ўз навбатида (тўсиқнинг 
ҳосил бўлиш ўрнига кўра ҳам деб юритилади), лаб-лаб, тиш- 
тиш, тил олди ундошлари: тиш (дентал, дорсал), тиш оралиғи, 
.альвеоляр (апикал); тил ўрта ундоши й, тил орқа ундошлари 
тил орқа, чуқур тил орқа, веляр ва увуляр, бўғиз (фарингал) 
ундоши.

Бу классификацияга бошқа тиллардан яна қўшимчалар ки- 
ритилган. Лекин ўзбек тили учун юқоридагилар кифоя қилади. 
А. Маҳмудов тил олди ундошлари атамасини қўлламайди ва 
т, д, с, з, ш, ч, ж, н, л, р ундошларини «альвеоляр» деб кўр- 
сатади. Бизнингча, тил олди альвеоляр (ёки апикал) белгиси 
ўзбек тилида барча ундошлар учун хос эмас. Бу белги инглиз 
тилига хос. Балки альвеоляр атамаси ўрнида уларни тил олди 
деб кўрсатилиб, сўнгра дорсал (дентал) ёки тиш ундошлари 
дейиш лозим. Узбек тилида т, д, с, з, н, л, лц ана шундай тиш 
ундошлари ҳисобланади1. Қсйин эса тил олди ундошларнинг 
навбатдаги гуруҳи альволяр (апикал) ш, ж, ч, дж берилиши 
керак. Тил орқа ундошлари: ҳақиқий тил орқа, веляр к, г, нг 
ва чуқур тил орқа увуляр қ, ғ, х деб кўрсатилиши лозим. 
А. Маҳмудов тил орқа ундошларини юқори фарингал — х ва 
қуйи фарипгал — ҳ га ажратади. Бу «кашфиёт» ўзбек тилидаги 
тил орқа ва бўғиз ундошларининг ҳосил бўлиш ўрнини аниқ 
кўрсатмайди. Балки бу хато қатор чалкашликларни келтириб 
чиқаради. Хусусан, нг ундошини увуляр дейиш учун асос йўқ. 
Ҳаттоки г веляр ундошининг ўзи ҳам велярлиги, н эса тнл 
олди, тиш ундоши эканлиги, лекин артикуляциянинг охирги 
фазасида нгда г тил орқа қисми милкка қараб йўналгани бу 
ундошнинг тил орқа, веляр эканлигини тасдиқланди. х ундо- 
шини юқори фарингал деб бўлмайди. У деярли ғ ундоши каби 
талаффуз қилинади ва х — ғ жарангсиз-жарангли жуфтини таш- 
кил қилади. Юқори ва қуйи фарингал ундошлар атамаси ва 
уларнинг изоҳи Л. Р. Зиндер томонидан берилган. Унинг кўр-' 
■ сатишича, бўғизнинг сиқилиши икки — ўрта ва қуйи «конструк- 
тор» ёрдамида амалга оширилади. Шу сабабли юқори бўғиз 
(аниқроғи — ўрта бўғиз — буни Л. Р. Зиндер алоҳида таъкид- 
лайди) ва қуйи бўғиз ундошлари фарқланади1 2. Лекин унинг 
китобидаги (150-бет) келтирилган жадвалда Ь — қуйи фарин- 
гал, х — эса тил орқа ундошлари қаторида бернлган. Юқори 
(ўрта) фарингал ундош араб тилида ва Доғнстондаги авар 
тилида борлигини айтиб, унинг транскрипциясини арабча «айн» 
с, билан кўрсатади, лекин лотинча транскрипцияда Ь билан 
беради, чунки бошқа белги топилмаган бўлса керак. Қуйи фа- 
рингал ундош ҳам Ь билан берилиб, унинг жарангли варианти 
Ь борлиги ҳам таъкидланади3. Қўринадики, Л. Р. Зиндер кўр-

1 Бу ўзбэк тили фонетикасига доир барча асарларда ҳам таъкидланган.
2 З и н д е р  Л, Р. Обвдая фонетика, М., 1979, с. 149.'
3 З и н д е р  Л. Р. Қўрсат. асар, 166.
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сатган юқори фарингал ундошнинг ўзбек тилидаги хга ҳеч 
қандай алоқаси йўқ. Уни х — чуқур тил орқа, увуляр, сирға- 
лувчн, жарангсиз ундош сифатида изоқлаймиз. ҳ ундоши бўғиз 
(фарингал), сирғалувчи, жарангсиз ҳисобланади. хнинг жа- 
рангсиз варианти Л. Р. Зиндер томонидан қуйи фарингал деб, 
кўпинча интервокал ҳолатда учровчи жарангли варианти «куч- 
ли ҳаво унлиси» («сильно воздушний гласньш») деб аталган. 
Демак, қуйи фарингал ҳ бу ундош фонеманинг бир варианти 
сифатида қаралиши мумкин, лекин бундай ундош ўзбек тилида 
йўқ.

Юқорида биз келтирган ундош фонемаларнинг артикуля- 
цион-акустик таснифи асосида фонологик оппозициялар ва 
корреляцияларни кўриб чиқамиз.

Артикуляция ўрнига кўра ўзбек тили ундош фонемалари- 
нинг оппозициялари қуйидагилардир: 1. лабиал (лаб-лаб, лаб- 
тиш) ва тил олди, тиш (дорсал) ундошлар оппозициялари: 
п-т, б-д, м-н, ф-с, в-з.

2. Тиш-альвеоляр оппозицияларига қуйидагилар киради: 
с-ш, з-ж, ц-ч, д-дж — оппозициясини ҳам шу қаторга қўйса бў- 
лади, бироқ бунда яна бир белги — портловчи аффрикат фарқ- 
ланади.

3. Лабиал-тил орқа ундошлари оппозициялари: п-к, б-г, 
ф-х, в-ғ, п-қ олдинги икки оппозицияда веляр эмас — веляр, 
кейинги учтасида увуляр эмас— увуляр белгилари фонологик- 
Дир.

4. Тиш-тил орқа ундошлари оппозицияларн: т-к, д-г, с-х, 
з-ғ, н-нг. Бу оппозицияларнинг биринчи иккитаси веляр эмас — 
веляр, кейинги учтаси увуляр эмас — увуляр белгилари билан 
фарқланади.

5. Альвеоляр-тил орқа (увуляр) ундошлари оппозициялари: 
ш-х, ж-ғ (журнал сўзидаги ж), Бу оппозицияларда увуляр 
эмас — увуляр белгилари фонологикдир. Тил орқа (увуляр) — 
фарингал (увуляр эмас) оппозициясига яккаланган х-ҳ ки- 
ради: х о л —ҳол, хам — ҳам каби. Юқоридаги оппозициялар 
занжирсимон улангандек боғланишда бўлиб, умумий бир бу- 
тунликни ташкил этувчи белги, яъни интегратив белги билан 
изоҳланади. Фонеманинг система ясовчи фаол бирлик зканлиги 
унинг бир бутунликда ушлаб турувчи интегратив функцияси 
туфайлидир1. Узбек адабий тили ундошлари қуйидаги занжир- 
симон оппозицияларни ташкил этади: п-т-к, б-д-г, ф-с-х-ҳ, 
в-з-ғ. Бу оппозицияларда лабиал-тил олди (тиш ва альвеоляр)'—■ 
тил орқа (веляр, увуляр)— бўғиз ундошлари нштирок этган. 
Бошқа занжирсимон оппозициялар м-н-нг, ф-с-ш-х, в-з-ж-ғ бў- 
либ, улар ҳам юқоридаги артикуляция ўрнига кўра фарқланиш 
белгиларига асосланади. Занжирсимон оппозициялар уч ёки 
тўрт гуруҳдан (аъзодан) иборат1. Узбек тилида артикуляция

1 Ж у р а в л ё в  В. К. Дчдхээ.чичэзкая фэнэлэгия. М., «Ндука», 1986, с 
87—90.
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ўрни, усули ва жаранглилигига кўра й (]) якка қолади ва ҳеч 
қандай оппозидияга кнра олмайди. Чунки ] даги тил ўрта па- 
латаллик (юмшоқ), (жарангли-жарангсиз жуфти йўқ) белгиси 
бошқа бирор фонемада йўқ. й сўз боши ва ўртасида авиқроқ, 
лекин сўз охири ва интервокал ҳолатда и унлисига яқинлашади, 
яъни вокализадия қилинади: йўл, ойдин, уйим, Навоий каби. 
Ундошларнинг ҳосил бўлиш усулига кўра портловчи-сирғалуви 
корреляцияси мавжуд: п-ф, б-в, т-с, д-з, к-х, г-ғ, қ-х, кейинги уч 
оппозицияда веляр-веляр эмас, увуляр-увуляр эмас белгилари 
бор. Бу белги бўйича тузилган бошқа оппозициялар эквипо- 
лент, яъни икки белгига асосланган: т-ш, д-ж тиш-альвеоляр, 
портловчи-сирғалувчи белгилари билан фарқланади. Портлов- 
чи-аффрикат оппозициялари қуйидагилар: т-ч, т-ц, д-дж.

Сирғалувчи-аффрикат оппозицияларига ш-ч, ж-дж киради.
Портловчи-огиз сонантлари: д-л, д-р.
Портловчи-бурун сонанти: б-м, д-н, г-нг.
Сирғалувчи-(оғиз) сонант: з-л, ж-р.
Оғиз сонанти-бурун сонанти: в-м, л-н, р-н.
Ен сонанти-титроқ сонанти: л-р яккаланган оппозицияси кўп- 

гина тилларда шу ҳолатдадир.
Тилдаги фонемалар системаси фонологик оппозициялар 

«пойдевори»га қурилган. Фонологик оппозициялар маълум тар- 
тиб ва структура асосида тузилган. Тилнинг фонологик систе- 
масини парадигматик жиҳатдан тасниф қилишда оппозиция- 
ларни аниқлаш методи асосий ҳисобланади1 2. Н. С. Трубецкой 
фонологик оппозицияларни уч принцип асосида тасниф қилган.

1. Фонологик оппозициялар умуман оппозициялар система- 
сига нисбатан тасниф қилинади. Бу принцип асосида фоноло- 
гик оппозициялар аввало бир ўлчовли («одномернне») ва кўп 
ўлчовли («многомернне») ҳамда пропорционал ва яккаланган 
(«изолированная») бўлади.

Бир ўлчовли оппозицияларда ҳар икки аъзосига тегишли 
бўлган белгилар йиғиндиси (яъни фарқланиш белгиларн) фа- 
қат шу оппозициянинг икки аъзосига хос бўлиб, шу система- 
нинг бошқа аъзосига тегишли эмас. Узбек тилида т-д оппози- 
цияси бир ўлчовли, чунки улардаги белгилар йиғиндиси (тил 
олди портловчи) фақат шу фонемаларга тегишли бўлиб, ўзбек 
тили фонологик системасидаги ҳеч бир бошқа фонемага хос 
эмас. Бошқача айтганда, т-д оппозициясида учинчи аъзо йўқ. 
Бошқа белгилар асосида бир ўлчовли фонологик оппозициялар 
қуйидагилар: п-б, к-г, б-м, д-н, г-нг, ф-в, с-з, с-ш, з-ж, т-ч, д-дж, 
р-л, к-х, г-ғ, қ-х. Бу оппозициялар турли фарқланиш белгила- 
рига асосланган. Хусусан, п-б, к-г, с-з, ф-в жарангсиз-жарангли 
(кучли-кучсиз) белгисига эга. б-м, д-н, г-нг — оғиз ундоши — 
бурун ундоши, яъни назал эмас — назал, с-ш, з-ж, дентал (дор-

1 Биз олдинги бўлимда бу масалага яқинлашган эдик. Бироқ, унда фарқ- 
ланиш белгиларинииг сонига кўпроқ эътибор 'бериб, интегратив функция қаралма- 
ган.

2 А б д у а з и з о в  А. А. Элементм обшей и сравнительно- типологической 
фонологии. Т., «Фан», 1981, с. 17—32.
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сал)— альвеоляр, т-ч, д-дж — дентал-аффрикат, р-л — титроқ 
сонант-ён сонант, к-х, г-ғ — портловчи-сирғалувчи, қ-х — порт- 
ловчи+жарангли — сирғалувчи +  жарангсиз фарқланиш белги- 
ларига эга.

Юқоридагига аксинча, кўп ўлчовли оппозицияларда аъзо- 
ларига тегишли бўлган белгилар ўша системадаги бошқа фо- 
немага ҳам тегишли бўлиши мумкин. Узбек тилида б-д оппо- 
зициясн асосидаги белгилар йиғиндисн (портловчи +  жаранг- 
ли) бошқа фонема гда бор: б-д-г. Шунга ўхшаш кўп ўлчовли 
оппозицияга п-т-к (портловчи + жарангсиз) мисол бўла олади. 
Чунки п-т даги портловчи +  жарангсиз белгиси кда бор.

Бу оппозицияларни лотин алфавитидаги ҳарфларнинг шак- 
ли ёрдамида тушуниш осонроқдир. Е-Ғ ҳарфлари қиёсланса, 
бундай шакллардаги чизиқлар йиғиндиси бошқа ҳарфларда 
кўринмайди. Демак, Е-Ғ ўртасидаги қарама-қаршилик бир ўл- 
човли, Р-К ҳарфларидаги чизиқлар йиғиндиси бошқа ҳарфда, 
яъни В да ҳам борлиги туфайли кўп ўлчовлидир.

Оппозициянинг аъзолари ўртасидаги алоқа шу системадаги 
бошқа оппозиция ўртасидаги алоқага айнан ўхшаш бўлса, бун- 
дай оппозициялар пропорционал дейилади. Масалан, ўзбек 
тилидаги п-б ўртасидаги алоқа (жарангсиз-жарангли) бошқа 
оппозициялар т-д, к-г, с-з, ш-ж, ч-дж, ф-в, х-ғ ўртасидаги ало- 
қага ўхшаш, улар жарангсиз-жарангли (кучли-кучсиз) белгиси 
билан фарқланадилар.

Яккаланган оппозициянинг аъзолари ўртасидаги алоқа бош- 
қа оппозицияларда ҳеч қайтарилмайдн. Узбек тилида р-л оп- 
позицияси титроқ сонор-ён сонори белгиларига асосланган ва 
бундай оппозиция бошқа топилмайди. Умуман, р-л бошқа тил- 
ларда, хусусан, рус, инглиз, немис, қозоқ, қирғиз тилларида 
яккалангаи оппозиция ҳисобланади.

2. Оппозицияларнинг аъзоларига нисбатан классификация 
уч турли бўлади: а) агар оппозициянинг бир аъзосида бўлган 
белги иккинчи аъзосида бўлмаса, «приватив» оппозиция дейи- 
лади. Бунда белгиларнинг қариндошлиги ҳисобга олинади: 
жарангли-жарангсиз б-п, т-д, к-г каби;

б) агар оппозициянинг аъзолари ўртасига яна бошқа фоне- 
маларни қўйиш мумкин бўлса, «поғонали» (ёкн градуал) оппо- 
зиция дейилади. Масалан, ўзбек тилида п-к, б-г оппозициялари 
ўртасига т ва д фонемаларини қўйиш мумкин;

в) оппозициянинг аъзолари мантиқий жиҳатдан тенг бўлиб, 
улардаги белгилар поғонали бўлмаса ва белгиларнинг бор ёки 
йўқлигини тасдиқ ёки инкор этмаса, «тенгҳуқуқ» (ёки «экви- 
полент», «равнозначньш») оппозиция дейилади. Узбек тилида 
п-т, ф-к, к-п, б-д, д-г, г-в оппозициялари тенг ҳуқуқлидир.

3. Оппозициялар маъно ажратиш кучи ва унинг ҳар хил 
ҳолатлардаги (позиция) хизматига кўра доимий ва нейтрали- 
зация қилинувчиларга бўлинади.

Доимий оппозициянинг аъзолари ҳеч бир ҳолатда ўз фарқ- 
ланиш белгиларини йўқотмайдилар. Узбек тилида сўз бошида
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келган ундошлар б-д, п-т, к-г, с-з, т-к каби оппозициялари ҳеч 
вақт ўзгармайди. Бироқ, сўз охирида жарангли ундошларнинг 
жарангсизлашуви натижасида г-к, д-т, б-п каби оппозициялар 
аъзолари ўртасидаги фарқ йўқолади. Бу қолатда оппозиция- 
нинг ҳар икки аъзоси ҳам бир хил фарқланиш белгнларига 
(портловчи +  жарангсиз) эга бўлиб қолади. Бу ҳодиса нейтра- 
лизация деб ва ўша ҳолат (сўз охири) нейтрализация ҳолати 
(ёки ўрни) деб юритилади, Ҳосил бўлган бирлик эса. архифо- 
нема дейилади. Бу ҳолатда жарангсиз фонема архифонеманинг 
вакили деб қаралади. Н. С. Трубецкой кўрсатишича, фақат 
бир ўлчовли приватив оппозицияларгина нейтрализацияга уч- 
райди.

Н. С. Трубецкоп кўрсатишича, бир ўлчовли пропорционал 
приватив оппозициялар п-б, т-д, с-з, ш-ж, ч-дж, ф-в, к-г, х-ғ
корреляцияга бирлашади. Бундай оппозициядаги фонемалар 
коррелятив жуфтлар ва уларни фарқловчи белги (жарангсиз- 
жарангли) коррелятив белгн деб аталади. Биз юқорида бошқа 
турдаги фонологик оппозициялар ҳам корреляцияга бирлаши- 
шини кўрсатиб ўтдик.

Н. С. Трубецкой назариясида бир оппозиция ҳар хил клас- 
сификация туфайли бир неча номлар билан аталади. Масалан, 
т-д оппозицияси бир ўлчовли пропорционал, р-л эса, бир ўлчов- 
ли яккаланган оппозиция деб ҳисобланади. п-ф, б-в оппозиция- 
лари фақат портловчи-сирғалувчи белгилари билан эмас, бал- 
ки лаб-лаб — лаб-тиш белгилари билан фарқлаиадигандек 
кўринади. Лекнн лабиаллик белгиси бу оппозицияларда фарқ- 
ланувчи эмас, чунки кўпгина тилшунослар ф, в ни лаб-лаб (би- 
лабиал) фонемалар деб аташади. ф-п, б-в оппозицияларн сўз 
ўртасида ва охирида баъзан нейтрализация қилиниши мумкин: 
кабоб (кавоп), (ковоп), лоф (лоп), фойда (пойда) ва ҳ. к. 
Бундай мисоллар, айниқса, Тошкент шевасида кўпроқ учрайди. 
Кабоб (кавоп) сўзида бир йўла б-п ва б-в оппозицияларн ней- 
трализация қилинади.

Узбек тилида бир ундош билан икки унли ўртасидаги, яъни 
интервокал ҳолатда учровчи икқилангаи ундош (геминат) би- 
рикмасини қисқа ва чўзиқ ундошлар оппозицияси сифатида 
қараш мумкин, чунки иккиланган ундош бирикмалари анча 
чўзиқ ва кескинроқ талаффузи билан ажралиб туради: ҳам — 
ҳаммол, бил — биллур, жиз — жизза, тиз — (тиз чўкмоқ)— тиз- 
за, ис — иссиқ, кети (охири)— кетти (кетди), тақа (отнинг 
тақаси)— тақҳа (бирдан), боқ (боқмоқ)— боқҳа (боғга) ва 
ҳ. к. Бу оппозицияларни баъзи тилларда интенсивлик корреля- 
циясига бирлаштирилади1. Кўпгина оппозициялар кўп ўлчовли 
эквиполент ҳисобланади. Хусусан, т-н, к-нг, к-л, к-р, б-л, б-р, 
г-л, г-р оппозицияларида оғиз ва бурун сонантлари иштирок

1 Қэрапг: Э д е л ь м а н  Д. И. Қ географическому распределепию диффереп- 
циальнмх элементов фонем (на материале индоиранских язиков)—Очерки по 
фопологии восточпмх язьшов, М., 1975, с. 95.
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этган, лекин бу оппозицияларнинг биринчи аъзолари жарангли- 
жарангсизлиги билан ёки артикуляция ўрнига кўра бир йўла 
фарқ қилади. Бу оппозицияларни сонант эмас — сонант тар- 
тибида қараш ҳам мумкин, бироқ бошқа белгилари баъзан 
кўринмай қолади. н-нг сонантларининг оппозициясида артику- 
ляция ўрни тил олди, веляр эмас, тиш-тил орқа, веляр белги- 
лари фарқланади. н-нг оппозицияси бир ўлчовли, градуал 
(поғонали) оппозициядир. Чунки тил олдидан тил орқага тил 
ўрта й ундошини ҳамда тиш ундошидан тил ўрта, танглай 
(альвеоляр-апикал), палатал артикуляция ўринларини «сакраб» 
ўтиб, велярга етиб келинди.

Узбек тили консонантизм системасининг яна бир қизиқ ху- 
сусияти шуки, фонемаларнинг деярли ярми (12та) марказда 
жойлашган тил олди ундошларидир. «Марказ» тушунчаси фо- 
нологик системадаги структурал алоқаларни типологик жи- 
ҳатдан изоҳловчи хусусиятдир. Периферия системадаги четки 
элементларга тегишли бўлиб, уларнинг оппозициялари кам ва 
бошқа фонемалар билан интегратив алоқалари ҳам кучсиздир1. 
Хусусан, й, қ, х, ғ, ҳ ҳамда б, п, ф, в, м фонемалари ана шун- 
дай «периферия»да ҳисобланади. Бу масалага боғлиқ яна бир 
тушунча «фонологик валентлик» ёки «фонеманинг валентлиги» 
деб аталади ва у фонеманинг интегратив кучи, унинг системада 
қаидай ўрин эгаллаши, қандай оппозицияларга кира олиши 
масалаларини қамраб олади2. Фонеманинг валентлиги ҳали 
етарли ўрганилмаган. Лекин юқоридаги берилган оппозиция- 
ларии ташқи жиҳатдан қараб, марказдаги фонемаларнинг ва- 
лептлиги анча кучли эканлигини пайқаш мумкин. Одатда, кўп- 
гина тилларда р ундоши анча турғун артикуляцион-акустик 
хусусиятлари билан ажралиб туради ва кўпинча ассимиляцияга 
учрамайди. Лекин ўзбек шеваларида р бошқа фонема таъси- 
рида ассимиляция қилинади. Бундай ассимилятив нейтрали- 
зация натижасида иккиланган ундошлар қатори ҳосил бўлади: 
р+л-*-лл, р+д-*-дд, р+с->-сс, р +  3—>-зз, р +  ш->шш, р+н—>-нн, 
р +  м->-мм, р+ж->жж.

Демак, ўзбек шеваларида р нейтрализация қилинувчи оппо- 
зицпялар қатори барча тил олди ундошларини (яъни марказ- 
ни) ўз ичига олади: р-л, р-н, р-д, р-с, р-ж. Лекин бу оппозиция- 
лар корреляция эмас, балки р фонемаси «бошчилигидаги» 
оппозициялар йиғиндисини («пучок») ҳосил қилади. Бу хусу- 
сият қисман адабий тилда ҳам бор, лекин р ассимиляцияси 
камроқ бўлганн учун бир неча оппозициялар билан чегарала- 
ннб қолади. Шеваларда эса, р нинг йўқолиши ҳисобига, унинг 
бошқа фонемалар билан иптегратив алоқаси кучаяди3.

1 Ж у р а в л ё в  В. К. Қўрсатилган асар М., 1986, 83—8 7 -бетлар.
- Ж у р а в л ё в  В. К. Кўрсатилган асар, М., 1986, 82—83-бетлар.
:1 Ж у р а в л ё в  В. К. Кўрсатилгаи асар, 115-6. Бу масала фонетик жи- 

ҳатдан қуйидаги асарларда тасдиқланган: Р е ш е т о в  В. В. Узбекский язик. Т., 
1959, с. 262; Р е ш е т о в  В. В., Ш о аб д у р а ҳ ц о н о в Ш. Ўзбек диалектоло- 
гияси. Т., 1978, 103—104-бетлар.
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Узбек шеваларидаги талаффуз хусусиятларини инобатга 
олинса, адабий тилда «периферия»даги б, п, ф, в, м, айниқса, 
й, қ, ғ, х фонемалари турли сабабларга кўра, контакт (ёнма- 
ён) ва дистант (бир-биридан узоқроқ) ассимиляция таъсирида 
контекстуал нейтрализацияга учрайди. Масалан: б фонемаси 
жарангсиз т таъсирида п, л сонанти таъсирида в га кўчади: 
нд-б-^м, г +  ч-»-х. қ + с—>-х, ғ +  г—>-кк, н + б—*-мб, т + м^-м ҳола- 
тида бўлади: ўн беш (ўмбеш), боғча (бохча), мақсад (махсат) 
боғга (боққа), шанба (шамба), олтмиш (олмиш) (Самарқанд, 
Бухоро шеваларида). Демак, ўзбек шеваларидаги хусусият- 
ларга кўра, юқорндаги упдошларни ҳақиқий «периферия»даги 
фонемалар деб бўлмайди. Чунки, биргина б фонемаси б-п, б-в,' 
б-й, б-м оппозицияларининг йиғиндисини («пучок») ҳосил қи- 
лади. Чуқур тил орқа фонемалари қ-х, ғ-х, х-ҳ оппозициялари 
билан чегараланиб қолади ва бу оппозициялар фақат шевалар- 
да эмас, адабий тилда ҳам регрессив ассимиляцияга учрайди. 
Демак, қ, ғ, х ундошлари ҳақиқатда ҳам «периферия»да ҳи- 
собланади. й тил ўрта ундоши ҳам турли оппозицияларда кў- 
ринади. Шеваларда баъзи ундошлар интервокал ҳолатда й га 
ўтишини ҳисобга олинса, бу фонема лаб ва тил олди ундош- 
ларнинг ўрнини эгаллашга интилиши сезилади. Масалан: б-й 
кейинги б таъсирида: табиб (тайип), в-й интервокал ҳолатда: 
сувини (суйини), д-й интервокал ҳолатда: сидириб (сийириб). 
Бундай контекстуал нейтрализация шеваларда кўп учрайди. 
Лекин адабий тилда юқоридаги нейтрализациядан баъзилари 
ғ + ч-^х, қ +  с—>-х каби учрайди. Биз бу мисолларни «перифе- 
рия»даги фонемалар, фонеманинг валентлиги ва фонемалар 
ўртасидаги интегратив алоқа масалаларини ойдинлаштириш 
мақсадида келтирдик. Бу тушунчалар адабий тил ва унинг ше- 
валарида турлича бўлиши улар ўртасидаги фонологик алоқа- 
ларнинг ва фарқланишларнинг сабабини аниқлашда катта ёр- 
дам беради. Юқоридаги мисолларда фонемаларнинг бирику- 
ви, яъни фонотактика ҳам четда қолмади. Лекин фонотактика 
схематик тарзда эмас, балки фонемалар белгиларнинг ўзаро 
таъсири ва фонологик нейтрализациянннг контекстуал, ассими- 
лятив, диссимилятив турларини аниқлашга боғланиши фойда- 
дан холи эмас. Одатда, кўпроқ жарангли ундошлар сўз охи- 
рида нейтрализация қилинади. Лекин сонантлар бу хусусиятга 
эга эмас: тон — тонг, ўн-унг, сўн — сўнг, бор — бол, шон — 
шом, сўр — сўл ва ҳ. к. н фонемаси истаган ўринда бўла олади, 
бироқ нг эса фақат сўз охирида қўлланади. нг нинг бу хусусия- 
ти бошқа тилларда ҳам кўринади. Узбек тилида нг интерво- 
кал ҳблатда ва сўз ўртасида икки элементга бўлиниб кетади: 
мингинчи, тонги, сингил каби. Бу сўзларда нг ҳам олдинги, ҳам 
орқадаги бўғинга тегишли бўлиб кўринади яъни у ҳар икки 
бўғин ўртасида тақсимланади. Баъзи чет тилидан ўтган сўз- 
ларнинг охирида у анча аниқроқ эшитилади: митинг, брифинг. 
Лекин шундай сўзларнинг ўртасида нг фонемаси эмас, н + г 
ундошлар бирикмаси қўлланади. Аслида инглиз, конгресс каби
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сўзкарда (нг+г) қўлланади, бироқ иг даги г билан кейинги г 
талаффузда бирлашиб кетади. Бир фонема бир неча оппозиция- 
ларда қатнаша олади. Бу фонеманинг интератив функцияси ва 
унинг валентлигига боғлиқдир. Масалан, т фонемаси қуйидаги 
саккизта оппозицияда иштирок этади: т-д — жараш сиз-жаранг- 
ли; т-п — тиш-лабиал; т-с — портловчи-сирғалувчи, т-ш — порт- 
ловчи-сирғалувчи, тиш-альвеоляр; т-ч, т-ц — портловчи-аффри- 
кат; т-к — тил олди, тиш-тил орқа, веляр; т-қ тил олди — тил 
орқа, тиш-увуляр. Кейинги т-к, т-қ оппозициялари ўзбек тили 
ундошлари учун веляр — веляр эмас к-т, увуляр эмас-увуляр 
т-к белгилари фонологик жиҳатдан аҳамиятли эканлигини тас- 
диқлайди. Рус тилидан ўзбек тилига ўтган ф, ц фонемалари ҳам 
оппозицияларда қатнаша олади. Улар авваллари оғзаки-сўз- 
лашувда п, с фонемалари билан алмашар эди. Ҳозирги талаф- 
фузда, айниқса, ёшлар томонидан улар тўла фарқланаётип. Бу 
ўзбек-рус билингвизми ва унинг таъсирида тил маданиятининг, 
хусусан, адабий талаффуз нормасининг такомиллашиб бсра- 
ётганини кўрсатади- Ҳатто, баъзан русча ш ҳам ўзбеклар та- 
лаффузида ш дан фарқланаётир: боршч (борш), Шчерба (1Цер- 
ба) каби. Лекин рус тилининг ўзида ҳам ш-ш оппозицияси 
нейтрализация қилиниб, архифонема ш га тенг бўлиб, қуйидаги 
корреляцияларга бирлашади: жарангсиз-жарангли, портловчи- 
сиргалувчи (аффрикатлар гуруҳи ҳам киради) лабиаллик-ден- 
таллик (дорсаллик, тиш), лабиаллик-альвеолярлик, оғиз ундош- 
лари ёки сонантлари-бурун сонантлари (бошқа терминда — 
назал — назал эмас), веляр-веляр эмас, увуляр-увуляр эмас. 
Икки ёки ундан ортиқ фарқланиш белгисига асосланган фоно- 
логик оппозициялар кўп ўлчовли, икки белгнли, поғонали, 
(эквиполент), (градуал) бўлиши мумкин. Уларнинг баъзилари 
юқорида кўрсатиб ўтилди. Демак, жарангли-жарангсиз кор- 
реляциясидан ташқари, бошқа турли оппозициялар ҳам кор- 
реляцияга бирлаша олади ва турли нейтрализацияга учрайди. 
Фонологиянинг асосий вазифаси тилдаги барча оппозицияларни 
ва улар бирлашадиган корреляцияларни, гуруҳларни, уларнинг 
занжирсимон боғланишларини, оппозицияларнинг турли ҳолат- 
ларда нейтрализация қилинишидаги хусусиятларни, марказ ва 
периферия, фонологик интеграция ва валентлик аломатларини, 
умуман, системадаги барча ички ва ташқи структурал пара- 
дигматик ва синтагматик алоқаларни буткул илмий тадқиқ 
этишдан иборатдир.

1.3. ЖАРАНГЛИ - ЖАРАНГСИЗ ОППОЗИЦИЯСИНИНГ 
ФОНОЛОГИК НЕҚТРАЛИЗАЦИЯСИ

Фонологик нейтрализация фонологиянинг пойдеворини таш- 
кил қилувчи асосий тушунчалардан бири (бошқалари: оппози- 
ция, корреляция ва ҳ. к) ҳисобланиб, оппозициянинг бирор 
ҳолатда (қисман) йўқолишини изоҳлайди. Авваллари «нейтра- 
лизация» термини «вариативлик», «товуш алмашинуви» ва
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«альтернация» терминларининг синоними сифатида қаралган 
эди. Бунда фонеманинг нейтрализациялашуви унннг фарқла- 
ниш кучининг йўқолиши сифатида изоҳланиб, нутқ органлари- 
нинг хизматини иқтисод қилиш билан боғланган эди. Аслида 
фонема эмас, фонологик оппозиция нейтрализация қилинади ва 
бунда нейтрализация ҳолати («позиция») билан фарқланувчи 
ҳолати ўртасидаги муносабат оппозициянинг йўқолиши ва сақ- 
лаб қолиниши масаласи билан боғланади1. Фонологик оппози- 
циянинг йўқолиш ўрни нейтрализация ҳолати деб юритилади 
ва бу ҳолатда оппозициянинг ҳар икки аъзоси ўрнида улардан 
бири сақланиб қолади. Баъзан эса, нейтрализация ўрнида 
оппозициянинг ҳар икки аъзосига ҳам ўхшамаган бошқа бир 
«ҳолат» ҳосил бўлади (бу ҳақда кейинроқ гапирамиз). Фоно- 
логик оппозициянинг сақланиб қолиш ўрни унинг фарқланувчи 
ҳолати ҳисобланади. Н. С. Трубецкой фонологик оппозиция- 
ларнинг кучи бўйича классификациясида уларни доимий ва 
нейтрализация қилинувчиларга бўлган эди. Бу тасниф ҳам ҳалат( 
(позиция) тушунчаси асосида «қурилган» эди1 2. Бироқ бу наза- 
рияда фақат бир ўлчовли («одномерние») фонологик оппози- 
цияларнинг нейтрализацияга учраши ҳамда нейтрализация 
ҳолатида ҳосил бўлган «архифонема» шу оппозиция аъзолари- 
нинг ҳар иккиси учун умумий бўлган фарқланиш белгилари- 
нинг йиғиндиси деб қаралиши каби масалалар анча чегаралан- 
ган эканлиги кейинги йиллардаги илмий-тадқиқотлар асосида 
исбот қилинди3. Фонологик нейтрализациянинг ҳар томонлама 
чуқур илмий таҳлили В. К. Журавлёв томонидан берилган4. Бу 
янги назарий таълимот фонологик нейтрализациянинг на фақат 
бир ўлчовли — пропорционал оппозициялар, яъни корреляция 
(ўзбек тилида жарангли-жарангсиз, рус тилида юмшоқ — қат- 
тиқ ундошлар оппозицияси киради) учунгина хос бўлмай, бал- 
ки бошқа оппозициялар ҳамда корреляцияларга (сирғалувчи — 
портловчи, лаб — тил олди ва ҳ. к.) ҳам тегишли эканлигини 
илмий асослаб берди. Фонологиянинг «ожиз» жойи — турли 
оппозициялар классификация қилинганидан сўнг, улар турли 
ҳолатларда, айниқса, нутқ жараёнидаги комбииатор — пози- 
цион ўзгаришларда қандай қаралиши зарур эканлигини изоҳ- 
лай олмас эди. Бошқача айтганда, парадигматик жиҳатдан 
фонологик опчозициялар таснифига кўпроқ эътибор бериб, шу 
оппозицияларнинг синтагматик томонини дурустроқ тушунтира 
олмас зди. Аслида ўша парадигматик алоқа (оппозициялар) 
синтагматик муносабат (яъни, ҳолат—«позиция») пойдеворига 
қурилган эканлиги тан олинса ҳам, бу масала чуқур текширил- 
май қолади. В. Қ. Журавлёв кўрсатишича, кўпинча турли ас-

1 ) Қ у р а в л ё в  В. К. Диахроническая фонология. М., 1986, с. 124.
2 Т р у б е н к о й  Н. С. Основм фонологии. М., 1960. с. 86.
3 В и н о г р а д о в  В. А. Некоторне вопросн теории фонологических оппо- 

зиний и пейтрализации. — Проблемн лингвистического анализа. фонология. 
Грамматика. Лексикология. М., 1966, с. 13— 21.

4 Ж у р а в л ё в  В. К. Диахроническая фонология. М., 1986.
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симиляция, диссимиляция, коартикуляция кабилар тил струк- 
турасини бузувчи хусусиятлар бўлиб, улар асон талаффуз 
қилиш одати, талаффузни иқтисод қилиш, нутқ органлари 
хизматининг чегаралангани кабилар билан боғлиқ. «Бу — би- 
ринчи қарашда, тўғри, бироқ чуқурроқ қаралса, бу ўринда ҳам 
структурализация — системадаги элементлар ўртасидаги алоқа- 
нинг кучайиш тенденцияси рўй беради»1. Фонологияда ҳар бир 
фонема алоҳида қаралмайди, балки унинг бошқа фонемалар 
билан боғланиши биринчи ўринга қўйилади, чунки фонологик 
системада ҳар бир фонеманинг ўз ўрни бор. Фонологик систе- 
ма — тилдаги фонемаларнинг схематик йиғиндиси эмас, балки 
у «интеграцион система», яъни элементларнинг структурал ва 
функционал алоқаларининг маълум тартиби, жараёни ва улар- 
ни бир бутунликка йиғиб туриш «механизми»дир1 2. Демак, ало- 
ҳида узиб олинган бир фонема ҳеч нима эмас, унинг умумий 
бир бутун системага бирлаштириб турувчи алоқасини топиш 
зарур. Икки фонеманинг бир-бири билан алоқаси оппозицияни 
т.ашкил этади. Лекин алоҳида олинган бир оппозиция ҳали сис- 
тема эмас. Энг зарур масала: оппозицияларни ҳамда уларни 
ташкил қилувчи фонемаларни йирик бир бутунликдаги систе- 
мага бирлаштириб турувчи интеграциядаги услуб ва механизм- 
ларни аниқлашдан иборат.

Бир фарқланиш белгиси асосига қурилган фонологик оппо- 
зициялар (масалан, жарангсиз — жарангли, юмшоқ — қаттиқ, 
чўзнқ — қисқа ва ҳ. к.) корреляцияга бирлашадилар. Уз, нав- 
батида бу ҳам алоҳида оппозицияларни бирлаштириб турувчи 
интеграция усулидир. Корреляцияга бирлашган фонологик 
оппозицияларни умумий фарқланиш белгиси (корреляцион бел- 
ги) билан аниҳлаймиз. Узбек тилида саккиз жуфт жарангсиз — 
жарангли фонемалар оппозицияси мавжуд: п-б, ф-в, т-д, к-г, 
с-з, ш-ж, ч-дж, х-ғ. Корреляциянинг барча жарангсиз аъзола- 
ри — маркерсиз, ҳамма жарангли аъзолари эса маркерли 
(«маркированньш») қаторларни ташкил этади3. Сонантлар 
м, н, р, л, й товушлари каби аслида жарангли ҳисобланса ҳам 
бу корреляциядан четда туради, чунки уларнинг жарангсиз— 
жуфтлари йўқ. Узбек тилида жарангсиз-жарангли оппозиция- 
лари бошқа оппозициялар каби сўз бошидаги ҳолатда аниқ 
фарқланади ва бу ҳолатни кучли деб аташ мумкин. Аксинча, 
сўз ўртасида ва охирида жарангсиз-жарангли оппозицияси 
йўқолиши мумкин. Бу ўринни эса, кучсиз ҳолат дейиш мумкин. 
Одатда, фонологик нейтрализация кучсиз ҳолатда рўй беради4.

1 Ж у р а в л ё в  В. К. Диахроническая фонология. М., 1986, с. 112.
2 Ж у р а в л ё в  В. К- Кўрсатилган асар, М., 1986, 67—68. бетлар.
1 Н, С. Т р у б е ц к о й  маркерли — маркерсиз фонемаларни шундай қараган 

эди. Лекин кейинча илмий тадқиқотлар бу масалага кўпгина тузатяшлар кирит- 
ди. Бу ҳақда кейинроқ тўхтаймиз.

4 Ундош фонемалар оппозициясидаги кучли ва кучсиз ҳолатларни унли фо- 
немаларнинг кучли ва кучсиз ҳолатлари билан фарқлаш зарур. Унлиларда урғу- 
ли ҳолат — кучли, урғусиз ҳолат — кучсиз деб юритилади.
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Бу ўринда фарқланиш белгиси (жаранглининг жарангсизлгшу' 
ви) иқтисод қилинади.

Б. А. Серебренников фикрича, сўз охирида жарангли ун- 
дошларнинг жарангсизлашувига асосий сабаб сўз охирининг 
унча а.ҳамиятли эмаслиги, су.ҳбатдош учун уни унчалик эши- 
тиларли айтилмаслиги билан изоҳланади. Жарангли ундош- 
лар жарангсизларга қараганда яхши эшитиларли ҳисобланади1. 
Узбек тилида п-б, т-д, к-г оппозидияларининг нейтрализадия 
қилиниши кўпроқ рўй беради. Масалан, китоб, қанд, барг сўз- 
ларида бп-п, дт-т, кг-к архифокемаларини жарангсиз ҳам, жа- 
рангли ҳам деб бўлмайди, балки уларда жараигли — б, д, г 
ва жарангсиз — п, т, к деб қараш лозим. Лекин бу портловчи 
фонемалар оппозициясида қатнашган жарангсиз п, т, к яна 
аспирация белгисига эгадирлар, уларнинг жарангли жуфтлари 
аспираниясиз ҳисобланади. Жарангсиз-жарангли оппозицияси 
кўпгина тилларда кучли-кучсиз (!огИ5-1етз ёки 1епзе 1ах) 
белгисига ҳам эгадир. Демак, портловчи фонемаларнинг фарқ- 
ланиш белгилари мураккаб кучсиз-кучли, жарангсиз-жарангли 
ва аспирацияли-аспирациясиз бўлиб, шгглиз, дат тилларида 
кучли-кучсиз асосий бўлиб, қолганлари фонологик бўлмаган 
белгилар ҳисобланади. Узбек ва рус тилларида, аксинча, жа- 
рангсиз-жарангли белгиси фарқланувчи бўлиб, кучли-кучсиз 
ва аспирацияли-аспирациясиз белгилари фонологик эмас. Одат- 
да, кейинги белгилар жарангсиз-жарангли белгиси билан бирга 
бўлади. Лекин бу уч белгидан қайси бири фарқланувчи экан- 
лиги ҳар бир тилда алоҳида аниқланиши зарур1 2 3. Узбек тилида 
аспирациянинг фонологик бўлмаса ҳам фонетик фарқланиш 
белгиси сифатида хизмат қила олиши сезиларлидир (ҳинд, 
баъзи Африка тилларида аспирация фонологик белгилар). Фо- 
нологик бўлмаган белги фарқланиш белгисига нисбатан зид 
муносабатда бўла олиши гўё корреляция-нейтрализация муно- 
сабатига ўхшаб кетади. Бу хусусият, асосан, портловчи фоне- 
маларга хосдир.

Сирғалувчи ундош фонемаларнинг жарангсиз-жарангли оп- 
позицияси ф-в, с-з, ш-ж, х-ғ, ўзбек тилидз ҳииқ-Оврўпа ва бош- 
қа туркий тилларига қараганда Оошқа хусусиятлари билаи 
ажралиб турадн. Корреляциядаги ф-в оппозмцияси жуда кам 
сўзларни фарқлайди: фаҳм — ваҳм каби. Бизнингча, «в ва ф — 
ўзбек тилида мустақил фонемалар ва улар бир-бири билан 
жараигли ва жарангсиз корреляциясини ташкил этади, ф фо-

1 С е р е б р е н н и к о в Б .  А., Г а д ж и е в а Н .  Е. Сравнительно-историчес- 
кая грамматика тюркских язьшов. М., «Наука», 1986, с. 72—73.

2 В и н о г р а д о в  В. А. Озперанд (Аспирант). К проблеме гиперфонеми 
Фонетика. Фонология. Грамматика. К 70- летию А. А. Реформатского. М., 1971. 
с. 103— 105. Биз бу масалада жарангсиз-жарангли, кучсиз-кучли белгиларини 
бир белгига — сонорлик-сонор эмаслик белгисига бирлаштирилишини қувват- 
лаймиз. Чунки бунда сонантлар ҳақида гап бораётгани йўқ. Шу сабабли ата- 
маларни чалкаштирнб юбориш керак эмас.

3 В и н о г р а д о в В .  А. Озперанд . . . с. 105.
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яемасини инкор этиш хатодир»1 дейишнинг ўзи ҳам хато, ҳам 
чалкаш бўлиб, нгзарий асосга эга эмас. 1) Аввало, уларни 
мустақил фонемалар дсб аташ учун фонологик оппозицияларда 
қатнашувини аниқлаш зарур; 2) Лекин в-ф оппозициясининг 
якка ўзи корреляцияни ташкил этмайди. Балки шу типдаги бир 
неча оппозициялар корреляцияга бирлашади; 3) ф нинг ўзбек 
тилида мустақил фонема эканлигини биз фонологик оппозиция- 
ларни аниқлаш борасида бир неча марта кўрсатиб ўтган эдик1 2. 
Лекин бунда биз В. В. Решетовнинг: «Фонема ф в ряде узбек- 
ских говоров и собственно узбекских словах отсутствует или 
употребляется сравнительно редко в старнх лексических заим- 
ствованиях»3 деб ёзганини ннобатга олган эдик.

в-ф оппозицияси рус ва интернационал сўзларнинг ўртаси 
ва охирида ўзидан кейин келган жарангсиз ундошнинг таъси- 
рида регрессив коитакт нейтрализацияга учрайди: авто (афто), 
актив (актиф)4 каби. Бундай нейтрализацияни қуйидагича 
кўрсатиш мумкин: в-ф + т-ф. Архифонема в-ф оппозициясининг 
бошқа бир нейтрализация ҳолати сўзларнинг ўртаси ва охи- 
рида лабнинг кучли ҳаракати натижасида рўй беради. Бу 
ҳолатда архифонема сонантлашган ш ёки дифтонглашган ау, 
бу, у га тўғри келади: палов (палоу), сув (су:), олов 
(олоу, олслу) ,  савлат (саувлат, са\улат), давлат (даулат, 

давлат) шавкат (шаукат, шавкат)5. Бу нейтрализация фақат 
ҳолатга боғлиқ бўлиб, ўзига яқин бўлган вариантлари билан 
ўрин алмашув табиатига эгадир. Лекин сув, олов, палов сўз- 
ларида в дан олдин келган лабланган унлилар таъсирида 
прогрессив контакт нейтрализация рўй беради. Бу ўринда 
нейтрализациянинг йўналиши бўйича: прогрессив, регрессив. 
турли йўналишда, ўзаро боғланган, аралаш бўлишини ҳамда 
нейтрализация жараёнига кўра: контакт, дистакт ва контакт 
дистакт6 бўлишини кўрсатиб ўтиш лозим. Биз юқорида кўрса- 
тиб ўтган нейтрализация турлари гўё товушларнинг комбина- 
тор-позицион ўзгапишларига ўхшаб кетади, Бироқ бу ташқи 
кўриниш, холос. Фонологик нейтрализация оппозициялардаги 
фарқланиш кучининг бирор ҳолатда йўқолиши ва у ҳисобига 
бошқа ўринда шу фарқланишнинг бошқа фонологик оппози- 
циялар билан боғланиши ва умуман, маълум даврда система- 
даги турғун ёки турғун бўлмаган фонологик ўзгаришларнинг

1 М а х м у д о в А .  Согласцне узбекского литературного узбекского язьжа. 
Ташкент, 1986, с. 23.

2 М а х м у д о в  А. Бизнинг 1965 йилдаги («Совет мактаби», № 9) мақо- 
ламизни кўрсатиб, бошқа қатор ишларимиздаги аниқроқ фикрларимизни четлаб 
ўтади. Биз танқид ҳаққоний ва илмий асосда бўлишининг тарафдоримиз. 
А. Маҳмудовнинг бу китоби унинг фонологиядаги тушунча ва атамаларни, 
хусусият ва аломатларни бутунлай тушунмаслигини кўрсатади.

3 Р е ш е т о в  В. В. Узбекский язьгк, ч. 1. Фонетика, Ташкент, 1959. с. 212. 
* К о н о н о в  А. Н. Грамматика современного узбекского литературного

язьгка. М., Л., 1960, с. 29.
5 Қ о н о н о в А .  Н. Кўрсатилган асар, 29- б.
6 Ж у р а в л ё в  В. К. Кўрсатилган асар, 142—143-бетлар.
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ички қонуниятларини изоҳлаб беради. У, албатта, фонетик жи- 
ҳатдан талаффуз ўзгаришларини, хусусан, ассимиляция, дис- 
симиляция, протеза, эпентеза, метатеза кабиларни инкор этмай- 
ди. Балки бу фонетик ҳодисаларга фонологик изоҳ беради ва 
улардан фойдаланади. Яна такрор айтамизки, бу хусусият- 
ларни четлаб ўтиш фонологиянинг «ожиз жойи» эди. Эндилик- 
да «фонология етакчи фанларнинг классик намунасидир»1, 
чунки ундаги турли тушунча ва усуллар, услублар, қонуният- 
лар тилнинг барча босқичларини систематик-функционал ўрга- 
нишда қўлланади. Етакчилик — фан биносини ниманинг пойде- 
ворига қуриш мумкинлигини, билимнинг бошқа соҳаларида 
уни умумий қўллаш мумкинлигини кўрсатади1 2.

Узбек тилида с-з оппозицияси сўз бошида турғун: сот — зот, 
с ў р  — з ў р ,  с и л  — з и л  (оғир маъносида) ва ҳ. к. Бу оппозиция 
сўз ўртасида ва охирида нейтрализация қилинади: к у ч с и з  (кус- 
сиз), ю з с и з  (юссиз), са к к и з т а  (саккиста), ю л д у з  ■ (юлдуз-с), 
и л д и з  (илдиз-с). Сўз ўртасидаги ҳолатда з +  жарангсиз ундош 
с шаклида регрессив контакт нейтрализация рўй беради. Ле- 
кин сўз охиридаги ҳолатда нейтрализация жарангсиз-жарангли 
фарқланиш белгиси чегарасидан чиқмайди. Фонетик жиҳатдан 
з сўз охирида бутунлай жарангсизлашмайди: с—з +  с-*-з/с. Бу 
масалани ойдинлаштириш учун А. А. Реформатскийнинг қим- 
матли кўрсатмасига мурожаат қиламиз. Тил структурасининг 
фонетик яруси уч босқичга бўлинади: 1) қуйи фонемик («под- 
фонемньш») босқич (фонетик, вариатив); 2) фонемик (фоне- 
матик) босқич; 3) юқори фонемик («надфонемньш») ёки су- 
персегмент босқич3. Юқорида келтирилган с-з оппозициясининг 
сўз охиридаги ҳолатда жарангсиз-жарангли фарқланиш белги- 
си доирасидан чиқмаслиги қуйи фонемик босқичда рўй беради 
ва бу белги фонетик вариативлиги билан ажралиб туради. 
Бу хусусият, умуман, ўзбек тилидаги жарангсиз-жарангли кор- 
реляциясининг аъзолари бўлган фонологик оппозицияларнинг 
сўз охирида нейтрализация қилинишида сезиларлидир. Хусу- 
сан, ш-ж, х-ғ оппозицияларининг нейтрализациясида ҳам фоне- 
тик вариативлик учрайди. ш-ж оппозицияси ўзидан кейин кел- 
гаи жарангсиз ундош, яъни бошқа фонологик оппозициянинг 
бир вакили, масалан, т-ддаги т таъсирида баъзан сўз боши- 
даги ҳолатда регрессив контакт нейтрализацияга учрайди: 
иж т имоий  (иштимоий). Бу сўзда архифонема ш билан берилса, 
сўз ўртаси ва охирида ч ҳамда джъ4 оралиғидаги вариативлик 
вакили билан берилади: боою (боджь ч), муҳт ож  (мухтоджь ч) 
каби. Унинг схегласи: ш-ж +  жарапгсиз ундош т, с-нш, джь, ч. 
х-ғ оппозицияси сўз бошида турғун бўлади х о р  — ғ о р ,  о х и р  — 
о ғ и р  каби. Бу оппозиция сўз ўртасида ва охирида нейтрализа-

1 Ж у р а в л ё в  В. К. Кўрсатилган асар, 204-6.
2 Ў ш а  а са  р, 204 — 205-бетлар.
3 Р е ф о р м а т с к и й  А. А. Иерархия фонологических единиц и явления 

сингармонизма. — Исследования по фонологии. М., 1966, с. 189.
4 К о н о н о в А. Н. Кўрсатилган асар, 32- бет.
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цияга учраши мумкин. Бунда архифонема х билан берилади: 
б о ғ ч а  (бохча), т огча  (тохча). Унинг схемаси: х—ғ +  жаранг- 
сиз ундош—х, х-ғ оппозициясининг яна бир нейтрализация ўрни 
охири ғ билан тугаган сўзларга -га, -ган қўшимчалари қўшил- 
ганда рўй беради: б о ғ  + г а  (боққа), с о ғ  + г а н  (соққан) каби. 
Бу ўринда архифонема иккиланган қ чуқур тил орқа, увуляр, 
портловчи, жарангсиз ундоши билан берилади. Узбек тилида 
ғ-қ ва қ-ғ товушларининг ўзаро ўрин алмашиб туриши кўпроқ 
учрайди: ў р о қ  (ўроғ), б а й р о қ  (байроғ), қ у р у қ  (қуруғ) ва ҳ. к. 
Шу гуруҳдаги сўзларга аффикслар қўшилганда қ-ғ алмаши- 
нуви айниқса сезиларлидир: ў р о ғ и ,  б а й р о ғ и ,  қ у р у ғ и  каби. Ле- 
кин бу алмашинув доимий бўлмай, баъзи сўзларда учрамайди: 
о қ  — о қ и ,  т а қ — тақи, ч ў ғ — ч ў ғи ,  б о ғ  — б о ғ и  каби. Маълумки, 
қ фонемаси жарангли-жараигсиз оппозициясида иштирок эт- 
майди. У жарангсиз бўлиб, ўзининг жарангли жуфтига эга 
эмас, яъни бу ўринда бўш ўрин («пустая клетка») қолади. Шу 
сабабли, қ ўзига яқинроқ оппозициядаги, яъни х-ғдаги ғ га 
томон интилади ва у билан иккиланган оппозицияга киради: 
қ-ғ — портловчи, жарангсиз, қ — сирғалувчи жарангли, ғ фарқ- 
ланиш белгиларидир, бироқ ҳар иккисининг чуқур тил орқа, 
увуляр эканлиги бу ҳолатда релевант эмас. қ-ғ оппозицияси 
эквиполент ҳисобланади, чунки унда икки фонологик белги 
бир-биридан ажралмасдир. Эквиполент ва кўп ўлчовли оппо- 
зициялар ҳам нейтрализация қилинади. Авваллари фақат при- 
ватив, бир ўлчовли (жарангсиз-жарангли каби), пропорционал 
оппозициялар нейтрализация қилиниши аниқланган эди. Бун- 
дай оппозицияларда архифонема, одатда, уларнинг маркерсиз 
аъзоси бўларди. Бироқ шундай оппозициялар ҳам борки, улар- 
да, юқорида кўрганимиздек, архифонема баъзан маркерли, 
баъзан эса маркерсиз аъзога тўғри келади. Архифонема+ (жа- 
рангли) в а — (жарангсиз) белгиларидан холис бўлмоғи зарур, 
у жарангли ҳам, жарангсиз ҳам эмас. Фонологик нейтрализа- 
цияда оппозиция бирор ҳолатда уни «ушлаб турган» фарқла- 
ниш белгисидан холис бўлади ва оппозициянинг ўзи олиб таш- 
ланади. Баъзи оппозицияларда архифонема жарангли-жаранг- 
сиз оралиғидаги вакилга (уни аллафон ҳам дейилади) тўғри 
келади. Нейтрализация натижасида тилдаги баъзи сўзлар омо- 
нимларга1, тўғрироғи, омофонларга тўғри келиши мумкин: 
туз — тус, с у д  — сут, э к  — э г  (экмоқ — эгмоқ), тош — тож ка- 
би. Бироқ бу омофонлар ўзбек тилининг лексик ва грамматик 
структураларида ўзгариш ясамайди, балки контекст ёрдамида 
уларнинг фарқланиш функцияси ойдинлашиб туради. Жаранг- 
сиз-жарангли корреляциясида яна бир оппозиция аффрикатлар 
ўртасида мавжуд: тш-ч-дж. Бу оппозиция сўз бошида ва ўрта- 
сида турғун, лекин сўз охирида нейтрализацияга учрайди: б ож  
(боч/дж), тож (точ/дж), и л о ж  (илоч/дж) каби. Лекин бу

1 Қаранг: В а х е к  Й. Пражские фонологические исследования сегодня—  
Пражский лингвистический круяюк. М„ 1967, с. 107 — 108.

41
www.ziyouz.com kutubxonasi



ўринда ҳам ч ва дж оралиғидаги вариатив архифонема на- 
моён бўлади. Аслида бу вариативлик фонетик (ҳуйи фонемик) 
бўлиб, фонологик (фонематик) поғонага етиб келмайди.

В. К. Журавлёв кўрсатишича, кўпгина туркий тилларида 
жарангсиз-жарангли коррелядияси, биринчи навбатда, интер- 
вокал ҳолатда қўлланади, сўз боши ва охиридаги ҳолатда, 
одатда, жарангсиз, яъни маркерсиз коррелятлар учрайди. Та- 
рихий жиҳатдан сўз боши ва охиридаги ҳолатда бу оппозиция 
нўқолмайди. балки интервокал ҳолатда жаранглилашиш орқа- 
ли аввал жарангсиз бўлган фонема иккига ажралиб кетади 
ва янги фонологик оппозицияни ташкил этиш учун асос бўла- 
ди1. Бу ўринда А. М. Шчербакнинг энг қадимий турк тилида 
жарангсиз-жарангли корреляцияси бўлмагани ва унинг пайдо 
бўлиши жарангсиз ундошларнинг р, т, к позицион жарангла- 
шуви билан боғлиқ эканлиги ҳақидаги фикри тасдиқланади1 2. 
Ҳозирги туркий тилларда жарангсиз +  кучли, жарангли +  кучсиз 
бир-бирига боғлиқ ёки чатишиб қолган белгилар сифатида 
қаралади. «... лекин жаранглиларнинг кучсизлиги» факульта- 
тивдир: «кучсиз»лар — жарангсиз, ярим жарангли ҳамда бу- 
тунл.ай жарангли бўлиши мумкин3. А. М. Шчербакнинг бу фик- 
ри айни ҳақиқатга тўғри келиши юқоридаги нейтрализация 
турлари мисолида яққол сезилади. Бу ўринда фақат жаранг- 
сиз-жарангли корреляцияси ва унинг нейтрализацияси билан 
чегараланамиз. Тарихий жиҳатдан бир бўғинли сўзларда шов- 
қинли ундошлар уч аллофонига эга бўлган:

1) сўз бошида (кучли, жарангсиз);
2) бир бўғинли сўзларнинг охирида, қисқа унлилардан 

кейин (кучсизроқ,жарангсиз);
3) бир бўғинли сўзлар охирида ч у зи қ  унлилардан кейин 

(кучсиз, жаранглилашувчи ундош). Сонантлар эса сўз охирида 
қўлланиб, сўз бошида қудланмаган. Шовқинли ундошлар ин- 
тервокал ҳолатда кучсизлашиб, жарангли бўлишига интилган4.

Фонологик нейтрализация фонемалар оппозициясининг куч- 
сизлашуви (охири фарқланмай қолиши) натижасида рўй бе- 
ради. Фонологик оппозициянинг бирор аъзоси артикуляцион- 
акустик жиҳатдан кучсизлашуви нейтрализациянинг келиб 
чиқишига таъсир этади. Юқорида А. М. Шчербак кўрсатган, 
бир бўғинли сўзлариинг охирида ундошларнинг кучсизроқ ёки 
кучсиз бўлиши ҳамда интервокал ўринда кучсиз бўлиши фоно- 
логик нейтрализация учун қулай ҳолат ҳисобланади. Фонологик 
маркерли — маркерсиз масаласи бўйича янги қараш мавжуд. 
Авваллари жарангли ундош маркерли фонема ( + ), жарангсиз 
ундош фонема маркерсиз (—) деб қаралган эди5. Аслида мар-

1 Ж у р а в л ё в  В. К. Кўрсатилган асар, 106-6.
2 Г Ц ч е р б а к  А. М. Сравнительная фонетика тюркских язЬшов. Л., 1970, 

с, 158.
3 Г Ц ч е р б а к А .  М. Кўрсатилган асар, 88- бет.
4 Г Ц ч е р б а к  А. М. Сравнительная фонетика тюрских язнков. Л., 1970, 

с. 106.
5 Т р у б е ц к о й  Н. С. Основн фонологии М., 1960, с. 256.
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керли — маркерсиз белгиси фонемага эмас, алоҳида фарқла- 
ниш белгиларига тегишлидир1. Турли тилларда маркерсиз бел- 
гисига эга бўлган фонема (масалан, жарангсиз фонема) кўп- 
роқ қўлланади. Бу ўзбек тилига ҳам тегишлидир. Маркерли — 
маркерсиз белгиси бир фарқланиш белгисига эмас, балки бир 
йўла бир неча фарқланиш белгиларининг йиғиндисига тегиш- 
лидир. Масалан б бўғин ҳосил қилмайдиган лаб +  портловчи +  
+  жарангли белгилари турли ўринларда қайси фонеманинг 
фарқланиш белгилари билан бирика олиши ва бу бирикишнинг 
частотасини аниқлаш ёрдамида маркерли — маркерсиз тушун- 
часига тузатишлар киритилди. Н. С. Трубецкой кўрсатишича, 
фақат приватив фонологик оппозициялар сўз охирида нейтра- 
лизация қилиниши мумкин эди. Бу фақат структурал (пара- 
дигматик) нейтрализацияни ҳисобга олган ва фақат шундай 
нейтрализацияда маркерли — маркерсиз тушунчасини қўллаб, 
уни чегаралаб қўйган эди. Қонтекстуал нейтрализацияда архи- 
фонема вакили сифатида оппозициянинг ҳар икки вакили ҳам 
бўлиши мумкин, яъни баъзан оппозициянинг биринчи аъзоси 
маркерли ёки маркерсиз, баъзан эса иккинчи вакили маркерли 
ёки маркерсиз бўлиши мумкин. Масалан, ўзбек тилида сўз 
охирида жарангли белгисининг жарангсизлашуви Н. С. Тру- 
бецкой фикрига аниқ мисол бўлса, морфонологик альтерна- 
цияда к у р а к  — к у р а г и ,  с у я к  — с у я г и  мисолларида жарангсиз- 
нииг жаранглашуви унга тескари келади. Айниқса контекстуал 
нейтрализацияда архифонема жарангли — жарангсиз доираси- 
дан чиқиб, бошқа фонемалар фарқланиш белгиларининг бири- 
кувига боғлиқ бўлиб қолади: б о ғ — боцца (ғ-қ), т ўқсон  
(тўхсон), (қ-х) мисолларида сирғалувчи — портловчи ва порт- 
ловчи — сирғалувчи белгилари контекстда бирика олма.й, 
биринчиси портловчи жаранглининг чўзиқ (иккиланган) та- 
лаффузи, иккинчи мисолида эса, икки сирғалувчи +  жарангсиз 
белгилари бирикади. Бу эквиполент оппозициясининг контекс- 
туал нейтрализациясига мисолдир. Узбек тилида портловчи 
ундошларнинг жарангли — жарангсиз белгиси билан ҳосил 
бўлиш ўрнига кўра белгиларининг бирикуви маълум иерархик 
қаторни ташкил этади. Жаранглилик белгиси либиаллик бел- 
гиси билан, жарангсизлик эса велярлик белгиси билан яхши 
бкрика олади, денталлик эса булар оралиғидахи ўринни эгал- 
лайди ва уларнинг бирикиш частотаси ҳам фарқ қилади* 2. Шу 
сабабли, б-п оппозициясида б маркерсиз, п эса маркерли, к-г 
да к маркерли, г маркерсиз, т-д-да т маркерли, д эса маркер- 
сиз ҳисобланади.

Сирғалувчи фонемалар оппозицияларда в-ф, ғ-х, з-с, ш-ж 
лабиал қаторида в-ф маркерсиз аъзо сифатида жарангли сир-

‘ Г а м к р е л и д з е Т .  В. Маркированность в фонологии и типология фо- 
нологических систем.— Теоретические основн классификадии язнков мира. М., 
«Наука», 1980, с. 72—85.

2 М е л и к и ш в и л и  И. Г. Отношение маркированности в фонологии (Ус- 
ловня маркированности в классе шумннх фонем) АКД, Тбилиси, 1972, с. 15.
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ғалувчи в фонемаси иштирок этади. Жарангсиз ф — маркерли. 
Бу фонема рус тили орқали ўзбек тилига ўтганлиги ва бу в-ф 
оппозициясида жуда кам сўзларни фарқлаши ҳамда унинг 
частотаси ҳам паст даражада эканлиги унинг маркерли бўли- 
шига асосий сабабдир. Қейинги оппозицияларда ҳам жарангли 
сирғалувчилар ғ, з, ж маркерсиз аъзолардир, жарапгсиз х, с, 
ш эса маркерлидир. Бу портловчи ундошлар қаторидаги бел- 
гилар бирикуви билан сирғалувчплар қаторидаги белгилар 
бирикуви ўртасида бир хиллик борлигини кўрсатади. Лекин 
портловчи қ ўзининг жарангли жуфти йўқлиги ҳамда ундан 
бошқа портловчи чуқур тил орқа ундошлари йўқлиги туфайли 
сирғалувчи ғ, х ундошлари ўрнини эгаллаб олишга, контекс- 
туал нейтралпзацияда қатнашишга уринади. Кўринадики, жа- 
рангли-жарангсиз жуфтларида жарангсизлар — маркерли, жа- 
ранглилар — маркерсиз аъзолар ҳисобланади. Бундай қараш 
Н. С. Трубецкой фикрига бутунлап зиддир.

1.4. ВОКАЛИЗМ СИСТЕМАСИНИНГ ФОНОЛОГИК ТАҲЛИЛИ

Тилнинг товуш системасини ўрганишда фонетика ва фоно- 
логиянинг чамбарчас боғлиқлиги, бир-бирини ўзаро тўлдириши 
кўзга ташланади. Бироқ, баъзи тилшуиослар фонетнка ва фо- 
нологияни айрим ҳолда қараб фонетика нутқ бнлан, фонология 
тнл билан иш тутади, шунинг учун ҳам биз учун фонология 
зарур дейдилар. Фонетика ва фонологияни бир-бнридан узиб 
олиш тилнинг товуш системасини экспериментал (спектрогра- 
фик, соматик ва ҳ. к.) методлар орқали аниқ ва тўла текши- 
ришнинг қимматини инкор этади. Бизнингча, экспериментал — 
фонетик текширишлар фонологик та.ҳлил учун тўғри йўл кўр- 
сатади. Ҳозирги замон тилшунослигида катта бурилиш ясаган 
дихотомик фонология назарияси ҳам экспериментал текшириш- 
ларга асосланиб жаҳон тилларида учрайдиган барча фонема- 
ларнинг артикуляцион-акустик хусусиятларини ўн икки нафар 
фарқланиш белгилари ёрдамида аниқлаш мумкинлигини кўр- 
сатади1. Фонетикага доир адабиётларда тилнинг товуш систе- 
маси артикуляцион, акустик ва лингвистик нуқтаи назаридан 
текширилиши зарурлиги инкор этилмайди. Бупдай қараш янги 
бўлмай, балки машҳур тилшунос И. А. Бодуэн де Куртененннг 
қуйидаги сўзларига таянади «... Фонологиянннг вазифаси нутқ 
товушларини, асосан, акустик жиҳатдан ўрганиш эмас, балки 
уларнинг ҳосил бўлишида зарур бўлган физиологик функция- 
ларни ҳам ўрганиш ва ёритишдан иборат»1 2. Кўпгина тилшунос- 
ларнинг фонологияни «функционал фонетика» деб аташлари 
ҳам бежиз эмас3.

1 Р. Я к о б с о н . ,  Г.  М.  Фа н т ,  М. Х а л л е .  Введение в анализ речи, сб. 
«Новое в лингвистике», Вмп. II. М., 1962. стр. 173.

2 И. А. Б о д у э н  д е  К у р т е н е .  Избраннме трудм по обшему язмкозна- 
нию. т. 1, Изд-.ю АН. СССР, М., 1963, стр. 353.

3 МагНпе! А. РЬопо1о§у аз ҒнпсПопа! рЬопеНсз. Ьопбоп, 1949.
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Фонетика ва фонологиянпнг бир-бири билан узвий алоқа- 
дорлиги уларнинг бнр хил атамалардан фойдаланишида ҳам 
кўринади. Фонетика учун товушларнинг изоҳига доир бўлган 
барча атамалар, яъни олд қатор унлиси, тил юқори кўтарили- 
шидаги унли, лабланган, лабланмаган ва ҳоказолар уларнинг 
фақат артикулядион-акустик хусусиятларига хос бўлса, фоно- 
логия учун бу атамалар фарқланиш белгиларини изоҳловчи 
атамалар сифатида қаралади. Фонемаларни бир-бирига қа- 
рама-қарши қўйиш ва фарқланишни бу атамаларсиз қиёс 
этиб бўлмайди. Тилдаги фонемалар, диалектик жиҳатдан қа- 
ралганда, академик Л. В. Шчерба таъриф этганидек «... бутун 
бир қарама-қаршиликлар системасини ташкил этади»1.

Фонемаларнинг ҳосил бўлиш ўрни ва усулига кўра, тас- 
нифлаш фонетик ва фонологик тасниф учун умумий усул ҳи- 
собланади. Агар фонетик тасниф фонемаларнинг барча арти- 
куляцион-акустик хусусиятларига асосланса, фонологик тасниф, 
шу хусусиятлар ичидан асосийларини танлаб олади: уларга 
функционал жиҳатдан қараб, фарқланиш белгиларини топади. 
Фонемаларни артикуляцион ва акустик жиҳатдан фарқлашга 
хизмат қилувчи аломатлар фарқланиш белгилари (дифферен- 
циальнмй признак) деб юритилади. Фонема тушунчаси ана 
шундай белгиларнинг йиғиндиси сифатида тушунилади1 2.

Фарқланиш белгилари ўз-ўзидан келиб чиқмай, балки фо- 
немаларни сўзлар ва морфемаларда бир хил ўринларда со- 
лиштириш орқали (масалан: бир — бур, қил — қул каби) на- 
моён бўлади. Структурал тилшуносликда тилдаги бирликларни 
бир хил ўринларда бир-бири билан қиёслашни парадигматик 
алоқалар деб юритилади. Фонемаларни парадигматик планда 
қараш уларнинг фарқланиш белгиларини аниқлаш учун етак- 
чи усул ҳисобланади. Проф. Т. П. Ломтевнинг ёзишича, «Фарқ- 
ланиш элементлари берилганлик характерида бўлмаслиги ке- 
рак; улар маълум принцип ёрдамида олинпб, шу принцип асо- 
сида назарияга татбиқ қилиниши зарур»3. Бундан принцип 
аввал товушларни экспериментал фонетика усуллари ёрдамида 
текширишни талаб қилади. Ана шундагина товушларнинг тил- 
даги функционал томонларини ўрганиш, яъии фонологик таҳлил 
учун маълум йўл очнлади.

Маълумки, ўзбек адабнп тнли унлиларини пайдо бўлиши 
ўрнига кўра тасниф қилишда икки хил қараш мавжуд. Биринчи 
қараш тарафдорлари унлиларни тил олди, оралиқ (инднффе- 
рент) ва орқа қаторга бўлади4. Иккинчи қараш тарафдорлари

1 Л. В. 1Це рб  а. Фонетика французкого язьша, М., 1957, с, 20.
2 Қаранг: А. М а р т и н е .  Принцип зкономии в фонетических изменения.х 

(перевод с французкого), М., 1960, с. 94 — 95.
3 Т. П. Л о м т е в .  Принцип бинарности в фонологии, — Научнме докладм 

висшей школм, филологические науки, 1965, № 3, с. 74.
4 В. В. Р е ш е т о в .  Уэбекский язьш, часть I. Фонетика. Ташкент, 1959, 

с. 113, Ш. Ш о а б д у р а ҳ м о н о в. Ўзбек адабий тили ва ўзбек халқ шевала- 
ри, Тошкент, 1962, 42-бет.
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эса, унлиларни тил олди ва орқа қаторга ажратади1 ва бу 
экспериментал-фонетик текширишлар орқали тасдйқланади1 2. 
Бироқ ўзбек тили фонетикасига доир адабиётларда унлилар 
таснифидаги бу икки хиллик ҳақида ҳеч нима айтилмайди. 
Қуйида ўзбек адабий тилн унли фонемалари таснифидаги ана 
шу икки хиллик ҳақида ўз мулоҳазаларимизни баён этамиз.

Одатда, биринчи қараш ўзбек адабий тилнинг таяич шеваси 
ҳисобланган Тошкент шеваси талаффузига3, иккинчи тасниф 
адабий тилга оид деб қаралади. Проф. В. В. Решетов Тошкент 
шеваси талаффузига асосланиб, ўзбек тилидаги и, у, ў, а уш 
лиларини оралиқ (индифферент) товушлар деб атайди. Бунда 
физиологик жиҳатдан ўзбек тилидаги и унлисини орқа йўна- 
лишидаги тил олд қатор, у, ў, унлиларини олд йўналишидаги 
тил орқа қагор, а унлисини эса қатор бўйича муайян эмас деб 
кўрсатади.

Узбек тили унлиларининг бу фонетнк таснифи рус тили 
унлилари билан қиёслаш асосида берилади. Чунки икки тил- 
даги унли товушларнинг талаффузини қиёслашда акустик то- 
мондан яқин товушлар, чунончи, ўзбек ва рус тилларидаги и, 
у, а, е кабилар физиологик ҳосил бўлиш ўрнига кўра, бир 
типдаги унлилар бўлиб қолмай, балкц улар тил олди ва тил 
орқа қаторларини ҳар бирининг иккн хил кўрипишига эгалиги, 
яъни тил олди, орқа йўналишдаги тил олди ва тил орқа, олд 
йўналишдаги тил орқа унлиларга бўлинишини ҳисобга олиш 
орқали аниқликка эришиш мумкин. Айрим тнллар фонетика- 
сига доир адабиётларда оралиқ қатор тушунчасини учрат- 
мадик4.

Проф. В. В. Решетов ўзбек тили унлилари таснифида би. 
ринчи бўлиб оралиқ қатор тушуичасини тавсия этган. Бизиинг- 
ча, бу атаманинг ишлатилишида бошқа бир томон ҳам бор. 
Оралиқ қатор терминини унлиларнинг умумий таснифида бери- 
либ, уларнинг ҳар бирини алоҳида тасниф қилишда эса, қатор 
белгиларини кўрсатмай ўтиши кўринади. Бунда машҳур олим- 
нинг ўзбек тили унлиларини тасниф қилишда бир йўла фоне- 
тик ва фонологик йўналишни ҳисобга олганлигнни сезиш мум- 
кин. Ҳақиқатан ҳам, айниқса ўзбек тилидаги и, у, ў, а уилилар- 
нинг тил олди ундошларидан кейин тил олди, тил орқа 
ундошларидан кейин эса тил орқа вариактларга эга бўлиши 
фонологик жнҳатдан қатор белгиси аҳамиятсиз эканлигини

1 Қаранг: Е. Д. П о л и в а н о в, Узбекская диалектология н узбекский ли- 
тературннй язьш, Ташкент, 1933, с. 14; «Ҳозирги ўзбек адабий тили» 1. Тош- 
кент, 1968, 19- бет ва бошҳалар.

2 А. М а х м у д о в, Гласнне узбекского язмка. Ташкент, 1968.
3 Ш. Шоабдураҳмонов юқоридаги асарида «... ўзбек адабий тили фоне- 

тккасида Тошкент шевасининг ўрни тўла тикланиши керак» деб кўрсатади 
(32—33- бетлар).

4 Бу термин В. А. Богородицкий томонидан ишлатилганлнги характерлидир. 
Қаранг: В. А. Б о г о р о д и ц к и й .  Введение в изучение русского вокализма. 
Отдельннй оттиск из «Русского филологического вестника», Варшава, 1882, с.
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тасдиқлайдн. Демак, ўзбек тили унлилардан и, у, ў, а қатор 
белгиларй билан фарқланмай, фонологик нуқтаи назардан 
«оралиқда», қолгаи бўлиб ҳисобланадилар. В. В. Решетовнинг 
оралиқ қатор унлиларини алоҳида ажратишига сабаб ҳам улар- 
нинг фонологик табиатини назарга олганлигидир.

Узбек тили унлиларини тил олди ва тил орқа қаторларга 
бўлиш фақат фонетик жиҳатдан тасдиқланиши мумкин. Бироқ 
бу ўринда ҳам унлиларнинг тил орқа ва тил олди вариантларга 
эга бўлиши ундошларнинг таъсирида рўй бериши кўрсатилади. 
Унлиларнинг бу хусусияти қатор белгисининг ёхуд ўзи фоноло- 
гик эмаслигини ифодалайди. Бунда барча тил олди унлилари — 
лабланмаган ва тил орқа унлилари — лабланган эканлиги улар- 
ни биргаликда қарашни тақозо этади.

Бироқ бу тушунчани тил ўрта, марказий ва аралаш қатор- 
дан фарқлаш лозим. Талаффузни назарда тутилса, оралиқ 
қатор аниқ артикулянияга эга бўлмай, унлилар ундошлар таъ- 
сирида тил олди ёки тил орка уилиси сифатида кўринади. Уота 
ёки марказий қатор унлисининг талаффузида (рус тилидаги 
Ь1) тил унча ясси ҳолатда бўлмай, унинг ўрта ёки марказий 
кисми кўтарнлган бўлади. Аралаш қатор унлиларининг талаф- 
фузида эса тил ясси ҳолатда бўлади, бирор қисмининг кўта- 
рилиши унча сезилмайди (бундай унлилар инглиз тилида бор). 
Тил ўрта, марказий ва аралаш қатор унлилар тушунчалари 
фонетик-физиологик таснифларда кенг қўллаиилади ва уларни 
фонологик нуқтаи назардан ишлатганда, унлиларнинг фарқла- 
ниш Ьа фарқлапмаслик белгилари эътиборга олинади. Оралиқ 
қатор тушупчаси ўз-ўзидан унлиларнинг фонологик табиатини 
ҳам изоҳлай олади.

Унлилар таснифида мавжуд бўлган икки хил қараш, асо- 
сап, уларнинг талаффузи хусусиятларига асослангандир. Унли- 
лар артикуляциясининг ундошларга нисбатан кўпроқ ўзгарув- 
чанлиги бизнинг ренгенографик текширишларимизда ҳам 
кўринади: и, е — тил олди, а — тил ўрта, у, ў, о — тил орқа- 
унлилари деб тасниф қилинади. Бироқ, кейинги давр фоноло- 
гиясида товушларнинг акустик хусусиятлари кўпроқ аниқликка 
олиб келишини назарда тутиб, унлиларнинг артикуляцион ва 
акустик хусусиятлари ўртасидаги муносабатни ўрганиш мақса- 
дида экспериментал кузатишни давом эттирдик. Узбек адабий 
тили унлиларнинг алоҳида талаффузи «Кўринувчи нутқ» («Ви- 
димая речь»), «Қей Электрик компани» (АҚШ) спектографида 
акустик таҳлил қилинди. Натижада унлиларнинг формант час- 
тотаси, спектрда формантларнинг амплитуда интенсивлиги, 
гармоник тебраниш ва 2,4 секундгача бўлган чўзиқлик аниқ- 
ланди. Унлиларнинг акустик таҳлил учун аеосан уч формант 
кўрсаткичи (Ғь Ғ2, Ғ3)) етарлидир. Формантлар ўртасидаги 
муносабат унлиларни классификация қилишда асос бўла олади1.

1 Кўрсатилган спектрограф ва спектрал таҳлил ҳақида қаранг: Г. Ф а н т. 
Акустическая теория речеобразования, Изд. «Наука». М., 1964, стр. 225—231.
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Бу одатда параметр деб юритилади. Асосий параметрлар қуйи- 
дагича: а) қатор белгисини кўрсатувчи Ғ3= Ғ 2:Ғ!; б) оғизнинг 
очилиш даражасини ва тилнинг кўтарилишини /  аниқловчи 
Ғ2 =  Ғ3:Ғ!; в) лабланганлик ва лабланмаганликни кўрсатувчи 
Ғ3= Ғ 1:Ғ2. Бу параметрлар формантларнинг юқори, ўрта ва 
пастки частотаси, спектрда энергиянинг қандай тақсимланиши 
билан белгиланади. /

Спектрал таҳлилимиз мавжуд ҳар икки таснифда ҳам 
ўзбек адабий тили унлиларини тилнинг кўтарилиши дара- 
жасига ва лабнинг ҳолатига кўра тўғри изоҳланганлигини 
яна бир бор тасдиҳ этади. Ғ3 =  Ғ2-Ғ! параметри ўзбек ти- 
ли унлиларини тил олди и, е, а ва тил орҳа у, ў, о ҳатор- 
ларга бўлиш акустик жиҳатдан ҳам тўғри эканлигини кўр- 
сатади.

Юқорида айтилганидек, ўзбек тили унлиларининг пайдо 
бўлиш ўрнига кўра белгилари фонологик жиҳатдан аҳамиятли 
бўлмай, улар ўзгарувчандир. Бироҳ ўзбек тили унлилари ҳам- 
ма ўринларда лабланганлик ва лабланмаганлик белгиларини 
саҳлаб ҳоладилар. Бундан ташҳари, юҳори, ўрта ва ҳуйи кў- 
тарилишдаги унлилар бирор ўринда тилнинг вертикал ҳолати 
бир оз пасайиши билан фонологик жиҳатдан ф а р ҳ л а н м а с д а н  
ҳолмайдилар. Акс ҳолда фонологик нейтрализация рўй бериб, 
бу барча артикуляцион-акустик белгилар билан бир хил бўл- 
ган икки фонемаиинг қўшилишига олиб келарди ва бундай 
бирлнкни «архифонема» деб аташ мумкин бўларди.

Узбек тилн унлилари эса ҳосил бўлиш ўрнига кўра, ундош- 
лар таъсирида сифат ва миҳдор жиҳатдан фарҳ ҳилувчи айрим 
вариантларига эга бўладилар, холос. Демак, тилнинг кўтари- 
лиши ва лабнинг иштироки ўзбек адабий тили унли фонема- 
лари учун фонологик аҳамиятига эгаднр. Узбек адабий тили 
унлиларини бир йўла тилнинг кўтарилиши ва лабнинг иштиро- 
ки бўпича ҳарама-ҳарши ҳўйилса, «Поливанов схемаси» юзага 
келади. Бироҳ, улар иккитадан айрим ҳолда ҳарама-ҳарши 
ҳўйилса, бир белги билан ҳам фарҳланишлари мумкин: и-у, е-ў, 
а-о. Е. Д. Поливановнинг фикрига асосланған Н. С. Трубец- 
койнинг ўзбек тили унлиларини фонологик жиҳатдан «жаҳон 
тилларида жуда кам учрайдиган, икки классли, уч поғонали, 
тўртбурчак системаси»1 деб таърифлаши ўз кучини саҳлаб ҳо- 
лади.

Фонемаларнинг ва уларнинг фарҳланиш белгиларининг ҳай- 
си ўринда учраши, сўз ёки бўғинлар таҳсимоти ва ҳайси ўрин- 
ларда фарҳланиш белгиларининг нейтрализация ҳилиниши 
мумкинлиги масалалари фонемаларнинг бир-бирига ҳарама- 
ҳарши ҳўйнш ҳолатининг йўҳолиши1 2 фонологик жиҳатдан син-

1 Н. С. Т р у б е ц к о й .  Основм фонологии. М., 1930, стр. 111 — 112.
2 Маълум ўринда икки фонеманинг бир хил фарҳланиш белгисига эга бўли- 

ши, масалан: сўз охирида жарангли ундошлар жарангсизланиши мумкин.

48
www.ziyouz.com kutubxonasi



тагматикч планда текшириш методи сифатида қаралади. Аме- 
рика дескриптив тилшунослигида товушларнинг тақсимоти 
(дистрибудия) тилнинг фонологик системасини ўрганишда етак- 
чи метод ҳисрбланса, бошҳа фонологик назарияларда у тўл- 
дирувчи метод бўлиб хизмат қилади. Ч. Е. Бидвел «Узбек ти- 
лининг структурал анализи» (1954) асарида фонемаларнинг 
сони — рўйхати, уларнинг ҳисқача артикуляцион-акустик хусу- 
сиятлари ва қайси ўринларда учраши масалаларидан нарига 
ўтмайди. Ч. Е. Бидвелни биринчи навбатда товушларнинг бир- 
бири билан қайси ўринларда ёнма-ён келиши қизиқтиради, 
холос. Ваҳоланки, бу муаллиф товушлар бир-бирлари билан 
ёнма-ён келганда, ўз артикуляцион-акустик хусусиятларини 
ўзгартириши ҳақида ҳам тўхташи ва фақат мисоллар билан 
чегараланмаслиги зарур эди. Ч. Е. Бидвелнинг бу асари Аме- 
рика матбуотида ҳам қаттиқ танқид қилинганлиги ва қайта 
ишлашга тавсия этилганлиги1 бежиз эмас.

А. Ф. Себергнинг «Узбек тилининг структурал грамматика- 
си» (1963) китобида ҳам фонемаларнинг қанси ўринларда 
учраши масаласига катта ўрин берилади. Бу муаллиф, фонема- 
ларникг айрим ўринларда ўзаро қарама-қарши қўйилиши, 
уларнинг аллофонлари (вариантлари), баъзи ўринларда талаф- 
фузнинг ўзгаришига ҳам тўхталиб ўтади. Бироқ унда экспе- 
рнментал текширишлар ва кейинги йиллардаги илмий тадқи- 
қотлар назарга олинмайди, фонологик далиллар қуруқ схема- 
тик равишда баён қилинади. Бундай камчиликлар АҚШдаги 
дистрибутив ва генератив фонология, ҳамда фонотагмемика 
оқимларига хосдир. Лекин қиёсий жиҳатдан А. Ф. Себергнинг 
тадқиқотлари1 2 Ч. Е. Бидвелнинг3 асаридан анча устун туради. 
Чунки А. Ф. Себерг фомемаларнинг дистрибуцияси, фонотак- 
тика, морфонология, фонемаларнинг стилистик вариантлари 
масалаларига эътибор берган.

Биз юқорида айтилганлар асосида ўзбек тили унлилари- 
нинг фонологик таҳлили ҳақида баъзи мулоҳазаларимизни 
айтиб ўтмоқчимиз.

Узбек тили унлиларининг фонетик тасннфи Е. Д. Поливанов, 
В. Р. Решетов, А. Ғ. Ғуломов, М. Мирзаев, Э. В. Севортян, 
Ш. Шоабдураҳмонов, Ф. Г. Исҳоқов, А. А. Клименко, А. А. Қис- 
сен ва бошқа тилшуносларнинг асарларида берилган. Бу 
таснифлар бир-бирларидан озми-кўпми фарқ қилади. Биз- 
нингча, бундай фарқланишларнинг асосий сабаби, бирин- 
чидан, унли товушларнинг талаффузи ўзгарувчан эканлиги,

1 А. Ф. С е б е р г .  Ч. Е.  Б и д в е л н и н г  кўрсати.тган китобига рецензия’ 
Ьап§иа§е журнали 33, 1955, р. р. 480 — 485.

2 А п й г е е  Ғ. 5)оЬег§. ТЬе рЬопо1о§у оГ $1апс1агс1 БгЬек. Атепсап 51и- 
сИез 1п АНа1с Нп§шзис$. 1псНапа Оп1уег5Иу РиЬНсаНопз уо1. 13 оГ 1Ье ЕҒгаПс 
апс! А Н ат аег1е$. Мои1оп Со, ТЬе На§ие, 1962, р. 237 — 260.

А п й г е е  Ғ. 5]оЬег§. БгЬек $1гис1ига1 §гатшаг. 1пйтпа НгнуегаНу. Уо1. 
18, ТЬе На§ие, 1963.

3 СЬ. Е. В I с! XV е 11. А$1гис1ига1 апа1уз1$ оГ ЧгЬек Реппзу1уап1а, 1954.
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иккинчидан, таснифда қайси фонема назарияси асос қилиб 
олинганлиги билан изоҳланади1. /  •

Маълумки, проф. Е. Д. Поливанов ўзининг асарларида фо- 
нетика ва фонологиянинг кўпгина масалалари ҳақида қимма- ' 
матли фикрлар айтган. У, биринчилар қаторида ўзбек адабий 
тили (Тошкент диалекти асосида) унлиларининг фонетик вя 
фонологик табиати билан ҳисоблашган ҳолда, ўзининг тасни- 
фини тақдим этди1 2. Н. С. Трубецкой бу таснифни «жаҳон тил- 
ларида жуда кам учрайдиган» «икки синфли, уч поғонали 
тўртбурчак системаси» деб таъоифлагаи эди. Бундай унлилар 
системасида энг очиқ даражадаги икки унли лабланган тил 
орқа унлиси ва лабланмаган тил олди унлисидан иборат бў- 
лади.

о
0

У

а
е
1

Н. С. Трубецкой чўрсатишича, бу системада унлиларни 
айрим ҳолда тил ва лабпинг ҳолати бўйича қарама-қарши қўйиб 
бўлмайди3. Буидап фонологик таснифда унли фонемалар ман- 
тиқий жиҳатдан икки тенг гуруҳга бўлиниб, тил ва лабнинг 
ҳолати бўйича бир йўла қарама-қарши қўйилади, чунки барча 
тил олди унлиларн — лабланмаган, тил орқа унлилари — лаб- 
ланган. Уларни бир-биридан ажратиб олчш мумкин эмас. Бун- 
дай таснифнинг бошқа бир кўриниши С. Отамирзаева томони- 
дан берилган4. Унда аксинча, энг ёпиқ даражадаги икки унли — 
лабланмаган тил олди I ўш лабтанган тил орқа и унлиларидан 
иборат.

Лабланмаган Лабланмаган
олдингн қатор орқа қатор

1
е
а

У
о
э

Проф. Е. Д. Поливанов Ўзбек тили унлиларини учбурчак 
шаклпда жойлаштирчб, тплнинг кўтарилишига кўра — тепадан 
пастлаб, горизонтал ҳаракатига кўра— ўнгдан чапга тартиби- 
да жойлаштирган эди5.

1 Бу ўринда проф. Е. Д. Поливанов ўз устозн, машҳур тилшунос олим 
И. А. Бодуэн де Куртененинг психологик фонема назарнясига асосланганлиги 
ва бошқа тилшунослар эса, кўпроқ академик Л. В. Шербанинг физик фонема 
назариясидан фойдаланганликларини алоҳида кўрсатиб ўтиш лозим.

2 Қаранг. Е. Д. П о л и в а н о в .  Узбекская диалектология и узбекский ли- 
тературннй язик, Ташкент, 1933, с. 14.

3 Н. С. Т р у б е ц к о й. Основм фонологии, М., 1960, стр. 111— 112. Бун- 
да муаллиф томонидан (а) унлиси учун (х) белгиси берилгап унчалик тўғри 
эмас, бу унлнни транскрипцияда (а) орқали бериш, бизнингча тўғридир.

4 С. А т а м и р з а е в а .  Звуковой состав наманганского говора узбекского 
язмка. Автореферат канд. дисс. Л., 1963, с. 6—7.

5 Е. Д. П о л и в а н о в .  Краткая грамматика узбекского язмка, ч. 1. Турк- 
печать, Ташкент-Москва, 1926, с. 32.
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Тил олди қисмининг ҳаракати Тил орқа қисмининг ҳаракати
у ёпиқ 
о ярим ёпиқ 
э очиқ

Бу тасниф проф. Е. Д. Поливанов томонидан ўзбек тили 
унлиларига берилган биринчи тасннф бўлиб, унда лабнинг 
ҳолати бўйича фарқланиш эътибордан четда қолган эди.

А. М. Шчербак ўзбек тили укли фонемаларнинг фарқла- 
ниш белгиларини дихотомик фонология назарияси асосида қа- 
раб, қуйидаги тартибда жойлаштиради1.

а//э э/Н лабланмаган 
•а//ў ў//у лабланган

А. М. Шчербак лабланмаган-лабланган фарқланиш белги- 
сиии «... барча туркип тилларга хос» деб ҳисоблаб, а(а), 1 (1) 
лабланмаган унлиларини о(б), у(ў) лабланган унлиларига қа- 
рама-қарши қўяди. Бу таснифда тилнинг кўтарилиш даража- 
сига кўра, очиқ-ёпиқ фарқланиш белгиси (дихотомик фонология 
атамаси бўйича «компакт-диффуз») орқали а(а), о (б )— очиқ 
уилнлари у(ў), 1(1') ёниқ унлиларига қарама-қарши қўйилади. 
Бу белги ёрдамида э ва ў фонемалари бир йўла икки марта 
(а/э, э/! ва а/у, ў/у) қарама-қаршн қўйилади1 2.

Туркий тилларда унлилаонинг фарқланиш белгилари асосан 
икки функцияни бажаряди. 1. сўз ва морфемаларни ўзаро 
фарқлаш. 2. сингармонизм ҳодисаси билаи боғлиқ бўлган сўз- 
лари ўзаро фарқлаш (бу хусусият ўзбек адабип тили учун 
унчалпк характерли эмас). Узбек тилида умлнларнинг фарқ- 
ланиш белгилари фақат сўз ва морфемаларни ўзаро фарқ- 
лашга хизмат қилади. Бу Фарқланиш фақат сифат жиҳатдан 
бўлпб, миқдор томонидан кЎзга ташланмайди. Чунки ўзбек 
тили унлилари учун чўзиқ ва қисқа талаффуз фарқланиш бел- 
гиси бўла олмайди.

Бироқ, туркий тилларга оид тадқиқотларда изчиллик билан 
барча ҳодисаларни чинакамига (Ьонологик жиҳатдан қараш 
ҳали етарли эмас. Мавжуд фомологик тадқиқотларда ўзбек ти- 
лндан бошқа туркий тилларга кўпроқ ўрин берилади. Узининг 
вокализм системаги билан туркий тиллари ичида алоҳида аж- 
ралиб турувчи ўзбек тили бошқа туркий тиллари билан кўпин- 
ча қиёсланмай қо^моқда. Туркий тилларпинг вокализмига эъти-

1 Л. М. 1Д е р б а к. 0  тюркском вокализме. Сб. «Тюркологические иссле- 
дования», Изд-во АН СССР, М., 1963, с. 26.

2 Юқоридаги классификацияларга қўшимча қилиб В. М. Бельдиянинг ўз- 
бек тили унлиларига дихотомик фонология назарияси асосида берган таснифи- 
ни кўрсатиш мумкин. Бу таснифда о фонемасини лабланмаган, и, ў, у фонема- 
ларини индифферент қатор унлилари деб ҳисобланган. Қаранг: В. М. Б е л ь- 
д и я н. Опнт сопоставления гласньгх русского и узбекского язмков. Вестник 
Московского Университета, серия X филология, № 4, 1966, с. 61—75.
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бор берилса, ўзбек тили улар ичидан максимал даражада 
бир-биридан фарқланувчи 6 унли фоиемаси и, е, а, у, ў, о би- 
лан алоҳида ажралиб туради. Айниқса чўзиҳлик ва қисқалик 
белгисига эга бўлган туркий тиллари вокализмида унлилар 
ўртасидаги қатор белгиси бўйича фарқланиш минимал дара- 
жададир. Чунки чўзиқ ва қисқа 1—1, а—а каби унлнлар бир 
қаторда олд қатор 1, а ва орқа йўналишдаги олд қатор 1, а 
бир юқори ва қуйи кўтарилишда тор кўринишда I, а ва кенг 
кўринишда !, а бўлиб, бу сифат фарқланиши минимал бўлгани 
туфайли, фонемаларни фақат миқдорий, яъни чўзиқ ва қисқа 
белгиси орқали фарқлашни етакчи деб ҳисобланади. Аслида 
миқдорий фарқлаиишни юқоридаги сифат фарқланиши «кўта- 
риб тургани», аксинча, чўзиқлик ва қисқалик белгисининг якка 
ўзи нейтрализация қилиннши натижасида йўқолиб бориши 
мумкинлигини ҳисобга олмоқ лозим. Бизнингча, ўзбек тили 
тарихида чўзиқ ва қисқа унлилар ўртасидаги фарқнинг йўқо- 
лиши, фонемаларнинг сифат ўзгаришларига олиб келгани ва 
бунда улар бир қатор ва бир кўтарилишдаги ҳар икки кўри- 
нишни йўқотиб, максимал даражада тил олди, лабланмаган 
ва тил орқа лабланган қаторлари ҳамда юқори, ўрта ва қуйи 
кўтарилишга эга бўлиб қолганини эҳтимол қилнш мумкин. Бу 
фикрни асослашга нкки асосий далил бор: 1) материалистпк 
фалсафа нуқтаи назаридан миқдор ўзгаришлари сифат ўзга- 
ришларига олиб келади; 2) ўзбек тили тарихига оид материал- 
ларда юқоридаги хусусият XV асрдаи бошлаб кўпроқ кўри- 
нади1. Қейинча чўзиқ ва қисқа унлиларнинг конвергенцияси 
натижасида бир фонема вужудга келади. Е. Д. Поливанов таъ- 
бирича, бу конвергенция формуласи а х б-*-с га, яъни а ва б 
фонемаларнинг с фонемасига бирлашуви билан изоҳланади. 
Ҳосил бўлган фонема ярим чўзиқликдаги, яъни на чўзиқ, на 
қисқа бўлмаган физик белгига эгадир. Шундан конвергенция 
ҳозиргн ўзбек тилидаги 5 фонемани келтириб чнқарган: и, е, 
а, ў, у. Бироқ олтинчи о фонемаси тамоман ўзгача йўл билан 
ҳосил бўлган. Туркий тиллардаги «олашиш» бўйича фикрлар- 
ни ҳисобга олинса, ўзбек тилида о фонемаси икки томонлама 
таъсир натижасида ҳосил бўлган: 1. ички таъсир1 2, яъни а фо- 
немасининг лаб ундошларидан кейин лабланганлик ва чуқур 
тил орқа ундошларидан кейип тил орқа белгиларинн олган- 
лиги; 2. «олашиш»нинг ташқи таъсир (форс-тожик тили) на- 
тижасида3 4 кескин тус олиб тезлашгани. Бу хусусиятларнинг 
барчасини ҳисобга олинса, ўзбек тили вокализмида мураккаб 
коквергенция жараёип1 бўлгани аён бўлади.

1 Қарапг: А л и б е к  Р у с т а м о в .  XV аср ўзбек адабий тилшшмг вокализ- 
ми. «Ўэбек тили ва адабиёти», 1962, № 6, 7-бет.

2 Қаранг: Ш. Ш о а б д у р а ҳ м о н о в .  Ўзбек адабий тилинииг шеваларга 
муносабати. «Ўзбек тили ва адабиёти», 1960, № 1, 52-бет.

3 Қаранг: В. В. Р е ш е т о в .  Состояние и задачи узбекской диалектологии. 
Сб. «Вопросм узбекского язьшозиания». Т., 1954, с. 130.

4 Б а с к а к о в  Н. А. Историхо-типологическая фонология тюркских язи- 
ков. М., «Наука», 1988, с. 12.
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Ҳар икки таъсир натижасида а фонемаси дивергенцияга 
учраган, яъни икки фонемага ажралган. Е. Д. Поливанов фор- 
муласи бўйича а: б-<-с, яъни с элементи а ва б элементларига 
ажралган. Натижада ўзбек тили вокализмида барча тил олди 
унлилари и, е, а лабланмаган ва барча тил орқа унлилари у, 
ў, о лабланган бўлиб, икки тенг симметрик гуруҳга эга бўл- 
ган. Аслида а фонемасининг ўз жуфтига эга бўлмагани бу 
системада «бўш катак» («пустая клетка»)1 қолдирган:

и у
е Ў
а —

«Бўш катак»нинг тўлдирилиши, яъни о фонемасининг пайдо 
бўлиши юқоридаги дивергенция ҳодисаси натижада бўлиб, ўз- 
бек тили вокализм системасини симметрик ҳолатга олиб кел- 
ди. Эндиликда бу системани Е. Д. Поливанов таснифига асос- 
ланган Н. С. Трубецкой фикрича, икки синфли (олди ва орҳа 
қатор) уч поғонали (қуйи, ўрта, юқори), тўрт бурчакли ман- 
тиқий жиҳатдан зквиполент (яъни икки хил белги бирлашган: 
лабланган — лабланмаган асосий фарқланиш белгиси ва тил 
олди — тил орқа уларга ёрдамчи фарқланмовчи) жаҳон тил- 
ларида жуда кам учровчи вокализм системаси1 2 деб қаралади. 
Н. С. Трубецкойнинг бу фикриии ҳозирги тадқиқотлар ҳам тас- 
диқлайди. Текширнлган 317 тилнинг вокализм системаси ичида 
олти унли фонемага эга бўлганлари 10% дан озроқии ташкил 
этади3. Одатда кўпчилик тилларнинг вокализм системасида тил 
олди унлилари — лабланмаган (94%), тил орқа унлилари — 
лаблаиган (93,5%) ҳисобланади4. Узбек тили вокализм систе- 
масида тил орқа ундошларидан кейин тил олди унлилари тил 
орқа аллофонларига ва тил олди ундошларидан кении тил орқа 
унлилари тил олди аллофонларига эга бўлишлари мумкин. 
Кўпгина тилларда консонантизм вокализмга нисбатан етакчи 
бўлади. Бу ўринда ҳам ўзбек тилида унлилар талаффузига 
ундошларнннг таъсири етакчидир. Шу туфайли, аввал ундош- 
ларни, кейин унлиларни ёритиш зарур. Бироқ, тарихнй ва ҳо- 
зирги вокализмни қиёслаш борасида уларни биргаликда ёритиш 
мумкин. Юқоридаги ўзбек адабий тили вокализм системасининг 
фонологик таснифида унли фонемалар бир фарқланиш белгиси 
билан лабланмаган-лабланган оппозициясини и-у, е-ў, а-о ҳо- 
сил қилади. Тилнинг кўтарилиш даражаси бўйича ҳам бир 
фонологик белги билан фарқлана олади: и-е, и-а, е-а, ў-у, ў-о, 
у-о. Узбек тили унлиларини икки фонологик белги билан ҳам 
фарқлаш мумкин: и-ў, и-о, е-у, е-о, а-у, а-ў. Бироқ улар уч

1 Бу тушупча ва термин француз тилшупоси А. Мартинега тегишлидир. 
Қаранг: А. М а р т и н е. Принцип экономии в фонетических изменепиях. М., 1955

2 Қараиг: Н. С. Трубецкой. Основн фонологии М., 1960, с. 111 — 112.
3 МаёсНегол I. РаЦегпз оГ зоипбз. СатЬгМде Ш1у. Ргеяз, 1984, р. 156.
4 Ор. еЦ., р. 124.
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фонологик белги билан фарқлана олмайди. Чунки унлиларнинг 
қатор белгилари (тил олди ва тил орқа) ундошлар таъсирида 
ўзгарувчан бўлиб, фонологик белги ҳисобланмайди. Бинобарин, 
ўзбек тили вокализм системасида и-у, ў-е, а-о оппозициялари 
бир ўлчовли, лабланмаган-лабланган (тил олди — тил орқа) 
белгилари асосидг. зквиполент ҳисобланади. Тилнинг кўтари- 
лиш даражасига кўра и-е-а, у-ў-о оппозициялари кўп ўлчовли, 
яъни едаги ўрта кўтарилиш ўда, и даги юқори кўтарилиш у 
да, а даги қуйи кўтарилиш ода қайтарилади. Ундан ташқари, 
и-а, у-о оипозициялари «поғонали» (ёки «градуал»), чунки ўрта 
кўтарилиш даражаси четлаб ўтилди. Бироқ, и-ў, е-у, а-у, и-о, 
е-о оипозициялари бнр йўла икки белги; тилнинг кўтарилиши 
ва лабнинг ҳолатига кўра фарқланади. Юқорида кўрсатилгани- 
дек, фақат приватив эмас, балки эквиполент оппозициялар ҳам 
нейтрализация қилиниши мумкин. Узбек тилида унлиларнинг 
эквиполент и-у, е-ў, а-о оппозицияларнда қатор белгиси нейтра- 
лизацияси тил олди унлилари тил орқа ундошларидан кейин 
келганда рўй беради. Ендош товуш таъсирида ҳосил бўлувчи 
нейтрализация контакт деб аталади. Лекнн унлиларнинг лаб- 
нинг ҳолатнга кўра белгилари сақланиб қолади, яъни нейтра- 
лизация қилинмайди. Б. А. Серебренников ва Н. 3. Гаджиева 
кўрсашшича, ўзбек адабий тилидаги уч фонема и, ў, у ҳозирги 
т у р к и "  тиллар вокализмидаги олти унли фоиеманинг ўринбо- 
сарларн сифатида намоён бўлади. и фонемаси м ва и нинг 
ўрнида, у-у-у фокемалари о ва б ўрнини босадилар. V унлиси 
у ' ва о оралиғидаги фонемадир. ў фонемаси бир оз олдинга 
йўналган ва у га яқиндир1. Бироқ ў товушининг талаффузи 
ўзбек тилини ўрганувчилар учуч қийинчилик туғдиради. Узбек 
тилида кокализм системаси бошқа туркий тилларга қараганда 
миқдор ва сшЪат жиҳатдан анча содда ҳолатга келди ва унли 
фонемаларнинг фарқланиш белгилари ва оппозициялари ҳам 
камайди. Тарихий жиҳатдан ўзбек тилининг вокализми ҳозирги 
туркий тилларда сақланиб қолганидек, қатор, кўтарилиш, лаб 
ва чўзиқлик белгилари билан фарқланган эди. Шу сабабли, 
тарихан фонологик оппозициялар ҳам анча мураккаб ва кўп эди.

Одатда, тилда унли фонемаларнинг сони кўплиги уларнинг 
информацион ва фарқланиш белгиларининг хизматини ҳам 
оширади ва ўз навбатида, консонантизм системасининг ҳам 
мураккаблашувига сабаб бўлади.

Узбек тилида ундош фонемалар сони (25 та), унли фонема- 
лар сони (6 та) га қараганда тўрт марта ортиқ. Шу сабабли, 
ундошлар унлиларга қараганда анча кўпроқ қўлланади ва 
уларнинг фарқланиш кучи ва фонологик оппозицияларининг 
функционал хизмати ҳам анча ортиқ. Бинобарин, ўзбек тилида 
ундошлар унлиларга қараганда кўпроқ информацион ва фарқ- 
ланиш белгиларига эгадир.

1 С е р е б р е н н и к о в Б. А., Г а д ж и е в а Н. Е. Сравнительно-нстори- 
ческая грамматика тюркских язмков. М., «Наука», 1986, с. 26.
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Вокализм системасининг соддалашуви ва консонантизм сис- 
темасининг мураккаблашуви фонологик система тараққётининг 
конуний жиҳатдан аввал сўзловчи учун, кейин эса, эшитувчи 
учун қулайлик туғдиришга олиб келади. Лекин бу ўзгариш 
фақат тилдаги ички қонуниятлар асосида бўлмай, балки со- 
циал, психологик факторлар, яъни ташқи қонуниятлар ёрда- 
мида амалга ошади. Бу жиҳатдан, айниқса, ру.с тилининг таъ- 
сири натижасида урғунинг табиати, унинг ўрни ва даражаси 
ўзгаргани эътиборга моликдир. Албатта, ўзбек тилида урғу 
соф туркий сўзларнинг кўпчилигида анча турғун ҳолатда сақ- 
ланиб келди.

Талаффуз нормаси тилдаги фонемаларнинг акустик вариант- 
лариии тўғри танлаш, нутқда фонемаларнинг алмашинуви ва 
сўзларнинг ҳар бир бўғинда уларнинг қандай ўзгариши ҳамда 
урғунинг ўрни ва даражасига кўра сўзларда тақсимланишини 
ҳисобга олади.

Чет тиллардан ўтган сўзларнинг талаффузи ва фонологик 
структураси ўзининг махсус хусусиятлаои билан ажралиб ту- 
ради. Улар ўзбек тили талаффузига мослашиб, баъзан урғу- 
нинг ўрни ҳам ўзгариб қолади, баъзан эса ҳеч қандай ўзгариш 
сезилмайди.

Узбек типи унли фонемаларини бир бўғинчи сўзларда қа- 
рама-қарши қўйиш уларнинг фарқланиш бслгиларини ойдин- 
лаштириб беради. Чунончи бор, бар, бир, бур, бўр, бер сўзла- 
ридаги унли фонемалар шу сўзларни қиёслаш орқали аниқ- 
ланган. Бу сўзларда унли фонемалар парадигматик равишда 
ўзаро қарама-қарши қўйилиши ёрдамида ўз фарқлаииш бел- 
гилари билан ҳам ажралади. Масалан: бир сўзидаги и фоне- 
маси олдинги қатор, лабланмаган унли эканлиги билан бур 
сўзидаги у орқа қатор, лабланган фонемасидан фарқланади. 
Ҳар икки фонеманинг ҳам тил юқори кўтарилишидаги (тор) 
унлилар эканлиги уларни ўзаро фарқлаш учун хизмат қил- 
майди.

Юқоридагилардан кўринадики, ўзбек тили унли фонемалари 
парадигматик жиҳатдан тилнинг вертикал ҳаракати ва лаблар- 
нииг ҳолати бўйича ўзаро фарқланадилар. Фонемаларнинг 
фарқланиш белгиларини аниқлашда эксперимептал текшириш- 
лар катта ёрдам беради.

1,5. УНЛИЛАРНИНГ СИНТАГМАТИК УЗГАРУВЧАНЛИГИ

Унли ва ундошларнинг фонологик таҳлили уларни парадиг- 
матик (оппозициялар) ва синтагматик (турли ўримларда ёки 
ҳолатларда учраши, яъни дистрибуцияси) жиҳатдан тадқиқ 
этишини талаб этади. Товушларнинг дистрибуциясини ўрганиш 
баъзан «аллофоника»1 деб аталади. Қўпинча, тилдаги унли

1 Ь а з з  К. РЬспо1с§у. Ап 1п1го<1исиоп 1о Ше Взз1с сопсер1з. Сг.тЬг1с1§е 
41117. Ргезз. р. ЗЭ.
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товушларнинг талаффузи ундошларнинг таъсирида кўпгина ўз-:1 
гаришларга учрайди. Ана шуни ҳисобга олиб, биз аввал ун-1 
дошларни, сўнгра улар таъсирида ўзгарувчи унлиларни тадқиқ 
этишини лозим топдик.

Тилдаги фонологик оппозициялар, хусусан, вокализм систе- 
масидаги фонологик оппозициялар гўё ўзгармас, яъни статик 
қолатда кўринади. Бироқ, фонологик оппозицияларнинг нутқда 
қапси ўринларда (сўз боши, ўртаси ва охири каби), қайси 
ҳолатларда (урғули ва урғусиз, очиқ ва ёпиқ бўғинларда каби), 
қандай ўзгаришларга учраши уларнинг динамик табиатидан 
дарак беради. Демак, тилнннг фонологик системаси айни қо- 
латда статик ва динамик хусусиятга эга. Тил системасининг 
синхроник ва диахроник жиҳатдан қаралиши ҳам ана шуни 
тақозо этади.

Фонологик оппозицияларнинг нутқда намоён бўлиши ва ху- 
сусан, уларнинг лексик жиҳатдан жуда бўлмаса иккита бошқа 
тилдан кирмаган сўз ёрдамида исботланиши мумкинлиги ун- 
чалик аниқ эмас1. Ҳар бир фонологик системанинг бир аъзоси 
бўлган фонема, асосан, тўрт вазифани бажаради: 1) мате- 
риал жиҳатдан сўз ва морфемаларни ҳосил қилиш; 2) фоноло- 
гик (функционал) жиҳатдан сўз ва морфемаларни фарқлаш; 
3) сўз ва морфемаларни чегаралаш (масалан, -нг — сўзнинг 
бошида келмаслиги каби); 4) эшитиб ҳис қила олиш ва таниб 
олиш (масалан, чет тилидан ўтган ж фонемаси оюурнал, жюри 
сўзларида қўлланади ва уларни биз таниб оламиз).

Фонемаларни эшитиб ҳис қила олиш, яъни перцептив аспект- 
да ўрганиш ҳозиргача анча орқада қолган эди. Фонологияда 
бу аспект ва фонемани таниб олиш вазифаси масаласини 
четлаб ўтилиб, «... Инсон тилда қанча фонема бўлса, ўшанча 
товушларни фарқлашга қодир»1 2— деб ҳисобланган эди. Аслида 
эса, бир фонема доирасида талаффуз этилувчи турли артику- 
ляцион-акустик хусусиятлари билан фарқланувчи товушлар 
аллофонлар ёки вариантлар ҳисобланиб, улар функцйонал 
фарқлашга қодир эмасликлари сабабли чуқур қаралмаган эди. 
Бу масала, айниқса, талаффузи жуда ўзгарувчан бўлган унли- 
лар учун аҳамиятлидир. Унли товушларнинг нутқнинг турли 
ҳолатлардаги талаффузи фонеманинг аллофонлари сифатида 
эшитиб ҳис қилинади. Унли фонемаларнинг фарқланиш белги- 
лари ҳақида гап борганда, уларнинг турли ҳолатларда ўзгар- 
маслиги айтилган эди. Н. С. Трубецкой кўрсатишича, жаҳон 
тилларининг барчасида унлилар фонологик жиҳатдан тилнинг 
кўтарилишига кўра фарқланадилар. Бу фарқланиш белгиси 
максимал даражада бўлса, қатор белгиси — минимал ва лаб-

1 Л е к о в  И. Лексическая доказательность фонологических оппозиций — 
— Русское и славянское язикознаниэ. К. 70-летию члена кор. АН СССР 
Р. И. Аванесова. М. , «Наука», 1972, с. 159.

2 Б о н д а р к о  Л.  В.  Фзнсгическое описание язьжа и фэнологическое опи- 
сание речи. Изд. ЛГУ, Л. 1981, с 38. Китобнинг номи зшитиб ҳис қилишни ино- 
батга олганда, фонетика тилга, фонология —нутқга хослигини кўрсатади.
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пинг ҳолатига кўра белгиси улар ўртасидаги даражада тақсим- 
ланади ва бу эса урол-олтой, хусусан, туркий тиллар мисолида 
исботланган1. Юҳорида айтганимиздек, тилнинг кўтарилиш ва 
лабнинг ҳолати бўйича фонологик фарқланиш ўзбек тили унли- 
лари учун хосдир. Унлилар тил олди ундошларидан кейин тил 
олди, тил орқа, айниқса, чуқур тил орқа ундошлари қ, ғ, хдан 
кейин тил орқа белгисига эга бўлиши ва бу қатор белгиси 
муайян бўлмай, ўзгариб туришини кўрсатади. Шунингдек, бу- 
рун ундошларига ёндош келган унлилар назализадия қилиниши 
ҳам фонологик хусусиятга эга эмас. Масалан: нон, мен, онг, 
тонг, кейин. Баъзан эса, ундошлар унлилар билан қўшиб та- 
лаффуз этилиши мумкин. Бундай коартикуляция нутқда жуда 
кўп учрайди. Бу хусусият тилда ундошларни алоҳида талаф- 
фуз этиш қийинлиги ва уни осонроқ айтиш учун унлини қўшиб 
айтиш одати борлиги билан изоҳланади.

Узбек тили тарихига мурожаат қилсак, унда и фонемаси- 
нинг тўртта варианти борлиги ва бу далилни Алишер Навоий 
ва Тоъли Имоний кўрсатиб ўтганлиги диққатга сазовордир: 
қисқа и, чўзиқ и: (ий), одатий и (чўзиқ ҳам, қисқа ҳам эмас, 
ўрта чўзиқликдаги товуш бўлса керак — А. А.), анча кенг ва- 
риантдаги и (иэ)1 2 бу вариант бир оз дифтонглашган бўлиши 
керак, чунки ундаги «э» белгиси шуни кўрсатади — А. А.). Уз- 
бек тили тарихида бошқа чўзиқ ва қисқа, кенг ва тор кўриниш- 
даги турли унли фонемалар бўлганлиги ҳақида ҳар хил фикрлар 
мавжуд3. Бу хусусият ҳозирги ўзбек шеваларида сақланиб 
қолганлиги маълум ва бу ҳақда кўпгина тадқиқотларда турли 
қарашлар мавжуд. Ҳ. Дониёров ўзбек адабий тилида олти унли 
фонема эмас, балки унинг ҳисоби етти-саккизта бўлишини кўр- 
сатиб ўтади4. Бироқ бу еттинчи ёки саккизинчи унли фонема 
аниқ айтилмайди. А. Шерматов Қашқадарёдаги қарлуқ диа- 
лект зонасидаги шеваларда 6—7 фонемани, ж-ловчи шеваларда 
эса, 10 унли фонемани фарқлайди5. Узбек шеваларида унли 
фонемаларнинг сони адабий тилдагидан кўплиги6, уларда бош- 
қа туркий тилларидаги фонетик ва фонологик хусусиятлар 
анчагина ривожланган ҳолатда эканлигини кўрсатади.

1 М е л ь н и к о в  Г .  П.  Некоторне обвдие чертн вокализма урало- алтайс- 
ких язиков. ■— Исследования по фопологин. М., «Наука» 1966, с. 345.

2 У м а р о в  Э.  А.  О четнрех вариантах фопемн и в староузбекском язн- 
ке. — Фонетика язиков Сибири и сопредельннх регионов. Новосибирск, 1986, 
с. 40 — 42.

3 Қаранг: ГЦе рбак  А.  М.  Сравнительная фонетика тюркских язнков. Л., 
1970; С е р е б р е п н и к о в  Б .  А. ,  Г а д ж и е в а  Н. 3. Сравнительно-истори- 
ческая грамматика тюркских язьжов. М., 1986. Сравнительно- историческая грам- 
матика тюркских язьшов. Фонетика. Отв. ред. Э. Р. Тенишев. М., «Наука», 1984.

4 Д а и и я р о в  X. Опит изучения джекаюши.ч диалектов в сравнении с уэ- 
бекским лнтературннм язьжом, Ташкент, 1975, с. 103.

5 Ш е р м а т о в  А. Узбекские народние говорн Кашкадарьипскон области. 
Ташкент, 1978, с. 13— 14.

4 А л и е в  А. Ю. Ўзбек диалектологиясидан материаллар. Тошкент, 1974,
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Узбек адабнй тили унли фонемалари икки асосий турдаги 
аллофонларига эга: I) ёндош ундошлар таъсиридаги комби- 
натор вариантлар; 2) урғу таъсирига учровчи позицион 
вариантлар. Юқорида келтирилган экспериментал текшириш- 
лар рентгенографик ва спектрал таҳлил натижаларига кўра, 
унлиларнинг артикуляцион ва акустик белгилари ўртасида 
маълум муносабат бор. Қомбинатор вариантлар кўпинча бирор 
ундош товушдан кейин келган унлидаги турли ўзгаришларни 
кўрсатади. Позицион ўзгаришлар урғули ва урғусиз ҳолатда 
вокализм системасидаги аллофонларни аниқлашга имкон бе- 
ради. Бу масала туркий тилларда унли фонемаларни кўп бў- 
ғинли сўзларда бошланғич ва охирги бўғинлаода қараш билан 
боғланади. А. М. Шчербак кўрсатишича, кўп бўғинли сўзлар- 
нинг биринчи бўғини ва бир бўғинли сўз вокализми ўртасидаги 
фарқ, асосан, баъзи бонематик қаторларнинг қўлланиш хусу- 
сиятларини белгилаб беради ва бу миқдорий табиатга эгадир’. 
Турли х.олатларда бир бўғинли ва кўп бўғинли сўзларда унли 
фонемаларнинг аллофонлари аниқланади ва у урғули ва урғу- 
сиз вокализм, сўзнинг биринчи ва охирги бўғинларидаги унли- 
ларнинг аллофонлари сифатида қаралади. Бироқ, ундиларнинг 
хеч қандай ҳолатга боғлиқ бўлмаган баъзи ўчгаришлари диа- 
фоник вариативлик1 2 сифатида қаралади. Диафоник вариатив- 
лик сўзларни фарқлашга хизмат қилмайди ва у функционал 
эмас. Диафоник вариативлик позицияга деярли алоқадор 
бўлмагани билан аллофоник вариативликдан фарқ қилади. 
Г. П. Торсуев диафоник вариативлик барча тилларда ҳам 
борлиги ва уларни аниқлаш нафақат назарий ва амалий фо- 
нетика учун, балки тилнинг тарихи ва умумий фонетика учун 
муҳим ах.амиятга эга эканлигини алоҳида кўрсатиб ўтади3. 
Фонемаларнинг диафоник вариативлиги позицияга унчалик 

боғлиқ змаслиги уларнинг сифати ва миқдори (чўзиқ-қисқалиги) 
талаффузда баъзи ўзгаришларни вужудга келтиради. Узбек 
адабий тили унли фонемаларининг диафоник вариативлигига 
и нннг бир оз орқа қаторда, юқори кўтарилишнинг кенг шак- 
лида, баъзан ъ (э) га яқин, лабларнинг бир оз чеккага торти- 
лиши билап талаффуз қилиниши мисол бўлади. Шунингдек, е 
нинг очиқ э га ўхшаш талаффузи, унинг бпр оз олдинга йўнал- 
ган талаффузи ҳамда а нинг бир оз орқага йўналган талаф- 
фузи, о иинг талаффузида лабларнинг анча кучсиз ҳаракати 
ҳам диафоник вариативлик натижасидир, у нинг талаффузида 
тилнинг кўтарилиши унча юқори бўлмай, лабнинг ҳаракати 
кучли бўлиши ҳам диафоник вариативлик ҳисобланади. Уму- 
маи, диафоник вариативлик ўз номи билан икки товуш дои-

1 В Д е р б а к  А. М. Сравнительная фонетика тюркских язьшов. Л, 1970, 
с. 59.

2 Бу термин ва тушунча инглиз фонетисти Д. Жоунз томонидан таклиф 
этғлган. Оопез 6 . Ап оиШпе оҒ Еп§ПзК рЬопеНсз. СатЪп<1§е, 1969, р. 119.

3 Т о р с у е в  Г. П. Константность и вариативность в фонетической систе- 
ме, М., 1977, с. 5.
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расидаги талаффузни билдиради ва сўзловчиларнинг шахсий 
талаффуз одатлари билан боғланади.

Нутқ товушларнинг занжирсимон уланишидан ташкил топ- 
ган. Нутқ жараёнида товушлар ёндош товушлар ва урғу таъ- 
сирида ўз талаффузини ўзгартиради.

Фонемаларни оппозицияга қўйганда, уларнинг сўзларда Оир 
хил ўринда бўлиб, шу сўзларни фарқлашга хизмат қилиши 
кузатилади. Масалан: тол— ц о л ,  к ў л  — б ў л ,  г у л  — к у л ,  с и л  — 
ф и л  каби. Фонемаларга тегишли аллофонлар ҳеч қачон бир 
хил ўринда учрамайди, яъни тўлдирувчи дистрибуцияда бўла- 
дилар. Бир фонеманинг турли аллофонлари қар хил позиция' 
ларда учрайди. Унлиларнинг нутқда ва сузнинг фонетик струк- 
турасида турли ўзгаришларга учраши, одатда, ёндош ундошлар 
таъсирида бўлади. Кўпгина тилларда унлилар лаб, тил олди, 
тил орқа увуляр ундошлар таъсирида турли ўзгаришларга 
учрайди. Узбек тили ҳам бундан мустасно эмас. Лаб ундош- 
лари таъсирида лабланмаган унлилар бироз лаблапганлик 
белгисига эга бўлади: б е р ,  ф и л ,  п и ё д а ,  вақт  (воқт — эшитила- 
ди) каби. Лекин бу лабланганлик унчалик сезиларли эмас. 
Тил олди ундошлари таъсирида тил орқа унлилари тил олди 
қатоц белгисига ўтади. Бу албатта, нутқ органларининг ундош 
талаффузидан унлига ўтиш фазаси билан боғлиқ, лекин уни 
нутқ органларининг нутқдаги хизматини иқтисод қилиш билан 
ҳам боғланади. Умуман, статистика жиҳатдан нутқда тил олди 
товушлари кўпроқ учрайди, чунки уларнинг талаффузи бошқа 
товушларга қараганда анча осонроқ ҳисобланади1. Бу далил 
ўзбек тили1 2 ва бошқа тиллар3 мисолида ҳам тасдиқланади. 
Масалан, тор, с ў л .  д ў н г ,  д о н ,  з ў р ,  л о л а ,  л у ға т  каби сўзлардаги 
унлилар тил олди аллафонлари ҳисобланади.

Тил орқа ундошлари унлиларнинг қатор бўйича белгиснни 
ўзгартириб юбориши мумкин. Узбек тилидаги тил орқа, айниқ- 
са, чуқур тил орқа қ, ғ, х ундошлари тил олди унлиларнинг 
тил орқа белгисига эга бўлишида асосий вазифани бажаради. 
7\1асалан, хат, қ и р о в ,  ғ и р р о м ,  хитоб, қ а м и ш ,  ҳ и р с ,  ғ а р а з  каби 
Бу ўринда қ, ғ, х ундошларидан кейин ҳақиқий туркий сўзлар- 
да е унлисини жуда кам учрашини алоҳида кўрсатиб ўтиш ло- 
зим. Шу сабабли А. Ф. Сёберг е унли фонемасиннаг тил орқа 
аллофопинн кўрсатмай ўтган бўлса керак. Унинг ёзишича, у 
фонемаси юқори — ўрта, орқа — марказий (Ғп^Ь — тк1, Ьаск — 
сеп!а1), бироз ёпиқ аллофонига эга: ўрин йўл4. Бу мисол- 
ларда р, й таъсирида кўтарилиши юқоридан ўртага, қатор 
белгиси орқадан марказий қаторга ҳаракати, яъни индиффе-

1 21рГ О. Қ. Нитап ЬеЬаУюиг апй 1Ье рппс1р1е о! 1Ье 1еа$1 еГҒогГ, N. V 
1946.

2 Қаранг: Р и з а е в С. А. Статистическое исследование графической и фо- 
нологической систем современного узбекского язика. АКД, Ташкент, 1970.

3 Ч и с т я к о в В. Ф. Частности гласцнх н согласнмх в 50 яз&ках раз- 
ного грамматического строя. 1лп§иа Рогпап1епз1з, 1972, уо1, XVI, р. 45, 48.

4 ЗшЬегз А. Ғ. ТЛгЬек з1гис1игаз § гаттап , ТЬе На§ие, 1963, р. 17.
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рент қатор назарда тутилган. Узбек тили фонетикасига доир 
адабиётларда унли фонемаларнинг турли ҳолатлардаги алло- 
фоплари кўрсатилган1. и — фонемасининг тил олди аллофони 
иккй тил олди ундоши оралиғида, лаб ва тил олди ундошла- 
ридан олдин сўз бошида, к, г ундошларидан олдин ва кейин, 
й — тил ўрта ундошидан олдин ва кейин учрайди ва бу ҳолат- 
ларда акустик жиҳатдан е, э га ўхшаш эшитилади. Масалан: 
б и л ,  си л ,  ф и л ,  д и м ,  ж и з за ,  н и м а ,  м и х ,  к и р ,  и л и к ,  г и ё ҳ ,  й и л ,  и й и қ ,  
и й м а н м о қ ,  и к к и ,  з и ё н ,  р и ё  каби. и фонемасининг тил орқа ал- 
лофонлари қ, ғ, х ундошларидан кейин ва улар билан ёндош 
ҳолатда учрайди ва у н га акустик жиҳатдаи ўхшаш эшити- 
лади: қ и л ,  қ и р ,  қ и д и р м о қ ,  қ и з и қ ,  қ и й қ и м ,  ў ғ и л ,  ў ғ и р ,  з и ғ и р ,  
х и р а ,  хит, х и р м о н ,  х и в и ч ,  х и р г о й и ,  х и п ч и н  каби А. Ф. Сёберг и 
фонемаси қ, ғ, х билан қўшни келганида қ юқори орқа-марка- 
зий лабланган (Ь1^Ь-Ьаск — сеп1:га1 гоипбеб) аллофонига эга 
бўлишини и й а к  («ияк» бўлса керак — А .  А.), хитой, ғилдирак1 2 
сўзлари мисолида беради. Бу ўринда лабланганлик белгиси 
умуман кўринмайди. Бироқ қ, ғ, х ундошлари таъсирида ҳам- 
да жарангсиз ундошлар ўртасида и фонемаси жуда қисқа ре- 
дукцияга учраган аллофонига эга бўлади: қииг, тиш, п и ш и р м о қ  
каби. р, л, з, н ундошларидан олдин и қисқа кучли редукция- 
лашган аллофонига эга бўлади3: б и р ,  б и р о қ ,  си р ,  тил, ж и з з а ,  
ш и н н и  каби. Умуман, и фонемаси урғули ва урғусиз ҳолатда 
энг чўзиқ унлидан то энг қисқа унлигача ҳамда ўрта чўзиқ- 
ликдаги вариантларига эга бўлиши мумкин. Бир фонеманинг 
турли чўзиқликдаги вариантларини баъзан аллохрон (лотинча 
(аПосЬгопе а11о — вариант, сЬгопе — чўзиқлик) деб ҳам юри- 
тилади4. Лекин турли чўзиқликдаги унлилар бир йўла ҳам 
миқдорий, ҳам сифат белгилари билан фарқланади. Масалан, 
чўзиқ и тил олди юқори кўтарилишнинг тор шаклида бўлса, 
қисқа и эса, орқага йўналган тил олди, юқори кўтарилиш, кенг 
шаклидаги унли ҳисобланади. Демак, миқдорий (чўзиқ-қисқа) 
белгисига эга бўлган икки унли бир йўла сифат белгисига ҳам 
эгадир. Шу сабабли, аллохрон билан аллофонни доим ҳам 
фарқлаш мумкин эмас. Бинобарин, аллофон атамасининг ўзи 
кифоя қилади ва кўпчилик фонетистлар «аллохрон» атама- 
сини қўлламайди. Лекин шартли равишда чўзиқ ва қисқа 
аллохронларини фарқлаш мумкин. Бу ўринда сифат фарқлари 
анча минимал ҳисобланади, яъни тил олди — орқага йўналган 
тил олди, юқори кўтарилишининг тор шакли — шу кўтарилиш- 
нинг кенг шакли каби фонетик фарқлари инобатга олинмайди.

1 А. Ф. Сёберг келтирган аллофонлар ҳам В. В. Решетов, А. Н. Кононов, 
И. И. Киссен ва бошқаларнинг фикрларини такрорлайди.

2 51оЬег§ А. Ғ. Ор. сЦ. р. 15.
3 Р е ш е т о в  В. В. Узбекский язнк. Часть I. Введение. Фонетика. Т. 

1959, с. 128— 129.
4 Аслида Д. Жоунз чўзиқ ва қисқа фонемаларни хронема (сЬгопете) деб 

атаган эди. Лопез Э. Ор. сЬ .
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Биз аллохрон тушунчасини ана шу маънода қўллаймиз. Антро- 
пофоник жиҳатдан ёпиқ унлилар очиқ унлиларга қараганда 
камроқ чўзнқликка эга. Бу э ва и, о ва у унлиларини қиёс- 
лашда аниқроқ сезилади1. Артикуляцион ва акустик жиҳатдан 
и-ь1 кучсиз оппозицияда бўлиши и га ўхшаш нейтрал унлининг 
пайдо бўлишига олиб келади. Узбек тилида шундай хусусият 
топилади. и-и оппозицияси баъзи ўзбек шеваларида умуман 
бўлмаган. Уларда эрон тиллари таъсирида унлиларнинг куб 
шаклидаги эмас, балки учбурчак системаси ривожланган1 2. 
В. В. Решетовнинг фикрича и фонемаси саккиз-ўнта аллофонга 
эга А. Ф. Сёберг и фонемасининг 10-аллофонини кўрсатиб ўта- 
ди. (Юқоридаги асар, 14—15-бетлар). Юқоридаги аллохроник 
ўзгарувчанликнинг сабаби шуки, «ўзбек тилидаги и фонемаси 
миқдорий жиҳатдан муайян эмас — бу фонеманинг миқдорий 
таснифи турли товушлар билан ёндош ҳолатда нор- 
мал талаффузидан у ёки бу томонга қараб ўзгаради»3. ... Лекин 
и унлисининг сўз охирида урғули бўғиндаги ҳолатда учрайди- 
ган варианти аслида кучли позиция бўлгани учун асосий ва- 
риант деб ҳисобланиши зарур эди. Бироқ, икки (иккз), берди 
(бердэ), тилим (тилэм), янги (йангэ) каби сўзларда урғулн 
бўғинда и—4э томон силжиб, бир йўла сифат ва миқдорий жи- 
ҳатдан фарқланади. Одатда, редукция урғусиз бўғинда рўй 
беради ва унинг натижасида маълум унли бошқа унлига кў- 
чади ёки бутунлай тушиб қолади. Редукция натижасида урғу- 
сиз бўғиндаги товушнинг чўзиқлиги қисқарса миқдор редук- 
цияси, сифати ўзгарса, сифат редукцияси деб аталади. Агар 
редукциялашган товуш талаффуздан бутунлай тушиб қолса, 
ноль редукция деб аталади. Бу фонетик редукциянинг турлари 
фонологик иейтрализациянинг редуктив типи сифатида қара- 
лиши мумкин. Ўзбек тилидаги унлиларнинг урғули бўғиндаги 
варианти алоҳида хусусиятга эга. Унлилар урғули бўғинда 
бошқа товушга ўзгариб, кучсизроқ талаффузи билан ажралиб 
туради. Бундай урғули бўғинда ўзгача талаффуз қилинув- 
чи унли фонемаларнинг вариантларини «варифон»лар деб 
аташ мумкин (лотинча уап — ўзгариш, вариация, рйоп — 
товуш). Унли фонемалар урғули ва урғусиз аллофонларига эга. 
Урғусиз бўғинларда и унлиси жуда қисқа бўлиши ёки талаф- 
фуздан тушиб қолиши ўзбек тилида ҳам топилади: пиширмоқ, 
тилим, қиров, хитоб каби. е э фонемаси, асосан, учта аллофо- 
нига эга. Бу аллофонлар бир-биридан тилнинг кўтарилиш да- 
ражасига кўра фарқ қилади: ярим-ёпиқ, ёпиқ, ярим-очиқ. 
Одатда, кўпроқ ярим-ёпиқ е талаффуз қилинади: бет, бешик, 
сел, тер каби. ёпиқ е ёндош ундошлар таъсирида ҳосил бў-

1 М е л ь н и к о в  Г. П. Указ. раб. с. 297. 305.
2 М е л ь н и к о в  Г. П. Указ. раб. с. 297. 305.
3 Р е ш е т о в  В.  К.  Указ. соч., с. 128.
4 е белгиси турли тиллардаги нейтрал, «шва» деб аталувчи унлига тегишли- 

дир. Унинг талаффузи и нинг шу ҳолатдаги талаффузига жуда ўхшаш ҳисобла- 
пади.
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лади: к е к ,  кетмоқ, к е л м о қ ,  б е р к  каби. Ярим-очиқ э кўпроқ сўз 
бошида учрайди: э ш и к ,  эш и т м оқ , э ш к а к ,  эт, э л а к ,  э н д и  каби. е 
унлиси чуқур тил орқа ғ, қ ундошларидан кейин умуман учра- 
майди. Бироқ у х ундошидан кейин бир неча сўзларда учрайди: 
х е ш  (тожикча қариндош), х е д е р  (немисча техник), х е н д б о л  
(инглизча қўл тўпи ўйини) каби. Шу сабабли, е нинг тил орқа 
аллофонининг қўлланиши жуда чекланган. е-—тил олди алло- 
фони кўпроқ учрайди.

Узбек тилидаги а унли фонемаси ҳам ана шундай тил олди. 
ва чуқур тил орқа х, ғ, қ ундошларидан кейин тил орқа алло- 
фонига эга бўлади. У кўпинча э белгиси билан кўрсатилади ҳам- 
да урғули ва урғусиз бўғинларда сўзлардати турли қўшимча 
ва суффиксларда кўп учрайди. Урғусиз бўғиндаги а нинг ал- 
лофони э га анча ўхшашдир: х а н ж а р ,  х а з и н а ,  к а п а л а к ,  м а н -  
м а н л и к ,  т а сқ а р а ,  п а ш ш а ,  ж а н ж а л  каби. Бу сўзларнинг биринчи 
урғусиз бўғиндаги ва кейинги урғули бўғинлардаги а га яқин 
аллофони ўртасида сифат фарқи сезилиб туради. Баъзи жа- 
рангли ундошлардан кейин келганда а анча чўзиқ бўлиши 
мумкин: н а ъ м а т а к ,  р а и с ,  с а й р а м о қ ,  т ааж ж уб, т а а ссуб ,  табаа,  
т а а л л у қ .  Кейинги сўзларда а нинг чўзиқлиги унинг иккилангани 
ҳисобига бўлади. Рус тилидан ўтган сўзларда а нинг талаффу- 
зи ўзгармай қолади.

у унли фонемаси ҳам тил олди ундошларидан кейин тил 
олди аллофопига тил орқа қ, ғ, х ундошларидан кейин тил 
орқа вариантига эга бўлади. Бу унли бут, сут, тут каби сўз- 
ларда анча аниқроқ эшитилади. У баъзи й, л, р тил олди ун- 
дошлари билан ёндош келганда, чўзиқ аллохронига эга: б у р у н ,  
ю л д у з ,  булут , бут ун, ю р  каби. у жарангсиз ундошлар ўртасидз 
қисқа аллохронига эга: туш, суст, кут м оқ . Сўз бсшида урғусиз 
бўғинда у редукцияга учрайди ва жуда қисқа аллохронига эга 
бўлади: қ у ш ч а ,  т уш лик, т уш м оқ, с у р м о қ ,  ғ у н ч а  каби. Юқори- 
даги аллофонлар бир-бири билан тўлдирувчи дистрибуцияда 
бўлади, яъии бири учраган ҳолатда кккинчиси учрамайди. ў 
фонемаси ярим-ёпиқ асосий аллофони билан бирга, х, ғ, қ чу- 
қур тил орқа ундошлари билан ёндош келганда, ёпиқ аллофо- 
нига, тил олди ва тил ўрта й ундошлари билан ёндош келганда, 
бир оз ёпиқ тил олди аллофонига эга бўлади. Бу унлининг к, г 
ундошлари билан қўшни ҳолатда тил олди бўлиб талаффуэ 
этилиши шубҳалидир. Келтирилган мисолларда ў, к ва й, г ва з 
ундошлари оралнгида берилгани туфайли кўй л .а к ,  г ў з а л ,  г ўш т 1 
сўзларида тил олди аллофон учрайди. Бу эса, кейинги й, з ва 
бошқа ундошлар таъсирида рўй беради. ў сонантлар билан ён- 
дош келганда, бир оз чўзиқ аллохронига эга-. ў р и н ,  с ў н г ,  б ў л -  
м о қ ,  д ў н г ,  ш ў р ,  тўн, ў н ,  с ў н а  каби. Икки жарангсиз ундош ўр- 
тасида ў кўпинча қисқа аллохроняга эгадир: т ўкм оқ , с ў к м о қ ,  
ч ў к м о қ ,  чўт, ш ў х ч а н  каби.

1 Р е ш е т о в В .  В. Указ. соч., с. 137.
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о фонемаси лабланганлиги билан а фонемасидан фонологик 
фарқланган унлидир. А. Ф. Сёберг бу унлининг орқа қатор, 

очиқ, анча чўзиқ лабланган о варианти ва а жуда очиқ чўзиқ 
сигил лабланган аллофонини кўрсатиб ўтади: чой, саодат1.

Ҳақиқатда ҳам, бошқа унлилар қатори э сонантлар ва жа- 
рангли ундошлар билан қўшни ҳолатда ярим чўзиқ о аллохро- 
иига эга бўлади: ғор, ёз, дор, ноз, нор, норғил, оз, соз каби.

Узбек тилида унлиларнннг анча чўзиқ талаффузи фоности- 
листик (экспрессив) белги ҳисобланади.

Кўринадики, ўзбек тилидаги унлилар қатор ва кўтарилиш 
белгилэри билан фарқланувчи аллофонларига ва чўзиқ-қисқа- 
лиги бўйича аллохронларига эга бўлиб, бу уларнинг турли 
ўринларда, маълум ундошлар таъсирида, урғули ва урғусиз 
ҳолатларда учраши бчлаи боғлиқ.

1 5 ] ' о Ь е г з  А. Ғ. №Ьек з1пис1ига1 §гашша1, | .  1/. 
Келтирилган мисоллар аслан туркий эмас.
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ХУЛОСА

Узбек тилининг фонологик системасида ундош ва унли фо- 
немаларни алоҳида қараш мақсадга мувофиқдир. Унлиларнинг 
синтагматик ўзгарувчанлиги анча юксак эканлиги ва бу ун- 
дошларнинг таъсирида бўлиши сабабли аввал ундош, кейин 
унлиларнинг фонологик таҳлили берилди.-

Ундош ва унли фонемалар парадигматик ва синтагматик 
жиҳатдан таҳлил қилииди. Фонемаларнинг парадигматик план- 
да ҳаралиши уларнинг фарҳланиш ва фарҳланмовчи белгила- 
рини аниқлашга имкон беради. Синтагматик планда фонема- 
ларнинг қайси ҳолатларда, қандай фонемалар билан бирикиб 
учраши, уларнинг сўз, морфема ва бўғинларда тақсимоти, уму- 
ман, нутқ жараёнида артикуляцион-акустик хусусиятларнинг 
ўзгариши ўрганилади. Кўринадики, тилнинг фонемалар систе- 
маси парадигматик ва синтагматик алоқаларнинг боғланиши 
асосига қурилган.

Узбек тилидаги ундош фонемалар парадигматик жиҳатдан 
қаралганда, улардаги оппозиция ва корреляциялар турли фарқ- 
ланиш белгиларига асосланиб аниқланади. Лекин унли-ундош 
(унли-унли эмас, ундош-ундош эмас) оппозицияси, умуман, 
унли ва ундош фонемаларни фарқлаш учун зарур бўлса ҳам, 
ҳар икки белгига, яъни ҳам унли, ҳам ундошлик белгисига эга 
бўлган сонантлар бу оппозициядан ташқарида қолишини на- 
зарда тутиб, бу оппозицияни кўрсатмаса ҳам бўлади.

Ундош фонемалар артикуляция ўрни ва тўсиқнииг ҳосил 
бўлишига кўра лабиал-тил олди, лабиал-тил ўрта, лабиал-тил 
орқа, лабиал-бўғиз, тил олди-бўғиз, тил орқа-бўғиз оппози- 
цияларни ташкил этади. Лекин тил олди қаторида тиш (дор- 
сал) с, з, т, д ва танглай (альвеоляр) ш, ж ундошлари борлиги 
уларда дорсал-альвеоляр оппозициясини келтириб чиқаради. 
Тил орқа ва чуқур тил орқа қ, ғ, х ундошлари борлиги эса, 
вельяр к, г ва увульяр қ, ғ, х фарқланиш белгилари билан 
вельяр-увуляр (ёки вельяр-вельяр эмас, увульяр-увульяр эмас) 
оппозицияснни кўрсатишни тақозо қилади. Бу оппозицияни 
фарқламаслик иатижасида ўзбек тилнни ўрганувчилар қ, ғ, х 
фонемаларини ўзлаштириб олншда қийналадилар. Методик 
жиҳатдан бу товушларнииг турли сўзлардаги талаффузи усти- 
да кўпроқ машқ қилиш зарур.

Артикуляция усули ва тўсиқнинг ҳосил бўлишига кўра, 
портловчи-сирғалувчи, портловчи-аффрикат, сирғалувчи-аффри- 
кат, сонант-сонант эмас (портловчи, сирғалувчи), сонантлар 
ичида эса, оғиз (шовқинли) сонанти-бурун сонанти в-м, л-н, 
р-н, ён сонант-тнтроқ сонант л-р оппознциялари мавжуд. Охир-
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I и оппозиция кўпгина тиллардаги каби яккаланган, яъни фақат 
бпр дона эканлиги ўзбек тилида ҳам аниқланди.

Узбек тилида жарангли-жарангсиз (кучсиз — кучли) оппо- 
зпциялари саккиз нафар фонемага хос бўлиб, алоҳида корре- 
ляцияни ташкил этади: б-п, ф-в, с-з, ш-ж, ч-дж, к-г, х-ғ, т-д. 
Бундай бир ўлчовли, приватив оппозициялар сўз охиридаги 
ҳолатда фонологик нейтрализацияга учрайди ва ҳосил бўлган 
б |п, ф] в, с/з каби бирликлар на жарангли, на жарангсиз бўл- 
маган архифонемаларни келтириб чиқаради. Жарангли-жаранг- 
сиз (кучсиз-кучли) оппозициялардаги биринчи аъзо (жаранг- 
ли) маркерли, иккинчиси (жарангсиз) эса, маркерсиз ҳисоб- 
ланар эди. Узбек тилида портловчи ундошларнинг жарангли- 
жарангсиз белгиси билан ҳосил бўлиш ўрнига кўра белгила- 
рининг бирикувчи маълум иерархик қаторни ташкил этади. 
Жаранглилик белгиси лабиаллик белгиси билан, жарангсизлик 
эса, велярлик белгиси билан денталлик эса, булар оралиғидаги 
ўринни эгаллайди ва уларнинг бирикиш частотаси ҳам фарқ 
қилади. Шу сабабли, ўзбек тилида юқоридаги оппозициялар- 
нинг жарангсиз аъзолари маркерли, жарангли аъзолари эса, 
маркерсиз ҳисобланади. Бу тарихий фонологик фактларга, ху- 
сусан жарангсиз фонемаларнинг туркий тилларда бирламчи 
бўлганлигига мос келади. Бу фикр Н. С. Трубецкой фикрини 
тўлдиради.

Фонологиянинг яна бир муаммоси эквиполент ва кўп ўлчов- 
ли оппозициялар ҳам нейтрализация қилина олиши масаласи- 
дир. В. К. Журавлевнинг назарий фикрларига асосланиб, кўп 
ўлчовли, эквиполент оппозициялар ҳам фонологик нейтрализа- 
цияга учраши ўзбек тили мисолида ҳам тасдиқланади. Узбек 
шеваларини ҳам ҳисобга олганда, контекстуал (ассимилятив, 
диссимилятив) нейтрализация анча кўп учрайди. Бундай нейт- 
рализация фонологик оппозицияларнинг нутқда намоён бўлиши 
ва турли ўзгаришлари билан боғлиқ: мақсад (махсат), шанба 
шамба), ўн беш (ўмбеш) каби.

Узбек тили консонантизм системасидаги фонемаларнинг 
деярли ярми «марказ»да жойлашган тил олди ундошларидир. 
Лаб, чуқур тил орқа, бўгиз ундошлари ҳамда тил ўрта ундоши 
п, б, ф, в, м, й, қ, х, ғ «периферия»да ҳисобланади. «Марказ» 
даги фонемаларнинг бошқа фонемалар билан оппозицияга ки- 
ра олиши, яъни интегратив кучи ва валентлиги анча юқори 
ҳисобланади. Шу сабабли, фонологик оппозицияларнинг кўп- 
чилиги ана шу нуқтада ҳосил бўлади.

Ундошларнинг синтагматик хусусиятларига уларнинг баъ- 
зан юмшоқ ва п, т, к фонемаларининг унлилардан олдин 
аспирацияли бўлиши киради. Умуман, ундошларда бошқа 
синтагматик ўзгаришлар кам учрайди.

Узбек адабий тнли вокализми учун тилнинг горизонтал ҳо- 
латига кўра белгилар, яъни тил олди — тил орқа бўлиши фо- 
нологик жиҳатдан аҳамиятсиз ҳисобланади. Чунки унлиларнинг 
талаффузи тил олди ундошларидан кейин тил олди, тил орқа
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ундошларидан кейин тил орқа бўлиши, яъни ўзгарувчанлиги 
қатор белгисининг фонологик эмаслигини таъминлайди. Лекин 
ўзбек адабий тили унлилари ҳамма ўринларда лабланганлик 
ва лабланмаганлик белгиларини сақлаб ҳоладилар. Бундан 
ташқари, ўзбек адабий тили унлилари юқори, ўрта ва қуйи 
кўтарилишга эга бўлиб, тилнинг вертикал ҳолати бироз па- 
сайиши билан фонологик жиҳатдан фарқланмасдан қолмай- 
дилар. Демак, лабланмаган-лабланган ва тилнинг кўтарилиш 
белгилари ўзбек адабий тили унлилари учун фонологик фарқ- 
ланиш белгилари ҳисобланади: и-у,  е-ў,  а - о — лабланма- 
ган-лабланган; и-е,  и-а ,  у-ў,  у-о,  ў - о  — тилнинг кўтарилиши 
бўйича, юқори — ўрта, юқори — қуйи, ўрта — қуйи оппозиция- 
лари мавжуд. Узбек адабий тили унлиларини бир йўла тилнинг 
кўтарилиши ва лабнинг ҳолати бўйича қарама-қарши қўйил- 
са, Е. Д. Поливанов схемаси юзага келади. Бироқ, улар икки- 
тадан айрим ҳолда оппозицияга қўйилса, бир белги билан фарқ- 
ланишлари мумкин: и - у, е - ў, а - о. Е. Д. Поливанов фикрига 
асосаланган Н. С. Трубецкойнинг ўзбек тили унлиларини фоно- 
логик жиҳатдан «жаҳон тилларида жуда кам учрайдиган, икки 
синфли, уч поғонали, тўрт бурчак системаси» деб таърифлаши 
ўз кучини сақлаб қолади.

Синтагматик жиҳатдан ўзбек адабий тилидаги унли фоне- 
малар қатор ва кўтарилиш белгилари билан фарқланувчи ал- 
лофонларига ва чўзиқ-қисқалиги бўйича аллохронларига эга 
бўлиб, бу уларнинг турли ўринларда маълум ундошлар таъси- 
рида, урғули ва урғусиз ҳолатларда учраши билан боғлиқ.

Узбек тилида ундош фонемалар сони (25 та) унли фонема- 
лар сонига (бта) қараганда тўрт марта ортиқ. Шу сабабли, 
ундошлар унлиларга қараганда анча кўпроқ қўлланади ва 
уларнинг фарқланиш кучи ва фонологик оппозицияларнинг! 
функционал хизмати ҳам анча ортиқ. Бинобарин, ўзбек адабий 
тилида ундошлар унлиларга қараганда кўпроқ информацион 
ва фарқланиш белгиларига эгадир.

Узбек тилини ўрганувчилар ў - о фонемаларининг ҳар ихкиси 
ҳам лабланганлиги туфайли, бу фонемалар оппозициясини, би- 
нобарин, ў ни о дан фарқлай олмайдилар. Шуни ҳисобга олиб, 
ў товушининг турли ҳолатларда, сўзларда талаффузига мето- 
дик жиҳатдан эътибор бериш ва махсус машқлар тузиш талаб 
қилинади.
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П-қисм

МОРФОНОЛОГИЯ

2.1. МОРФОНОЛОГИЯНИНГ МАВЗУСИ ВА ВАЗИФАЛАРИ

Морфонология (гаплология натижасида «морфофонология» 
атамасидан келиб чиққан) тилшуносликнинг энг ёш соҳаси 
бўлиб, XX асрнинг 30 йилларида вужудга келди. Лекин мор- 
фонологиянинг ўрганиш объекти бўлган фонемалар альтер- 
нацияси1 ҳақида ўтган аср охири ва XX аср бошларида Ш. А. 
Бодуэн де Куртене ёзган зди.Морфонологиянинг вужудга ке- 
лишида Прага лингвистик мактаби вакилларининг, хусусан, 
Н. С. Трубецкой ва Р. О. Якобсоннинг хизмати каттадир. Ҳо- 
зиргача «фономорфология», «морфонология», «морфофоноло- 
гия», «Морфофонемика», «Фономорфемика» (кейинги икки ата- 
ма кўпроҳ АҚШда қўлланади) атамалари кўпинча синоним 
сифатида қўлланиб келинмоқда. Лекин баъзи тилшунослар бу 
атамаларни турли маъноларда қўллайдилар. Н. А. Баскаков 
фонемалар бирикувчи ва уларга тўғри келувчи товушларнинг 
намоён бўлиш қонуниятлари билан белгиланувчи морфемадаги 
фонемалар сони ва уларнинг алоқасини ўрганишни морфоно- 
логиянинг предмети деб ҳисоблайди1 2.

Н. А. Баскаков бошқа ўринда «фономорфология» атамаси- 
дан фойдаланади ва уни морфемаларнинг ва бир морфема сос- 
тавидаги морфларнинг тузилишидаги фонологик фарқланиш- 
ларни ва бу фарқларнинг функционал мақсадда қўлланишини 
таҳлил қилувчи фонология ва морфология оралиғидаги соҳа 
деб таърифлайди. Шу билан бирга, Н. А. Баскаков туркий 
тилларнинг фономорфологиясига донр тадқиқотлар йўқлигини 
кўрсатиб ўтади3. Кўринадики, Н. А. Баскаков «морфофоноло- 
гия» ва «фономорфология»ни фарқланди ва уларга турлича 
таъриф беради. Н. А. Баскаков «морфонема» (у «морфофоне- 
ма» атамасини қўллайди) тушунчасини ҳам тамоман бошқача 
таърифлайди. Н. А. Баскаков фикрича, сингармонизм сўз бо- 
шидаги «морфофонема», яъни биринчи «бўғинфонема»нинг 
(слогофонема) бутун сўзга таъсири ва сўзнинг тузилишини 
таъминлаш билан изоҳланади. Узак морфеманинг фонематик

1 Фонемалар алмашинуви ва альтернацияси атамалари синонимлар сифатида 
қўлланиб келмоқда. Лекин «фонемалар алмашинуви» деганда, ҳар қандай алмаши- 
нув, ўрин алмашуви, субституция ва ҳ. к. кенг маънода тушунилади

2 Б а с к а к о в  Н. А. Историко-типологическая морфология тюркских язм- 
ков. М., Изд. «Наука», 1979, с. 86. Бу асарда морфосемасиология, морфосип гнк- 
сис, морфсморфология ва морфофонология босқичлари («уровни») фарқланиб, улар сс- 
масиология, синтаксис, морфология ва фонологияга тўғрикелади, лекин тадқнқот 
бирлиги сифатида алохида сўз ва уларнинг бирикуви эмас, балки морфемалар на 
уларнинг сўз ичидаги бирикуви олинади. (Ўша асар, 86-бет).

3 Сравнительно- историческая грамматика тюркских язьжов. Фонегнка. Оти. 
редактор Э. Р. Тенишев. М.,«Наука», 1984, с. 422.
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структураси унлининг табиати билан эмас, балки ундошларнинг 
характери билан белгиланади. Бунда икки ундош ўртасидаги 
унлига ундошларнинг фарқланиш белгилари таъсир ўтказади. 
Натижада, туркий тилларда саккизта симметрик оппозиция- 
даги морфофонема (яъни бўғинфонема) сўзларда тўрт типдаги 
сингармонизм турларини таъминлайди*. Бу ўринда «морфоне- 
ма» тушунчаси бир ҳолатда учрайдиган бир неча унлиларга 
тўғри келади ва шу сабабли жуда ўринли қўлланган.

Сингармонизм йўқолиб бораётган тилларда унлилар йиғин- 
дисига тўғри келувчи морфонема бошқа бир ёки икки унли 
билан алмашади ва морфонологик альтернацияда бўлади.

Кейинги даврларда Н. А. Баскаков кўрсатган «морфоноло- 
гия» бошқа атама билан алоҳида «морфонотактика» деб ата- 
либ, бу морфологик бирликларнинг бирика олиши ёки бирика 
олмаслигнга доир фонологик қонуниятларни ўрганади1 2.

В. Б. Қасевич «морфонология» ва «фономорфология» тер- 
минларини ва уларнинг ўрганиш мавзуларини фарқлайди. Агар 
ўзакдаги фонологик модификациялар, яъни ички флексия грам- 
матик маъноии ифодаловчи восита бўлиб хизмат қилса, бу 
ўринда «фономорфология» атамасини қўллаш таклиф этилади 
ва у фақат кўпгина флектив тилларга хос бўлган соҳа деб 
ҳисобланади3. Бошқа ўринларда «морфонология» атамаси би- 
лан иш кўради. О. С. Ахманова морфонологияни морфемалар 
фонологияси, яъни морфологик элементларни ташкил этувчи 
турли фонемаларнинг қўлланиш принципи ҳақидаги фан4 деб 
атайди. Бунда таъриф ўша юқоридаги «морфонотактика»ни 
эслатади, лекин бу ўринда «бирикиш» сўзи йўқ, «қўлланиш» 
ҳақида фикр айтилган. О. С. Ахманова бошқа асарида фоно- 
морфология сўз ва морфемаларнинг фонологик тузилиши ва 
уларнинг фонема структурасини ўз предмети қилиб олган фо- 
нологик қарама-қаршиликларнинг морфологик фарқларини 
ифодалаш хусусиятларини, фонология ва морфологиянинг ало- 
қасини ўрганувчи тилшунослик бўлими5, деб ҳисоблайди. Бу 
таъриф анча кенг тарқалган. Юқоридаги морфонологияга берил- 
ган таърифлар аслида Н. С. Трубецкойнинг назарий фикрла- 
рига асосланган. Н. С. Трубецкой фйкрича, морфонология на- 
зарняси қуйидаги уч бўлимдан иборат: 1. Морфемаларнинг

1 Б а с к а к о в  Н.  А. Историко- типологическая морфология тюркских язн-
ков. М. 1979, с. 166. Историко- топологическая фонология тюркских язнков. 
М., 1989, с. 17.

2 Қ а с е в и ч  В. Б. Морфонология. Изд. ЛГУЛ., 1986, с. 39. (Мэрфэпо- 
тактика, фонотактика (фонемалар бирикуви) ва морфэтактика (морфемалар бири- 
куви) билан алоқадор атама сифатидақўлланади.—А. А.)

3 Қ а с е в и ч  В. Б. Кўрсатилган асар. 31— 144- бетлар.
4 А х м а н о в а  О. С. Фонология. Морфонология. Морфология. М., Изд. 

МГУ, 1966, с. 52.
5 Т р у б е ц к о й  Н. С. Некоторне соэбраженил относительно мэрфоноло- 

гии. Пражский лингвисгический кружок. Соорник статей. М., Изд. «Прогресс» 
1967, с. 116— 117.
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фопологик структураси ҳақидаги назария; 2. Алоҳида морфе- 
маларнинг бирикувида рўй берувчи комбинатор товуш ўзга- 
рншлари назарияси; 3. Морфологик функдия бажарувчи товуш- 
лар алмашинуви назарияси.

Булардан биринчиси барча тилшунослар томонидан ҳабул 
ҳнлинган. Иккинчи ва учинчи бўлимлар кўпгина мунозаралар- 
га сабаб бўлгаи. Бундай мунозарага асосий сабаб шуки, 
II. С. Трубецкой бир ўринда морфемалардаги комбинатор то- 
вуш ўзгаришлари ҳақида, бошқа ўринда морфологик функция 
бажарувчи товушлар алмашуви ҳақида гап юритади ва улар 
бир-бирига унчалик боғланмайди1. Қайси комбинатор товуш 
ўзгаришларн морфонологияга киришн аниқ белгиланган эмас. 
Иккинчи бўлим кўпроқ фонологияга алоқадор кўринади, учин- 
чисн эса морфологиянин? вазифаси деб қаралган эди. Бирок, 
юқоридаги уч бўлим морфонологиянинг ўрганиш мавзусини 
анча кенгайтиради ва уларни кейинги морфонологияга доир 
тадқиқотларда кўрсатилмоқда1 2. Кўрсатилган бўлимларни ўз 
нчига олган морфонологик таҳлил рус тили мисолида синхро- 
ник тарзда Н. С. Трубецкойнинг ўзи томонидан чуқур исбот- 
ланган. Унга тақлид қилиб болгар тилида сўз ўзгартириш 
морфонологиясига доир асар ҳам ёзилган3. Аввалига морфоно- 
логияда икки бўлим билан чегараланиб, уларни: а) турли тип- 
даги морфемаларнинг товуш жиҳати ҳақидаги таълимот; б) ало- 
ҳида структурал бирлик бўлган морфеманинг товуш жиҳати 
ҳақидаги таълимот деб аталди. Бироқ, бу ўринда ҳам морфо- 
нология морфемаларпинг ўзгаришини таҳлил қилиш билан 
боғлиқ бўлган сўзнинг структураси ҳақидаги таълимотнинг бир 
қисми сифатида изоҳланади4. Чунки морфемани сўздан узиб 
олнш морфонологияни яна чегаралаб қўяди. Морфемаларнинг 
бирикувидан ҳосил бўлган сўз ва шу сўз структурасидаги ало- 
ҳида морфеманинг фонологик жиҳати, ундаги комбинатор то- 
вуш ўзгаришлари ва фонемалар алмашинуви морфоиологиянинг 
асосий вазифаси ҳисобланади. Бундай қараш фонологияга ҳам, 
морфологияга (грамматика) ҳам кирмайди, лекин бу икки тил 
босқичи билан алоқадор, бошқача айтганда, улар ўртасидаги 
«кўприк» босқич вазифасини бажаради5. Морфонология бошқа 
тил босқичларидан ўзшшнг мустақил бирлиги йўқлиги билан

1 М а к а е в  Э. А., К у б р я к о в а Е .  С. 0  статусе морфонологин и едипицах 
ее описания. Едипицм разних уровней грамматического строя язьжа и их взаи- 
модействие. 1969, с. 89—90.

2 К у б р я к о в а  Е. С., П а н к р а ц  Ю. Г.  Морфонология в описании язнк- 
ов М., 1983, с.9.

3 А р о н с о н  Г. Морфопология болгарского словоизменення. М. Пзд. «Прзг-
ресс». 1974. Бу асарда кўпгина таниқли ти;,шуносларпинг морфопологияга до-

ир фикрлари қисқа изоҳланган.
1 М а к а е в  Э.  А. ,  К у б р я к о в а  Е. С. Указ. раб., с. 91.
5 Р е ф о р м а т с к и й  А. А. Еш.е раз о статусе морфонологии, ее границах 

н задачах. В его— фопологические этюдьь М ., 1975, с. 103—104. Бу асарда 
морфоиологияпинг иккинчи бўлими фонологияга ва учинчи бўлими эса грамма- 
тикага кириши алохида кўрсатиб ўтилган.
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ҳам фарқланади. Шу сабабли морфонология «ўз базисига эга 
бўлмаган тор доирадаги тил босқичи» деб ҳисобланади1. «Баъзи 
тилшунослар томонидан қўлланаётган «морфонема» атамаси 
аслида бир тарафдан морфемага, иккинчи тарафдан фонемага 
суянган алмашинувчи фонемалар қаторига тўғри келади. Би- 
роқ, морфемадаги фонемалар алмашинуви ёки ўзгариши сўз 
бирикмаси ўрнида «морфонема» атамасини қўллаш қулайроқ 
эканлиги кўпгина тадқиқотларда кўзга ташланади. Умуман, 
бизнингча, морфонема фонемадан юқорида бўлган формал ту- 
шунчадир. Прага лингвистик мактаби тезисларида кўрсатили- 
шича, морфонема икки ва ундан ортиқ фонемалардан иборат 
бўлиб, морфема составида бир-бирининг ўрнида алмашиниб 
турувчи «комплекс образ»дир1 2.

Морфонологияга доир баъзи масалалар ўзбек тилининг 
морфологиясида қисман жуда содда ҳолда айтиб ўтилган3. 
Кейинчалик «ўзбек тилида турли морфемаларнинг сўз тарки- 
бига қўшилиши фонетик ўзгаришга олиб келмайди. Фақат ай- 
рим ҳолларда фонетик жиҳатдан қисман ўзгариш юз беради — 
дейилади ва асосан, икки ҳолат келтирилади: а) сўз ва форма 
ясашда негиздаги товуш бошқа товуш билан алмашади: (сон — 
сана, онг — англа, сана — саноқ, тара — тароқ, сайла — сайлов, 
эшик — эшиги, ўртоқ — ўртоғи-, б) сўз ўзгартиришда баъзан 
негиздаги товуш тушиб қолади: оғиз — оғзи, кўнгил — кўнгли, 
бурун — бурни каби4. Фонемалар алмашинуви ва бошқа фоне- 
тик ҳодисалар А. Буломнинг морфологияга доир ишларида ёри- 
тилади. Уша даврда совет тилшунослйгида морфонология кўп- 
чилик тилшунослар томонидан тан олинмаган эди. Қейинча 
«Морфемик луғатда» (Т., 1977) «морфонология»га таъриф ҳам 
берилди, бироқ «морфонема» атамаси қўлланмади. Чунки бун- 
дай бирликиинг мавҳум эканлиги туфайли ҳалигача кўпгина 
тилшунослар уни қўлламайдилар. Бундай қарашнинг тарафдор- 
ларидан бири А. А. Реформатский эди.

Узбек тилшунослигида морфонология етарли чуқур ўрганил- 
маган бўлса ҳам, унга доир масалалар ҳақидаги фикрлар фо- 
нетика ва морфология доирасида учраб туради. Шу боисдан 
В. Н. Ярдева, умуман, морфонологияни ўрганишни фонетист- 
лар, грамматистларга ташласа, грамматистлар эса фонетист- 
ларга қолдириб келганлигини алоҳида кўрсатиб ўтади5. Туркий 
тиллар ичида фақат озарбайжон тилининг морфоиологиясига

1 М а к а ев  Э. А., К у б р я к о в а  Е.С. Указ. раб., с. 114— 115.
2 Тезисм пражского лингвистического кружка. Пражский лингвистический 

кружок., М., 1967, с.21.
3 Аозирги замон., ўзбек тили. Тошкент, 1957, с. 286.
4 Т у р с у н о в  У., М у х т о р о в  Ж- . Р а ҳ м а т у л л а е в  Ш.  Ҳозирги ўзбек 

адабий тили, Т, 1965. 7-бет. Бу фикр бошқа китобда ҳам қайтарилади: Т у р- 
с у н о в  У ,, М у х т о р о в  Ж. Ҳозирги замон ўзбек тили. Морфология, Самар- 
қанд, 1960, 14-бет.

5 Я р ц е в а  В. Н.  Сопоставительннй анализ структури слова в современ- 
нмх германских язьшах. —Проблемн морфологического строя германских язьжов. 
М., 1963, с. 10.

70www.ziyouz.com kutubxonasi



н<>1ф псар бор1. Кейингн йилларда туркип тилларнинг морфо- 
мологнясига доир ишлар анча кўпайди1 2. Авваллари морфема- 
л.фдпги фонемалар алмашинуви ҳақидаги фикрлар фонетика 
ма грамматиканинг морфология бобида қаралар эди. Баъзан 
н а, ҳар иккисидан ҳам ўрин олмас эди. Морфонологияга таал- 
луқлп фикрлар туркин тнлларнинг морфологнк структураси 
ма сўзнинг фонологик таркибига доир асарлардан ўрин ола 
оошлади. Албатта, морфонология, фонология ва морфология 
оралнғидаги босқич сифатида ўзининг структураси ва морфоно- 
логик воситаларни система сифатида ўрганишни тақозо зтади. 
Г>у масала кеннкча туркий тилларга доир тадқиқотларда ҳам 
эътироф этилди. Узбек тилшунослигида бу ҳақда қуйидагича 
сзилдн: «Фонетик қоиуниятларнинг ҳаракати билан сўз ва мор- 
<|)емаларнинг товуш вариантлари ҳосил бўлади. Морфемалар- 
пмнг товуш вариантлари — алломорфлар морфологик альтер- 
нация (товуш алмашиш) билан туғилган фонетик кўринишлар 
бир-бирига нисбат қилиш орқали билинади (ютуқ — ютуғи). 
Кўринадики, бундай ўзгаришлар морфологик характерга ҳам 
эга: буларнинг ҳам фонетикага, ҳам морфологияга алоқаси бор. 
Ҳозирги замон тилшунослик фанида бундай ҳодисаларни мор- 
фология (фономорфология) текширади. Уроғ — ўроғи каби ҳол- 
лардаги ўзгариш (ўроқ — ўроғ) кўрсатадики, бунда товушлар- 
нинг бир морфемадаги муносабати сўзнинг фонетик структу- 
раси билан морфологик струкгурасининг муносабатидан келиб 
чиқади. Демак, морфологияда морфемаларнинг фонологик 
структураси фонологик воситаларнинг морфологик қўлланиши 
қаралади»3.

Юқоридаги фикрдаги баъзи масалаларни ойдинлаштириш 
зарур. «Морфемаларнинг товуш вариантлари» бирикмасида 
«фонематик» сўзн «товуш» сўзи ўрнида қўлланиши маъқулдир. 
Чунки тил бирлиги бўлган морфемалар фонемалар бирикуви- 
дан ташкил топган. Ундан ташқари, «Морфология» (фономор- 
фология) деб берилиши «улар бир тушунчани ифодалайди ёки 
морфологиянинг фономорфонология бўлими бор» деган фикрни 
билдиради. Охирги жумладаги «демак» сўзидан кейин «мор- 
фология» сўзи эмас, «морфонология» сўзи қўйнлса, масала 
ойдинлашади.

1 Д ж а л х л о в  Ф. Очерки по морфонологии азербайджанского язьжа. АзГУ
Баку, 1984. ’

2 Қаранг: Ю л д а ш е в а  А. А. Сведепия по морфонологии.— Грамматика со- 
времениого башкирского литературпого язмка.— М. , 1981.  З а к и е в М ,  3. 
Отюркской морфонологни.— Советская тюркология. 1984, с. 42. С а л  ихо в а  Д. А. 
05  одном морфопологическом явлении в татарском язмке.— Советская тюр-* 
кология. 1986, № 5.

3 Ғ у л о м о в  А.,  Т и х о н о в  А. Н. ,  Қ ў н ғ у р о в  Р. Ўзбек тилинипг мор- 
фемик луғати. Т. 1977, 377— 378-бетлар. Бизнингча, «морфемалар, морфемик 
ёки морфематик луғати» дейиш дурустроқ. Чунки «морфем» сўзи ўзбек тилида 
йўқ. Морфонологияга бундай қараш, асосан, А.Ғуломовга тегишлидир . Қаранг: 
Ғ у л о м о в  А. Морфологияга кириш. Ўзбек тили грамматикаси 1-том, Тошкент, 
1975, 117-бет.

71
www.ziyouz.com kutubxonasi



Узбек тилшунослигн ва лингвистик типологияда морфоноло- 
гияга тўла таъриф Ж. Бўронов томопидан берилган: «Морфо- 
нология (тогрпопо!о§у) морфология ва фонологиянинг ўзаро 
боғлаб, морфемаларнинг фонологик структурасини, уларнинг 
форма ясаш жараёнида ўзгариши ва вариацияларини, сўз ўзак- 
ларидаги унлиларнинг фонетик қонунлар асосида ўзгаришини, 
урғу, оҳанг ва бошқа фонологик белгиларнинг сўз формалари 
билан алоҳасини ўрганади». Тил структурасининг морфоноло- 
гик таҳлил қилиш воситаларини ўрганадиган абстракт ярус 
морфонемика дейилади1. Бу асарда ўзбек тилидаги -га жўна- 
лиш келишиги, яъни аффиксал морфемаси сўз ўзагига қўшил- 
ганда, -ға, -қа, -ка алломорфларига эга бўлиши морфонологик 
таҳлил қилинади: шаҳарга, тоҳца, катакка, ўтлоцца каби.

Қиёсий морфонологиянинг «саркори» ҳам Н. С. Трубецкой 
ҳисобланади. Рус тилидаги баъзи морфемаларнинг фонетик 
варнантларини аниҳлашдаги ноаниқликлар ва умуман, ҳинд- 
европа тилларининг морфонология ва морфологияси «туран» 
(Н. С. Трубецкой «ўрол — олтой тилларини шундай деб ата- 
ган— А. А.) тиллари структурасидан фарқ қилишини1 2 алоҳида 
қайд қилган эди. Бошқа бир асарида Н. С. Трубецкой мордва 
тили билан «туран» тилининг (у турк тилини ҳам шундай деб 
атаган — А. А.) фонология ва грамматикаси ўртасидаги боғла- 
нишнинг бир хиллиги ҳақида ёзади. Мордва тилида префикслар 
йўқлиги, биринчи бўғин доим «ўзак бўғин» («корневой слог») 
бўлиб, ўзакнинг товуш структураси грамматик маънони ўзгар- 
тира олмаслиги ва унга қўшиладиган бир элемент, яъни бир 
аффикс кетидан иккинчиси уланиши, бунда агглютинация товуш 
қонуниятларининг бутун бир сўзга регрессив таъсирини кўрса- 
тиш учун ҳаракат қилишинн И. С. Трубецкой3 аниҳ изоҳлаб 
берган эди.

Чет тили билан она тилининг морфонологиясиии қиёсий ўр- 
ганиш соҳасида ҳам айрим ишлар мавжуд4. А. Ф. Сёбергнинг 
ишида морфофонологияга (у шу терминни қўллайди) суффикс- 
лар (қўшма сўзлар бўлса), сўзлар ўзакка қўшилганда, фоие- 
мик ўзгаришлар рўй бериши айтилади. Бу ўзгаришларни унинг 
фикрича, умуман аввалдан билиш ■ мумкин, лекин баъзи ҳол- 
ларда улар одатий тартибда бирикмайди. А. Ф. Сёберг ўзбек 
тилидаги асосий морфонологик жараёнларга прогрессив ва рег- 
рессив ассимиляция, унлининг тушиб қолишини (зуп — соре) 
киритади.

1 Б ў р о н о в  Ж- Инглиз ва ўзбзк тиллари киёсий грамматикаси . Тошкент, 
1973, 23-бет.

2 Т р у б е ц к о й  Н.С. Морфонологическая система русского язнка. В его: 
Избраннме трудн по филологии. М., «Прогресс», 1987, с. 79.

3 Т р у б е ц к о й  Н. С. Мордовская фэнологическая система в сравнении с 
русской. Внше указ. избр. трудн. с. 66.

4 А б д у а з и з о в А .  А. Ҳозирги инглиз тили назарий фэнетикаси. Тошкент, 
1986, 167— 171-бетлар; Н е п е с о в а  Р. Сопэставительная мэрфэнология анг - 
лийского и туркменского язмков. Ашхабад. «Илим». 1986.
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/Қарангли б, д, г, ғ, з, ж, дж морфонемаларининг жарангсиз 
алломорфонемалари п, т, к, қ, х, с, ш, ч ёпиқ «уламалардаги»
(|1111с1иге — стьш) суффиксларда сўз ўртасидаги жарангсиз 
уидошларда намоён бўлади: китоб — и +  (хон) — китопхон, 
()ид — и +  (си з)—■ дитсиз, боғ +  (-ча) — бохча, денгиз +  
I- (чи) — д е н г и з ч и ё з а р  — ман +  (эдим)— ёзардим, бил- 

мас +  (эмиш) — билмасмиш1 2 каби. Лекин бу мисолларда 
(охирги иккитасини истисно қилса) ҳақиқий морфонологик ҳо- 
днса йўқ. Уларда морфонологик альтернация натижасида мор- 
фологик ўзгариш кўринмайди. Уларда ассимиляция натижасида 
рўй берувчи фонетик хусусиятлар берилган. Биз бундай ҳолат- 
ларки фонологиядаги ассимилятив (контекст) нейтрализация- 
га киритган эдик. Лекин баъзи келтирилган мисоллар (оғиз— 
оғзи), (халқ — халққа, улуғ — улғаймоқ3 каби) морфо- 
нологияга тааллуҳли бўлса ҳам, уларнинг грамматик 
(морфологик) маъноии фарқлашдаги хизмати кўрсатиб берил- 
маган.

Кўпгина асарларда морфонологиянинг биринчи вазифаси, 
морфемаларнинг фонологик структураси барча тиллар учун хос 
эканлиги кўрсатилади. Бу аслида Н. С. Трубецкойнинг юқо- 
рида келтирилган асарида айтилган эди. Морфемаларнинг тур- 
ли типлари: ўзак ва аффиксал морфема (қўшимчалар, префикс 
ва суффикслар) ва уларнинг турли сўз туркумларида қандай 
уланиши ҳамда бу морфемаларнинг бирикув жараёнида қандай 
товуш ўзгаришлари, алмашинувлари рўй бериши турли тил- 
ларда ҳар хил даражада бўлиши мумкнн. Славян тилларида, 
хусусан, рус тилнда бундай морфонологик хусусиятлар жуда 
кўп топилади. Бироқ, туркий тилларда, хусусан, ўзбек тилида 
морфонологиянинг вазифаси анча чеклангандир. Н. С. Тру- 
бецкой морфемалардаги товушнинг комбинатор ўзгаришлари 
барча тилларда топилишини айтади. Лекин у баъзи агглюти- 
натив тилларда бундай комбинатор ўзгаришлар морфемалар- 
нинг фонологик структураси билан бирга бутун морфонология- 
ни ташкил этншини алоҳида таъкидлайди4. Морфонологиянинг 
ўрганиш манбаини бундай кенгайтириш тилларнинг морфоло- 
гик турларига боғлиқ туюлади. Шу сабабли, бу масалага ало- 
ҳида тўхтаймиз.

Агар Н. С. Трубецкой кўрсатган бўлимлардан иккинчи ва 
учинчисини морфонологиядан чиқарилса, унинг тадқиқот ман- 
баи жуда ҳам чегараланиб қолади. Масалан, ўзбек тилида 
қара — қараш — қаров — қаровчи —қоровул сўзларидаги ўзак 
морфема қара, ундан ҳаракат номи ва от ясалганда, аффиксал 
морфемалар ёрдамида а-о фонемалари алмашинуви рўй бера- 
ди. Тара — тароқ, сана — саноқ, туна(моқ) — тунов — туновчи

1 З з о Ъ е г ^  А.Ғ. ИгЪек з4гис{ига1 §гашшаг. р. 45—48
3 5 ] оЬ ег д А.Ғ. Ор сй ., р. 51.
3 5 ) оЬ е г § А.Ғ. Ор. с й . , р. 41— 52.
4 Т р у б е ц к о й  Н.С. Морфонологическая система русского язнка. Указ. 

соч. с. 80— 83.
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кабилар ҳақида ҳам шуни айтиш мумкин. Фаҳат морфемалар- 
даги фонема алмашмнуви билан иш тутиш жуда тор доира би- 
лан чекланиб қолишга олиб келади. Агар агглютинация ва 
флексия ҳисобга олинса, кенгроқ таҳлил доираси вужудга ке- 
лади. Бунда сўзларни алоҳида сўз туркумлари сифатида қа- 
раб, улардаги морфонологик аломатларни аниқлаш лозим. 
Лекин яна мисолларни давом эттириб, кўп морфемали сўзлар 
олинса, унда ҳам сегментал (фонема), ҳам супрасегментал 
(урғу) воситаларнинг ўзгаришларини кўрамиз: у л у ғ— улғай- 
моқ, аччиц — ачитмоқ, ачитқи — ачиихмоқ, онг — англа — анг- 
латмоқ.

Агглютинация натижасида, аффиксал морфемаларни ўзак 
морфемага кетма-кет улаш натижасида уларнинг ё бирида ёки 
иккинчисида, баъзан ҳар иккисида фонемалар алмашинуви рўй 
беради ва урғунииг ўрни ҳам кўчади. А. М. Шчербак фикрича, 
агглютинатив тиллардаги морфемалар флектив тиллардагига 
қараганда кўпроқ даражада мустақил сўзлардан келиб чиқ  ̂
қанлиги қолдиқларини сақлаб қолган. Бу сўз формаларининг 
прототиплари агглютинатив тилларда синтактик бирикмалар- 
дан ҳосил бўлнб, улардаги ҳоким аъзо охири ўзак морфемага, 
тобъе аъзолар эса, аффиксал морфемаларга айланганида кў- 
ринади. Лекин агглютинатив морфемаларнинг мустақил сўз- 
лар билан алоқасй фақат этимологик жиҳатдан снитактик би- 
рикмаларнинг семантикасидаги ўзгаришлар жараёнида уларнинг 
компонентлари формал қайта ташкил бўлишларга дучор бўлиб, 
охири бутунлай бошқа сифатга эга бўлган1. Бундан ўзгариш- 
лар қаторига, ички флексия, урғу ўрнининг ўзгариши, сўз асо- 
сининг тўла ёки қпсман қайтарилиши, мунозарали бўлса-да, сўз 
формаларидаги аналитик формалар грамматик маънони ифо- 
даловчи воситалар1 2 сифатида киритилади. Албатта, бу восита- 
ларнинг грамматик (морфологик) маънони ифодалашида мор- 
фонологик альтернациялар ҳам муҳим аҳамиятга эга бўлган. 
Лекин улар яхши ўрганилмаган. Узбек тилида ҳам бу масала 
кенг таҳлил қилинмаган. Морфонология сегмент ва суперсег- 
мент воситалар билан иш кўради ва бу воситалар сўз ва мор- 
фемалар таркибида бир-бири билан ўзаро боғлиқ. Бундай сег- 
мент ва суперсегмент воситаларнинг узвий боғлиқлиги, айниқ- 
са, славян тилларида, хусусан, рус ва болгар тилларида яққол 
кўрннадп. Бу тнлларда морфонология фонемалар алмашинуви 
(сегмент планида) ва акцентнинг (урғу) ўрни ўзгариши (су- 
персегмент планда) сифатида икки томонлама қаралади3. 
Лекин герман тилларига доир тадқиқотларда морфонология

1 Қаранг: Г Це р б а к  А. М. Очерки по сравнительной морфологип тюркских 
язнков (имя), Ленинград, 1977. с. 15.

2 Қаранг: 1 Д е р б а к  А. М. Указ. соч. с. 15— 20.
3 Қаранг: Ч у р г а н о в а  В. Г. Очерки русской морфонологии. М., 1973,

с 39- А р о н с о н  Г. Г. Морфонология болгарского словоизменения М., 1974, с- 
170— 192.
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кўпинча фонемалар алмашинуви билан чегараланиб қолган1. 
Кўринаднки, худди фонологиядагидек, сегментал морфонология 
ва акцентологик (суперсегментал, просодик) морфонология 
фарқланиши мумкин. Ҳозиргача кўпроқ ўрганилаётган морфо- 
нологик хусусиятлар сегмент фонемаларнинг алмашинуви дои- 
расича чекланиб қолмоқда. Рус1 2, болгар ва умуман славян, 
ҳамда ҳинд-европа тилларидан бошқа тилларда акцентологик 
морфонология яхши ўрганилмаган. Лекин акцентологик мор- 
фонология урғу бўғиндан бўғинга кўчиб турувчи тилларда 
жуда кенг ўрин эгаллайди. Рус тилида бундай ҳолат кўп уч- 
райди3: креплю — крепишь — крепильцик — крепильцица, коче- 
вать — кочевник, вода — водм — водяной каби. Урғунинг ўрни 
кўчмайдиган ёки кўчса ҳам камроқ морфемаларда бўладиган 
тилларда акцентологик морфонология анча тор доирада тар- 
қалган4. Шуни алоҳида қайд этиш лозимки, гап урғу ҳақида 
борганда, кўп бўғинли сўзлардаги биринчи даражали урғу на- 
зарда тутилади. Сўз урғусининг бошқа даражалари эшитилиш- 
да унча фарқланмаслиги сабабли эътибордан четда қолади.

Кўрсатилган хусусиятлар флектив — агглютинатив тил ти- 
пида аниқланган. Лекин агглютинатив тилларда урғунинг мор- 
фонологик хусусияти ўрганилмаган. Морфонологиянинг баъзи 
агглютинатив тиллар (бурят, мўғул, қалмиқ, ёқут ва тува тилла- 
ри) морфемаларда фонемалар алмашинуви, турли морфемалар- 
нинг фонологик структураси ва уларда фонемаларнинг бирикув 
тартиби ҳамда турли фонематик ўзгаришлар (айниқса сингар- 
монизм) ёритилган5. Лекин унда ҳам акцентологик морфонология 
ҳақида ҳеч бир фикр айтилмаган. Туркий тилларда урғуга доир 
тадқиқотларда кучли урғунинг кўчиши энг қадимий туркий тил- 
да 'агглютинациянинг шаклланиш даври, яъни сўз ўзгартирувчи 
аффиксларнинг пайдо бўлиши билан боғлиқ равишда қаралади. 
Урғунинг бошқа даражалари ва кўчма табиати кейинчалик 
пайдо бўлган6. Қадимий туркий тилда ўзак бир бўғинли ва уч 
элемеитдан ташкил топган (СУС) бўлиб, кейинчалик У, СУ, 
УС, УСС, СУСС ўзак турлари ҳосил бўлган7. Бу бир бўғинли

1 Қаранг: К у б р я к о в а  Е. С., П а н к р а ц Ю .  Г. Морфонология в описа- 
нии язмков М., 1983.

2. Қаранг: Р е д ь к и н  В. А. Акцентология современного русского литера- 
турного язьжа. М., 1971; А н а н ъ е в а  Н.Е. и др. Славянская морфонология 
Субстантивное словоизмемение. М., «Наука», 1987.

3 Қаранг; Р е д ь к и н  В. А. Акцентология современного русского литератур- 
ного язнка, М., 1971.

4 Бунга мисол қилиб қуйидаги тадқиқотни кўрсатиш мумкин: Л. А. Т е л е -  
ги ц. Морфонологическое использование английского словесного ударення. Самар - 
қанд СамГУ, 1976.

5 Қаранг: З о л х о е в  В. И. Фонология и морфонология агглютинативнмх 
язмков. Новооибирск, 1980.

6 А р а к и н  В. Д. Ударение— Сравнительно-историческая грамматика 
тюркских язьжов. Фонетика М., 1984, с. 421.

7 Б а с к а к о в  Н. А,-Фономорфология, Вмшеуказ. раб. с. 422. Б а с к а -  
к о в  Н. А.  Историко-типологическая фонология тюркских язмков. М., 1988. 

с. 9.
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ўзакларда бир унлининг борлиги (биринчи даражали) кучли 
урғунинг борлигига ишора қилади. Агглютинация натижасида 
сўзга қўшиладиган турли аффикслар (улар бир сўзда олтита- 
гача бўла олади) баъзаи сўзнинг ўзагидан ҳам узунлашиб, 
аффиксал морфемаларнинг бир-бири билан аниқроқ уланиши 
учун бирор даражадаги урғуга муҳтож бўлиб қолган: бола- 
лар-и-миз-да-ги, хизмат-чи-лар-и-миз-да-ги каби. Узбек тилида 
кучли урғудан ташқари, яъни биринчи даражали сўз урғуси- 
дан олдин иккинчи даражали урғу қўйилади ва бу ўзбек тили 
акцентуациясининг асосий хусусиятларидан бири ҳисобланади1. 
Бинобарин, ўзбек тнли полипросодик (кўп даражали) кўчувчи 
(бизнингча, бешта даражадаги урғуга эга) табиатга эга. Мо- 
нопросодик тилларда (масалан, литов, швед тиллари) урғу фа- 
қат бир бўгинга тушади. Лекин бу албатта, баъзи истисноларга 
эга. Чунки полипросодик тилларидаги баъзи сўзларда моно- 
просодика ва аксинча, монопросодик тилларда полипросодика 
ҳолатлари топилади1 2. Кўпгина тнлларда урғунпнг ўрни ва да- 
ражаси турғун эмаслиги ва аниҳ чегараланмагани кўзга таш- 
ланади. Ўзбек тили ҳам бундан мустасно эмас. Урғунинг мо- 
нопросодик ва полипросодик табиати морфонологик жиҳатдан 
қаралганда кўчувчи ва кўчмовчи ўрни, урғу даражаларининг 
бўғинларни улашдаги хизмати ва бу уланишнинг тартиби би- 
лан сўзнинг акцент-ритмик структурасини аниқлашда аҳамият- 
лидир. Сўзларда қандай бўғин типларининг «уланиш тарти- 
бини» «силлаботактика» ёки бўгин тактикаси деб атаймиз. 
Урғунинг ўрни ва даражасидаги уланиш кетма-кетлигининг 
тартибини «акцентотактика» деб аташимиз мумкин. Биз юқо- 
рида келтирган «морфонотактика»3 тушунчасига мойил келади. 
Силлаботактика ва акцентотактика масалаларини бир йўла 
тадқиқ этиш мумкин ва бу анча қулайлик туғдиради. Бунда 
бўғин турларининг уланиши ва ҳар қайси бўғинда урғунинг да- 
ражасини кўрсатиш мумкин. Масалан, кўр-сат-моқ-да-лар 
сўзи қуйидаги ҳолатда берилади:

3 2 1 4  5
СУС — СУС — СУС — СУ — СУС (С — уидош, У — унли сонлар— 

урғу даражалари). Бу сўзда 4 та ёпиқ бўғин (СУС) ва битта очиқ

1 С а л и ж о н о в  С. Силлабическая и акцентная структурн слова и нх со- 
отношение в разносистемннх язьжах. АКД,М., 1982.

2 К а ц н е л ь с о н  С. Д. Фонемн, синдемн и «промежуточное» образования. 
— Фонетика. Фоиология, Грамматика М., 1971 с. 139.

3 Фонологиянинг сўз боши, ўртаси ва охирида қандай фонемалар бирнкиши- 
га доир бўлими «фонетика» деб аталади. Унинг давоми сифатида бўғин турла- 
ри ва урғунинг даражаларининг кетма- кет уланиш тартибларини «силлабоакцент- 
отактика» деб атадик. «Морфонотактика» морфемаларнинг бирикиш ёки бирикмас- 
лигидаги фонологик қоидаларга тегишлидир. Морфологиянииг турли морфема- 
ларнипг бирика олиш тартибларипи ўрганувчи бўлим «морфотактика» дейилади. 
«Морфонотактика ва морфотактика» ҳақида қаранг: К а с е в и ч  В. Б. Морфоно- 
логия такт Л ., 1986, с. 39.
«Морфотактика» термини қўлланмаса ҳам турли аффнксал морфемаларнинг уланнш 
тартиби қуйидаги илмий ишда яхши берилган: Я к у б о в а  Н. К. Правкла фор- 
мального синтеза узбекских словоформ— Система «Уровии язьжа», М., 1969, с. 
139— 151.
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бўғин (СУ) уланган. Умуман, СУ, СУС бўғии турлари ўзбек тили- 
да жуда кўп учрайди.

Узбек тилида бошқа туркий тиллардаги каби сўз формала- 
ри морфемаларнинг кетма-кет уланишидан тузилиб, одатда, 
ўзак морфема ва кейингилари аффиксал морфемалардан ибо- 
рат. Баъзан сўз формасининг асоси ўзак морфема ва бир ёки 
бир неча аффикслардан иборат деб ҳисобланади. Сўз асоси 
мустақил бирлик ҳисобланиб, унга кирган ўзак морфема нул 
аффиксига эга бўлади. Сўз асоси ва ўзак морфемага қўшила- 
диган аффиксал морфемалар кетма-кет бўлиб, занжирсимон 
уланган ҳолатда турли сонлар билан (биринчи, иккинчи аффикс 
ва ҳ. к.) аталади1. Бундай ўзак ва аффиксал морфемаларнинг 
кетма-кет улаииш тартиби, «морфотактика» деб аталади. Лекин 
ана шу турли морфемаларнинг бирикув ва бирика олмаслигини 
фонологик қоидалар ёрдамида изоҳлаш «морфонотактика» деб 
юритилади. «Морфонотактика ҳоидалари фонема, бўғин ва 
морфемага тегмшли қонуниятларнинг учрашган ўрнида қўлла- 
иади ва уларни морфонологик ўзгарувчанликни аниқлашда 
ҳисобга олиш зарур»— дсб ёзади В. Б. Касевич1 2. Морфемалар- 
нинг асосий типларини ўзак морфема, аффиксал морфема деб 
кўрсатнб, кейингиси нчида яна префиксал, суффиксал морфе- 
маларни ва турли грамматик категорияларга тегишли қўшим- 
чаларни ҳам алоҳида морфема деб атаймиз.

Узбек тилининг морфонологияси учун префиксал морфема- 
лар жуда пасенв хизмат қилади3. Улар, асосан, бошқа тиллар- 
дан қабул қилинган. Хусусан, тожик тилидан олинган бе- пре- 
фиксн инкор маъносини, ба- префикси тасдиқ маъносини англа- 
тади. Рус тнлндан ўзбск тилнга ўтган анти-, де- каби префикс- 
лар бор. Лекин бу префиксларнинг таркибида ҳеч қандай мор- 
фонологик ўзгариш учрамайди: бегумон, беқувват, бекор, анти- 
сионизм, делабиализация каби.

Морфонологик хусусиятлар ўзак морфема билан биринчи 
аффиксал морфеманинг уланиш чегарасида кўпроқ учрайди. 
Баъзи ўзак морфемалар аффиксал морфемалар қўшилиши би- 
лан ўз структурасидаги (улар чегарасида эмас) бирор фоне- 
мани алмаштиради: онг — англа, тара — тароқ, сез — сескан 
(моқ), воҳима — ваҳмли, ваҳмоқ — ваҳишт — ваҳший, ивит- 
қи — ивишиқ, сон — сана(моқ), от — ата(моқ), ёш — яша- 
(моқ) —- яшасин, бўя —• бўёқ — бўёв ва ҳ. к

Узбек тилида а-о ёки аксинча, о-а унлиларининг алмашуви 
морфонологик функция бажаради. Ундош фонемаларнинг мор- 
фонологик жиҳатдан турли грамматик формаларни фарқлаш

1 Я к у б о в а  Н. Қ. Вмшеуказ. раб., с. 141 — 142
2 К а с е в и ч  В. Б. Вмшеуказ. раб., с. 39.
3. Баъзи тадқикотларда «агглютипатив суффиксал» ва агглютииатив-префик- 

сал» тиллар фарқланиб, ўзбек тили агглютинатив — префиксал турга киритилади. 
Бунда оталарьшга (м эмас, и бўлиши керак) сўзи мисол келтирилади. Бу сўзда 
ҳеч қандай префикс йўқ. Қаранг: З у б к о в а  Л. Г. Сегментная организация сло- 
ва. М., 1977, с. 19.
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учун қўлланиши ҳам кўпгина сўзларда топилади. Улар ҳақида 
кейинги бобда тўхтаймиз. '

Узбек тилидаги (жонли нутқда) баъзи сўзларда унлилар- 
нинг эркин алмашинуви учрайди: и-у ёки у-и (ўлим — ўлум, 
мизғов — музғов, учунчи — учинчи, уруш — уриш); а-о: (авра- 
моқ, — оврамоқ, кабоб — кабоб — ковоп); ў-у: ((ўша — уша, 
тўноғич — туноғич); а-е: (таги — теги); и-е: (даҳлиз — даҳрез) 
ва ҳ. к.

Бундай унли фонемаларнинг эркнн алмашинуви доимий 
бўлмай, баъзи сўзлардагина учрайди ва бу сўзларнинг маъ- 
ноларини ўзгартириб юборишга хизмат қилмайди. Умуман, 
фонемаларнинг эркин алмашинуви, айниқса, ўзбек шеваларида 
жуда кўп учрайди' ва баъзи сўзларнинг фонологик структура- 
сидаги бирор фонеманинг бошқа фонема билан алмашинуви 
натижасида шу сўзнинг фонематик компонентларидан бирига 
тегишли бўлади. Узбек тилида ундош фонемаларнинг эркин 
алмашинуви унлиларга қараганда кўпроқ учрайди ва бу ўрин- 
да ҳам юқоридагидек с5'зларнинг фонологик структурасидаги 
бир (баъзан икки) фонеманинг шу сўз маъносига халал етказ- 
масдан алмаштириш мумкин: даҳлиз — даҳрез сўзида бир йўла 
л-р, и-е алмашинуви кўринади. Аслан даҳрез сўзи тожик тили- 
дан олинган ва шу шакли тўғриднр. г-к: тиргак — тиркак, тир- 
говчи — тирковчи; ғ-х: боғча — бохча; ф-п: фақат — паҳат; ғ-к: 
боғга—боққа ва ҳ. к. Бундай эркин алмашинув кўпроқ халқ 
оғзаки нутқи ва шеваларда учрайди. Юқоридаги фонемаларнинг 
эркин алмашинуви фақат сўз ва сўз бирикмалари составида 
рўн беради. Масалан, к-г: бу кун — бугун, олиб келмоқ — оп- 
келмоқ. Бу мисолларда сўз бирикмалари қисқаришга учраб, 
сўз яхлитланиши рўй берган. Уларни морфонологик алмашинув 
билан ҳам боғлаш мумкин. Фонемаларнинг эркин алмашинуви 
(«вариацияси») билан морфонологик фонемалар алмашинуви- 
нинг асосий фарқи шуки, биринчисида сўздаги фонемалардан 
бири ўзгариши билан сўзнинг маъносига путур етмайди ва гўё 
фонетик вариантлар (дублетлар) шаклида қўлланса, иккинчи- 
сида сўздаги бирор фонеманинг алмашинуви морфологик жи- 
ҳатдан фарқлашга хизмат қилади.

Юқоридзгн сўз бирикмаларининг қисқаришп натижасида 
сўз ҳосил қилнш хусусияти туркий тилларда кўп учрайди. 
А. П. Поцелуевскип бу ҳодисани кузатиш натижасида туркман 
тили «қатъий агллютинатив эмас, балки агглютинатив-фузион 
тилга ўтувчи», чунки унда баъзи ҳолларда флексия ҳодисаси 
ҳам сақланиб қолган деб кўрсатади ва қуйидаги мисолларни 
келтиради:

а1ър Ьег а1ъуег - Ьуег
а1ър §е! -  а1ъд§е! —>-хкеР 1 2

1 Шу сабабли уларни адабий гнлга кўчириш нотуғридир.
2 П о д е л у е в с к и й  А. П. Избраннме трудн. Ашхабад, 1975, с. 56 — 57.
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Узбек тилида ҳам худди шундай ҳолатни кўриш мумкин’. 
олиб бер - оли бер оббер 
олиб кел олипкел опкел

Бундай мисоллар туркий тилларида фузия ва агглютинация- 
нинг ўзаро боглиқлигини кўрсатади. А. Н. Кононов агглютина- 
ция жараёни турли фонетик ҳодисалар бнлан бошцарилишини 
алоҳида кўрсатиб, унда уловчи унлининг пайдо бўлиши, икки 
унли учрашганда дифтонг ёки чўзиқ унлига айланиб кетиши, 
унлилардан бирининг тушиб қолиши, сўз тушунарсиз бўлиб 
колмаслиги учун ундошнинг қўшилиши, ўзакдаги ауслаутнинг 
аффиксдаги анлаут таъсирида ассимиляция килиниши1 2 каби- 
ларки санаб ўтади. Фузияда бир ёки икки фонемали морфема- 
лэрнинг бир мураккаб аффиксга бирлашиб колиши кузатилади. 
(Юқоридаги мисолга қаранг.) Агглютинацияда аффиксларнинг 
ёнма-ён, кетма-кетликда уланиши кўринади. Фузияда аффикс- 
лар ўз маъноларини йўқотади, уларнинг уланиш жараёнида 
турли қисқаришлар, баъзан товушларнинг тушиб қолиши ва 
соддалашув рўй беради. Кўринадики, флектив ва агглютина- 
тив тилларда аффикслар бир хил принцнпда ҳосил бўлган, 
лекин фузия аффиксларнинг уланишида турли «едирилиб ке- 
тиш» ҳоднсаларига дуч келган. Кўпгина туркий тиллардаги сўз 
ва форма ясовчи аффикслар фузия натижасида ўзак морфема 
билан бирлашиб кетган3. Узак морфемага бошқа ўзак морфе- 
малэрнинг ва аффиксал морфемаларнинг уланиши жараёнида 
улар чегарасида ва бошқа ўринларда ҳосил бўлувчи морфоно- 
логик алмашннувлар агглютинатив тиллар учун хосдир. Лекин 
агглютинатив ва флектив тилларни бир-бирига яқинлаштириши 
сўзнинг асоси грамматик маънони англатиши ва асосий инфор- 
мацион хизматини бажара олиши, лекин аффиксал морфема- 
лар турли алоқаларнинг хизматини бажариши билан изоҳла- 
нади4.

Туркий тнлларнинг фонетика, фонология ва морфонология- 
сини ўрганишда бошқа структурадаги тиллар, биринчи навбат- 
да, ҳинд-европа тилларини тадқиқ қилишда қўлланаётган усул- 
ларнинг татбиқ этилиши. ҳамда лингвистик типология ва уни- 
версалиянинг иатижаларини эътиборга олиш илмий асарнинг 
чуқур ва замон талабига муносиб бўлишини таъминлайди. 
Туркий тиллардаги баъзи хусускятлар ҳинд-европа, мўғул, 
хитой-тибет ҳамда умуман, ностратик тиллари билан қиёслан- 
са. баъзи ўхшашликлар ва фарқларни аниқлаш мумкин. Чунки 
бирор тилдаги маълум аломат бошқа тилда бироз ўзгарган

1 Б о р о в к о в  А. Н. Агглютинация и флехсия в тюркских язьтках. — Па- 
мяти акад. Л. В. Шербьг М. 1951.

2 Қ о н о н о в  А. Н. О фузии в тюркских язмках. — Структура и нстория 
тюркскнх язнков. М., 1971, с. 109.

3 К о н о н о в  А. Н. Қурсатилган асар. с. 112— 126.
4 С е в о р т я н Э .  В. Морфологическое строение слова в связи с другими. 

его характеристиками.— Тюрхологический сборник. 1971, М., 1972, с. 135— 140
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ҳолда ёки бирор тилда бўлиб ўтган тарихий ҳодиса эндиликда 
бошқа бир тилда ҳантарилиши мумкин1.

Сўзнинг фонологик структураси билан унинг морфологик 
тузилиши ўртасидаги алоҳа мўғул ва туркий тилларда сингар- 
монизм, умлаут, урғу (просодик) ва бошқа турли ҳодисалар 
билан боғланиб кегади. Лекин сўзнинг ўзаги ва асоси (негизи) 
лексик жиҳатдан анча мустаҳил б)>либ, унинг грамматик қис- 
ми ўзгарувчан ва қўлланиши ўзакка боғлиқ бўлади. Шу сабаб- 
ли, морфонологик жиҳатдан сўзнинг ўзагидагп фонемалар ал- 
машинувларидан кўра, аффиксал морфемалардаги фонемалар 
алмашинуви кўпроқ учрайди. Морфонологик хусусиятларнинг 
ўзак ва аффиксал морфема чегарасида ва кўиинча бўғин чизи- 
ғида бўлиши ҳам бежиз эмас. Чунки худди шу морфемалар 
учрашган ўрин турли фонетик ва фонологик ўзгаришларнинг 
«майдон»ига айланади.

Сингармонизм ҳодисаси кучли бўлган тилларда унли фоне- 
маларнинг турли бўғинлардаги вариантлари фарқланади. Ун- 
лиларшшг сингармоник моделлардаги состави қатор ва лаб 
Селгилари билаи фарқланиб, бошқа белгилари (чўзиқлиги, 
оғизнинг очилиш даражаси, тилнинг кўтарилиши) билан бир 
хил эмас. Бундай унли фонемалар ягона фарқланиш бирлиги 
бўлган морфонемага бирлаштирилади. Одатдаги унли фоне- 
малар эса «алломорфон»лар (оттенкалар, вармантлар, алло- 
фонлар) ҳисобланади ва улар каттароқ бирлик бўлган унли 
морфонемаларга тегишли деб ҳисобланади. Унли морфонема 
унли фонемаларнинг йиғиндиси бўлиб, у турлн фонетик шароит- 
да (турли сингар.моник моделларда) алмашиб туради1 2. Лекин 
сиигармонизмни бир йўла фонематик ва просодик восита экан- 
лиги бу масалани қийинлаштиради. Узбек тилида баъзи 
сингармонизмни сақлаб қолган сўзларда юқоридаги хусусиятга 
ўхшашлик сезилади. Лекии уларнинг жуда камлигн алоҳида 
унли морфонемаларни ва уларга тегишли морфофонларни 
аниқлашни тақозо этмайди.

Узбек тилнда сингармонизминнг қолдиқлари бўлиб, аста- 
секин йўқолиб бормоқда. Лекин унинг ўрнини сўзлардаги бў- 
ғинларни улаш воситаси бўлган урғу эгаллади. Бу масалаки 
биринчи марта И. А. Бодузн де Куртене ва А. Шлейхер аниқ- 
лаб, агглютинатив тиллар структурасида сингармонизм ҳинд- 
европа тилларидаги урғу каби функция бажаради — деб кўр- 
сатган эдилар3. Узбек тилида ҳам сингармонизм йўқолиши

1 Қаранг: А б д у а з н з о в  А. А. , Н и г м а т о в  X. Г. Рецензия на «Срав- 
пительпо-историческая грамматика тюркских язнков. Фоиетика». Отв. редактор 
Э. Р. Тенишев Изд. «Наука», М., 1984 — Советская тюркология 1986, № 3, 
с. 78 — 80.

2 З о л х о е в  В. И. Фонология и морфонология агглютинативннх язнков. 
Новосибирск, 1980, с. 24.

3 Б о д у э н  д е  К у р т е н е  И. А. Резья и резьяне — Славянский сборник. 
Т. 3. СПб 1876, с. 322. Афсуски баъзи ишларда масалани аниқлашни бошқа 
олимларга тегишли деб ҳисобланади.
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патпжасида унинг вазифасини урғу бажармоқда. Урғу таъ- 
сприда вокализм системаси анниқса кўп ўзгаришларга учрай- 
дн. Лекин • ўзбек тилида урғули ва урғусиз унли фонемалар 
спстемасини алоҳида қараб, кўпгина аллофонларни аниқлаш 
мумкин: Морфоиологик альтернадия унли фоиемалар кўпинча 
урғули бўғинда бўлғанида рўй беради: қатнаш — қатнов, қўр- 
қоқ — қўрқув — қўрқиш, мудраш — мудроқ, тергаш — тергов, 
уйқу — уйғоқ, ухламоқ — ухлоқ, алдамоқ — алдов(чи) ва ҳ. к.

Албатта сегментал ва суперсегмент воситалар ўртасидагн 
боғлиқлик бу ўринда ҳам билинади. Фонсмалар алмашинуви 
маълум просодик ҳолатда бўлиши бундан далолат беради. 
Морфонологик альтернация ўзак морфемалардан кўра, аффик- 
сал морфемаларда кўпроқ учраши агглютинатив тиллар учун 
хос бўлган аломатдир. Сўзнииг асоси, ўзак морфема қандай 
фонемада тугагаплиги унга уланувчи аффиксал морфемалар- 
да ҳам, баъзан уларнинг ҳар иккисида ҳам фонемалар алма- 
шинуви рўй беришнда кўзга ташланади. Бундай хусусиятлар, 
айннқса шеваларда кўпроқ учрайди1. Умуман, туркий тиллар 
ва шевалардаги мавжуд ўзак ва аффиксал морфемалар 
қиёсланса, уларни бир тартибда система сифатида қаралса ва 
унда шу аффикснинг энг қадимий туркий тилдаги асосий шак- 
лидан фарқ қилувчи турли вариантларни алломорфлар снфа- 
тида олинса, морфонологик хусусиятларни анча аниқ билиш 
мумкии. Чунки бир морфема турли туркип тилларда бир неча 
алломорфларига эга бўлиб, улардагн морфонологик альтер- 
нацияларда ўхшашлик ва фарқланиш аломатлари мавжуд.

Морфемаларнинг алломорфлари, асосан, уч шартга тўғри 
келнши зарур: 1) ифодаловчи маънолари бир хил бўлиши ке- 
рак; 2) алломорфлар бир-бирига нисбатан тўлдирувчи дистри- 
буцияда бўлиши зарур; 3) уларни ташкил этувчи фонемалар 
морфонологик жиҳатдан боғланган бўлиши, яъни бошқа фоне- 
малар билан альтернацияда бўлишп керак. Ана шу учинчп 
шарт алломорфларнинг морфонологик структурасини тадқиқ 
қнлиш ва уларни бошқа морфемаларнинг алломорфлардан 
ўхшашлнк ва фарқли томонларини аниқлашга имкон берадн. 
Туркин тиллар, хусусан ўзбек тилидаги морфемаларнинг этн- 
мологиясп ва уларда қаидай алломорфлар бўлгани ҳамда ҳо- 
зпргача морфонологнк жиҳатдан қандай ўзгаришларга учра- 
гани чуқур ўрганилмаган. Бу масалани ўргаииш катта илмий 
қимматга эгадир. Чунки ўзбек тилидаги сўз асосн билан сўз 
формасини аниқ чегаралашда кўпгина ноқуланликлар мавжуд. 
Шу сабабли, баъзан «шартланган ўзак» («эркин ўзакка» қара- 
ма-қарши) қўллашга мажбур бўламиз. Масалан: атеизм, ате- 
ист, тур-изм, тур-ист, культ-ив-атор, ирриг-атор ва ҳ. к1 2. Бу

1 Қаранг: П у л а г о в  И. Фопоморфологические особенности падежной сис- 
темм (на материале диалектов узбекского яэнка).— Уровни яэнка и их анализ 
(на матернале язьтков разннх систем). М., 1976.

2 Ғ у л о м о в А ., Т и х о н о в А. Н ., Қ ў н ғ у р о в Р. Узбск тилининг мор- 
фем луғати. Т., 1977, 6 — 7 -бетлар.

6 - 2 4 5 5 81
www.ziyouz.com kutubxonasi



ўринда мисоллар рус тилидан кирганлигини инобатга олмоқ 
лозим. Умуман, морфонологик альтернацпя аъзоларини морфо- 
немага бирлаштириб, ундаги ҳар бир аъзони альтернант дениш 
мумкин. Юқоридагилар асосида ўзбек тнли морфонологияси- 
нинг маибаи ва вазпфаларн нималарни ўз ичига олишини ху- 
лоса қиламиз.

Аввало, ҳар бир манба системани ташкил қилади ва манба- 
нинг тадқиҳ этилувчн томонларн, ҳамда системага ҳам тегиш- 
лидир1. Морфонологиянинг манбаи грамматик (морфологик) 
маънони ифодаловчи фонемалар альтернацнясндир. Бундан 
альтернациялар морфеманинг турли алломорфларнда рўй бе- 
ради. Морфеманинг компонентн бўлган фонемалар фонологня 
босҳичининг бирлнги бўлса, морфеманинг ўзн эса, мбрфология 
босқичининг бирлиги ҳисобланади. Бу демак, морфоиология 
фонология ва морфологияга суянади ва улар оралиғида ўз 
манбаига эга. Морфонологиянинг вазифалари: 1) морфемалар- 
нинг фонологик структураси; 2) алоҳида морфемаларнинг би- 
рикувида рўй берувчи комбинатор товуш ўзгаришлари; 3) мор- 
фологик функция бажарувчи фонемалар альтернацияси (Н. С. 
Трубецкой) ва 4) морфемалардаги урғунинг табиати ҳамда 
унинг ўрни ва даражасини аниҳлашдан иборат.

Морфемалардаги (тўғрироғи, алломорфлардаги) фонема- 
лар алмашинувини «морфонологик альтернация» ёки «морфо- 
нема» деб, унда ҳатнашган ҳар бир фонемани ёки аъзони 
«альтернант» деб атанмиз.

Морфема — тилнннг энг кичик маънодор бирлигндир. Лекин 
бу таъриф фаҳат ўзак морфема тушунчасига нисбатан берил- 
ган, бошқа аффиксал морфемалар баъзан кўп маънони ифода- 
лаши ва алоҳида олинганда, ҳеч қандай маънони англатмас- 
лигн мумкин. Аффиксал морфсмалар суз ясалнши ва сўз 
ўзгаришида аҳамиятлн эканлнгн уларнинг сўз формаларнда 
грамматик маънони ифодалашн бнлан нзоҳланади. Демак, 
морфема лингвистик таҳлил натижасида ҳосил бўлган формал 
бирликдир. Инсон нутқида фақат аниқ сўз формалари берил- 
ган (алоҳида сўз эса ноль кўрсаткичга эга бўлган сўз формаси 
ҳисобланади).

Барча сўз формаларини гуруҳларга ажратишда улар ифо- 
даловчи маъноларнн эътиборга оламиз ҳамда уларнинг аф- 
фикссиз қисмини ажрата оламиз, яъни чегарасини биламиз. Сўз 
формаларининг гуруҳи ва уларнинг чегараси ўртасидаги му- 
носабат шундай тузилганки, доим улар учун умумнй бўлган 
маълум бир элементни топиш мумкин. Гуруҳ билан чегара- 
нинг учрашиш ўрни бир элемент (аффикс) ёки у қўшнлган кўп 
элементларга (аффиксларга) тўғри келади. Бу муносабатдан 
билиш мумкинки, масалан, келишик морфемаси сўз формасннииг 
гуруҳи ва чегарасига кира олади. Ундан ташқари, келишик

1 М е л ь н и к о в  Г. П. Системнмй подход в лингвнстике.— Системнме ис- 
следования. М., 1972, с. 185.
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морфемаси маълум грамматик категориянинг маъносини ифо- 
далайди. Кепинги хусусият барча келишик морфемаларига хос- 
дир. Демак, барча келишик морфемалари «ёпиқ» бир системага 
киради ва ундаги ҳар бир аъзо сўзларнинг ўзаро муносабатини 
белгилайди. Шу сабабли бундай морфемаларни аффиксал мор- 
фемалар деб аташ мумкин. Узбек тилидаги ҳар бир аффиксал 
морфема маълум грамматик маънони ифодалайди. Узбек ти- 
лида сўзга ҳўшнлувчи аффнксал морфемалар сони олтитага 
етиши мумкин. Аффиксал морфемалар ўзак морфеманинг ўнг 
томонига кетма-кет қўшнлиши сабабли уларни постфикслар 
(лотинча — пост-кейинги) деб ҳам аталади. Лекин кетма-кетлик 
тартибиии назарга олиб, улар аффиксал морфема деб, охиргиси 
эса постфиксал морфема деб ҳам аталади. Узак морфема билан 
аффиксал морфеманинг фонологик структурасида кўпроҳ фарқ- 
ланишлар ва баъзи ўхшашликлар мавжуд. Улар ўртасидаги 
ўхшашлик аломатлари бўғин структурасининг тўғри келишида 
билинади. Масалан, -лар кўплик категориясининг морфемаси 
(СУС) бўғинга, -и эгалик морфемаси (У), -са шартлик феъли 
морфемасига (СУ), -ит буйруҳ феъли морфемасига (УС) бўғин- 
лари тўғри келади. Шуни алоҳида айтиб ўтиш лозимки, бўғин 
структураси ва морфемик структура бутунлай бошқа ярусга 
тегишли бўлиб, бўғнн фонетик бўлиниш (фраза, такт, бўғин ва 
товуш), морфема, морфемик ажратиш (ўзак ва аффиксал 
морфемалар) натижасида анпқланади. Фонологик жиҳатдан бу 
морфемаларда унлн ва ундошларнинг жойлашиши, дистрибу- 
цияси ва уларнинг бирикиши, қайсн фонемалар маълум ўринда 
қандай хусусиятларга эга бўлишини аниқлаш мумкин.

Узак морфемалар: 1) от ўзакли; 2) феъл ўзакли; 3) фоно- 
семантик (тақлндий сўзлар) ўзакли бўлади. Узак морфема 
мустақил қўллана олади ва маълум маънони ифодалашга хиз- 
мат қилади.

Узича мустақил қўллана олмайднган, ўзак морфемага қўши- 
либ, сўз формаларини ташкил эта оладиган, маълум грамматик 
маънони ифодалашга хнзмат қилувчи морфемалар аффиксал 
морфемалар ҳ1!собланадн. Улар сўз ясовчи, форма ясовчн, сўз 
ўзгартирувчн аффиксларнн ва аффиксоидларни (сомонхона, циз- 
ларжон сўзларндагн -хона, -жон элементлари ҳам мустақил 
сўз, ҳам аффикс вазифасини бажаради)1 ўз ичига олади. Аф- 
фиксал морфемаларни грамматик категориялар (келишнк, сон, 
аниқлнк, эгалик) ва турли сўз туркумларига қўшиладиган эле- 
ментлар сифатида қараб, морфологик маънони ифодалашн ва 
улар қўшнлганда рўй берадиган морфонологик альтернация 
нуқтаи назаридан қараш мумкин. Аффиксал морфемаларни ўз 
навбатнда префнксал, суффнксал, флексиялар, уловчи морфе- 
маларга ва сўз морфемаларга (аффиксоидлар) бўлиш мумкин. 
Охиргн уч морфема ўзбек тили учун характерли эмас. Флек- 
сияли морфема кўпроқ оғзаки путқда қўлланади.

1 Ўзбек тили грамматикаси. I том, Морфология, Тоижеит, 1975, 82-бет.
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Сўз — морфемаларга ёрдамчи сўз туркумларидан кўмакчи, 
боғловчи, юклама, модал сўзлар, ундов ва тақлид сўзлар ки- 
радн. Улар морфоиологик жиҳатдан мустақил сўзлар ҳисоб- 
ланади, лекин баъзилари аффикс вазифасини бажаради ва шу 
сабабли аффиксоид деб аталади.

Ҳар бир морфонологик альтернация от, феъл ва бошқа сўз 
туркумлари составида бўлишини ҳисобга олиб, ўзак ва аффнк- 
сал морфемалар доирасида турли сўз туркумлари ва грамматик 
(морфологик) категорияларга тегишли бўлган морфоиологик 
аломатларини кўриб ўтамиз.

2.2. УЗАК МОРФЕМАЛАРНИНГ ФОНОЛОГИК СТРУКТУРАСИ.
МОРФОНОЛОГИЯ ВА ЭТИМОЛОГИЯ

Бошҳа туркий тиллар каби ўзбек тилидаги ўзак морфема- 
ларнинг фонологик структураси тарихип жиҳатдан бнр бўғин- 
ли моновокализмга (бир унлига) эга бўлган. Энг қадимий ва 
кўп учрайдиган бўғин СУС бўлиб, ундан бошқа типдаги бўғин- 
лар ҳосил бўлган: (С)УС, СУСС, (С)УСС, СУ(С), (С)У(С). 
(Тушиб қолувчи товушлар қавс ичида берилган). Узакларнинг 
бундай типлари ичида СУС типи бирламчи бўлиб, қолган тип- 
лари кепинча ривожланганини Н. А. Баскаков «Древнетюрк- 
ский словарь» (М.—Л., 1969)да берилган ўзак морфемаларнинг 
709 таси ичида статистик фарқни аниқлаш орқали псботлайди1.

СУС — 540 — 76,3%
(С)УС — 107— 15,1%
СУСС— 25— 3,6%

(С)УСС— 14— 2,0%
СУ (С)— 18— 2,5%

(С )У (С )— 5 -  0,5%

709— 100%
Қейинчалик туркий тилларнинг ривожланишида бошқа бў- 

ғин типлари ҳосил бўлган ва бу айниқса, рус тили ва у орқали 
ўзлашган бошқа тиллардаги сўзлар. ҳисобига рўй берган.

Ҳозирги қозоқ тилидаги ўзак морфемалар юқоридаги ста- 
тистик фактларга жуда яқин1 2. Узбек тилида ҳам СУС бўғин 
типи ўзак морфемаларнинг кўичилигида учрайди. Лекнн ўзбек 
тилининг оригииал нрозаик матнлари материалида аннқлан- 
ган бўғин типлари ичида СУ салкам 49% ни, СУС эса салкам 
40% ташкил этади3. Бу ҳисоб ўзбек тилидаги сўзларда кепин- 
ча СУ бўғинининг кўпайганидан далолат беради. СУ бўғини 
жаҳон тилларида анча кўп тарқалган умумий бўғин тури ҳи-

1 Б а с к а к о в  Н. А. [ 1сторико-типологическая морфология тюркских язиков 
М., 1979, с. 146,

2 Б а с к а к о в  Н. А. Вььигуказ. соч. с. 146.
3 Р и з а е в  С. А. Бўғин структурасини ўрганнш тажрнбасндан. Тошкент, 

1975. 7-бет.
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собланади. Чунки бу бўғиннинг талаффузи анча осон, ундош- 
нинг артикуляцияси билан унли қўшиб айтилади.

Узак морфемаларнинг фонологик структураси бир унли ва 
бир ёки икки ундошнинг бирикиши билан чегараланган. Тур- 
кий тиллардаги ўзак морфемаларда саккиз унли фонема (а, е, 
о, б, у, 1, и, й) қатнашиб, улардан е — I, о — и, б — и, а ва баъ- 
зи тилларда а ўзгаршни ҳамда бошқа тиллар таьсирида вока- 
лизм камайиши1 мумкин. Бундай унли фонемаларнинг камайи- 
ши ўзбек тилида кўринади. Туркий тиллардаги 8 унли фонема 
ўрнида ҳозирги ўзбек тилида 6 унли фонема борлиги бундан 
далолат беради. Узак морфемалариинг фонематик состави ҳо- 
зиргн ўзбек тклпда қунидаги кўрипишларга эга: 1. С + У; 
2. С + У-гС; 3. У (бир унли); 4. Ў +  С; 5. У+С + С; 6. С +  У+ 
+  С + С; 7. С + С + У +  С; 8. С +  У + С + С +  С; 9. С + С + У +  С + С. 
Бу схематик кўриниш унли (У) ва ундош (С) фонемаларнинг 
ўзак морфемаларда қандай днстрибуцияда эканлигини кўрса- 
тади, холос. Энди бу ўзак морфемаларда қандай унли ва ун- 
дош фонемалар учрашини кўриб чнқамиз.

Узак морфемаларпинг бошида Р, НГ, Ф (фақат бошқа тил- 
лардан ўзлашган сўзларда) фонемаларидан бошқа барча 
ундош фонемалар учрайди. Н. А. Баскаков кўрсатишича, л, р, 
х, г фонемалари кейиичалик бошқа тиллар таъсирида туркий 
тилларда ҳосил бўлган1 2. Узак морфема охирида х, ф, ц, ж, дж, 
ундош фонемалардап бошқа барча фонемалар учрайди. х, ф, 
ц, ж, дж фонемалари фақат рус тили ва у орқали бошқа тил- 
лардан ўзлашгап сўзлар таркпбида учрайди.

Юқоридаги ўзак морфемалар таркибида қ, г, х чуқур тил 
орқа ундошлардан кейин е унлисидан бошқа барча унли фоне- 
малар мавжуд. Н. А. Баскаков схемаси бўйича тил олди 
ундошларини, тил ўрта ) ундошини ва тил орга Ь ундошини 
ҳамда унлиларни чизиқ билан кўрсатсак, ўзак морфемадаги 
қуйидагн фонемалар бирикувини кўрамиз3.

ЪҒ—  — \У \М— V  }— \\7 Ь— V/
}  —  — }  V — ] ]'— )  Н — ]'
Ь— —Ь \у—Ь ]'—Ь Ь—Ь

Узбек тилида ўзак морфемаларнинг бир унлидан иборат 
типи (V) у III шахс олмоши билан берилган. Лекнн бу олмош 
ҳам аслида СУС ва кейинча УС>УУ>У га ўтган4 *.

/  иг) — ип]и\]<
'  и^—иу и\у->- ии->- и

1 Б а с к а к о в  Н.  А. Вмшеуказ. соч., с. 186.
2 Б а с к а к о в Н .  А. Вмшеуказ. соч., с. 186— 187.
3 Б а с к а к о в  Н. А. Историко-типологическая фэнология тюркских язм 

ков, М., 1988, с. 58.
4 Б а с к а к о в Н. А. Историко-типологнческая морфология тюркских язм

ков. М., 1979, с . 151.
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СУС бўғинига асосланган ўзак морфемаларнинг туркий тилларда 
энг типик бўлганлнги ҳақидаги Н. А. Баскаковнинг фикри ностра- 
тик тиллар мисолида ҳам исботланади. Бу тиллардаги касЬ — «ҳоч», 
1ар — 1ер— «тепмоқ, урмоқ», Ьб1—61—«булмоқ—бмть», пиг — «ёнмоқ» 
Ьег—«бермоқ», т т —пет—пот—«ном», зго—зуЬа— илой билансува- 
моқ», 1ир — «туфламоқ»1 сўзлари шун/а I далолат беради.

Юқорида кўрсатилган 6, 7, 8, 9 ўзак морфема типлари ўз- 
бек тилида кам учрайди ва улар ҳам бир бўғин доирасидан 
чиқмайди. Узак морфема бошнда ва охирида икки ундошнинг 
бирикиб келиши туркий тиллар учун типик эмас. Бундай ўзак 
морфемалар рус тнли ва у орқалн бошқа тиллардан ўтган сўз- 
ларда учрайди: стол, штурм, танк, лифт кабилар.

«Узбек тилииинг морфем(ик) «луғати»да бир бўғинли ти- 
лик ўзак морфемаларнинг юзга яқини полнсемантиклиги ва 
омонимик, тўғрироғи, омофонлик хусусияти билан ажралиб 
туради. А. Ғуломов бу хусусият умуман бир бўғинлн типик 
ўзакларга (шу тусдаги сўзларга ҳам) хос эканлигини алоҳида 
қайд этган эди. Масалан, бот: чўкмоқ (сувга ботди), ҳазм бўл- 
моқ (унга овқат ботмайди). Ёнбошига Оир нарса ботди. Бу сап 
унга ботди. Бу сўзни унга ботиниб айта олмасди1 2. Икки бў- 
ғинли сўзларда бу хусусият деярли кўрннмайди, бироқ бу тип- 
даги сўзлар_ урғунинг ўрни билан фарқ қиладн. Бундай сўз- 
ларнинг кўпчилиги рус ва чет тиллардан олинган: атлас 
(мато), атлас (географнк кпчик харита); фйзик (физикадан 
мутахасснс), физйк (фнзик хусусият); хймик (химиядан мута- 
хассис), химйк (хнмпк хусусият) каби. Урғунинг ўрни ўзгари- 
ши бнлан сўзларни фарқлаш фонологик вазифа снфатида 
қаралади. Лекнн ўзак морфемалар урғунинг ўрни бнлан фарқ- 
ланса, бу хусусиятнн морфонологик деб қараш мумкнн. Урғу- 
нинг морфонологик вазнфаси кенинчалнк ҳоснт бўлган, чунки 
у икки ва ундан ортиқ бўғинларга эга бўлган сўзларда уч- 
рапди.

Юқоридагн ўзак морфемаларнннг фонематик структураси 
ҳақидаги масалалар морфонология учун зарур. Чункн морфо- 
нологня турли морфемалардагн фонемалар альтернацияси қан- 
дан морфонемаларнн вужудга келтнрганини ўрганадн. Бу жи- 
ҳатдан ўзак морфеманинг дастлабки формаси ва унинг алло- 
морфларн (вариантлари) ўртасидаги боғланишни ўрганиб, шу 
морфема қайси сўзнпнг таркибида қандай ҳолатда учрашини 
ҳам ҳисобга оладн. Бу эса морфонология билан этимология 
ўртасидаги богланнш тарихин фонетнк ва фонологик ўзгариш- 
лар ва баъзан бошқа еабаблар билан изоҳланиши мумкин.

Ҳозирги ўзбек тилндаги ўзак морфемаларни ва фақат ўзак

1 И л л н ч — С в и т и ч В. М. Мттериалм к срлвнительпому словарю но- 
стратически.т язмков (индоевропейский, алтайский. ^ральский, дравидский, карт- 
вельский, семитохамитский). — Эгимология, 1965, М., 1967, с. 321 — 373

2 Ғ у л о м о в  А. Морфэлогияга кириш. Ўзбек тилн грамматикаси, 1 том, 
Морфология, Тошкент, 1973, 71 — 72-бетлар.
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морфемага тўғри келувчи сўзларни қаднмий туркий тилдаги 
ў 1лк морфемали сўзлар билан қиёсланса, улардаги товушлар 
алмашинувини аниқлаш мумкин. Бундай товуш алмашинувлари 
оаъзан ёндош товушлар таъсирида бўлса, баъзан бу доирадан 
мнқиб кетади. Узак морфемали от ва феълларнинг муносабати- 
ми олиб кўрсак, улардаги унлининг ёки ундошнинг алмашинуви 
морфонологик жихатдан характерлидир. А. М. Шчербак томо- 
нидан тузилган ва унинг катта илмий қимматга эга бўлган 
асарига нлова қилингаи, умумтуркий бир бўғинли сўзларнинг 
рўкхати1 морфонологнк жих.атдан ҳам жуда аҳамиятлидир. 
А. М. Шчербак кўрсатншича, экг қадимий туркий тилдаги бир 
бўғинли ўзакдан иборат бўлган сўзларда бирламчи чўзиқ ва 
қисқэ унлиларнинг дистрнбуцияси, омонимларни аниқлаш ва 
уларнинг энг қадимий формаларини ойдинлаштириш зарур.

Лекин унда берилган а, а, а, а, Т, Т, I, I, о, 6, у, ў, у, у унлиларининг 
бир бўғинли умумтуркий ўзакларда қўлланиши морфонологик альтерна- 
циядан дарак беради. Баъзн ундошлар, хусусан, к, к ҳамаввалига икки 
фонема бўлган бўлса, кейинчалик д ўз жуфтини топиб, ўзак ва аф- 
фиксал морфема чегарасида к/д морфонемасининг келтириб чиқаради. 
А. М. Шчерйбак берган рўйхатни «Древнетюркский словарь» даги бир 
бўгинли сўзлар билан солиштириш улардаги морфонологик альтер- 
нациянинг тарихий ва этимологик жиҳатдан боғланишини кўрсатади. 
Масалан, ас—очмоқ феъли, ас—қорни оч, э] — осмондаги ой, вақт- 
—бир ой маъносида, аЬ-— олмоқ, яшнаган қизил ранг, аБ алдоқчи- 
лик, қопқонга тушурмоқ, аз — овқат, ош, ошнрмоқ, а1 от (ном), ог- 
моқ, от (ҳайвон), о!—о! ўт (олов), майса, дори, 0 2 — 0 2  қутқарилмоқ, 
озод бўлмоқ, қутилмоқ, узмоқ, Ш 1 п  — Ь1п —  шйп мен ( I  шахс к и ш и - 
лик олмоши), мннмоқ, кўтарилмоқ ва ҳохазолар1 2 3.

Келтирилган мнсолларда а-а, а-о, (ўзбек тилнда кейинчалик (о) 
пайдо бўлган]) о=о, ) =  е=й, охирги мисолда Ь =  т  альтернацияси 
ва бошқа ўзак морфемаларда 1=6, з=г, } = г: ўа]=ёз, к=0, (қ=ғ, 
ғ=х) алмчшинувларини морфонемалар сифатида қараш мумкин. Се- 
мантик жнҳатдан уларда полисемня ва омономия ўртасидағи боғла- 
ниш натнжасида кўп маънолн (ўзак морфема тусидаги) сўзлар 
омонимларга, аниқроги, омофонларга айланиб кетган ва икки ёки ун- 
дан ортиқ сўзга тўғри келган. А. М. Шчербак кўрсатишича, сўзнинг 
тозуш составининг вариантланиши у ёки бу даражада барча туркий 
тилларига хосдир. Қадимда у жуда кўп сўзлар учун ҳам характер- 
ли бўлган. Ҳозирги туркий тилларда қаттиқ ёки юмшоқ қатор, жу- 
да кам даражада лабланмаган ёки лабланган унлилар билан фарқ- 
ланувчи сўзларнипг борлиги формал жиҳатдан ана шу вариантланиш 
билан боглиқА Ўзбек тилида ўзак морфеманинг вариантлашиши до-

1 1Д е р б а к А. М. Сразните.-ьная фонетика тгоркскгх язьшов, Л ., 1970, 
с. 193.

2 Древнстюркский словарь. Л., 1969. (Бу мисоллар шу луғатдаи олнпди).
3 1 Ц е р б а к  А. М. Очерки по сравнительнон морфологии тюркских язиков, 

Л ., 1977, с. 21.
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им ҳам қаттиҳ-юмшоклик билан боғланмайди. Масалан: илгари-ил- 
дам—илк (ил) , эр—эрта—эртаки (эр)1, қочоц—кочкоқ (қоч), онг— 
англа (анг), тун—тунсв каби. Қизиғи шундаки, умумтуркий бир 
бўғинли ўзак морфемаларидаги унлилар ҳозирги туркий тилларида 
турли унлилар билан берилиб, уларнинг алмашинуви морфонологик 
альтернацияни эслатади. Аслида эса, бундай товуш алмашинувлари- 
ни сўзнинг фонематик составидаги бирор фоиемапи ўзгартириш, ле- 
кин бу билан унинг маъносини сақлаб қолиш билан боғлиқ равиш- 
да қарамоқ зарур. Ҳозирги туркий тиллардаги фонемалар қадимий 
«этимологик унли ва ундошларнинг «ўринбосарлари» (субститутлари) 
ҳисобланади1 2. Лекин туркий тилларнинг тарихий тараққиёти нагижа- 
сида фонемалар конвергенцияга учраган: икки фонемадан бир фоне- 
ма (чўзиқ ва қисқа (б) =  (о) каби) дивергенцияга учраган, бир фоне-

о

мадан икки фонема (а =  а :о каби) ҳосил бўлган3.
Ўзбек тилида ўзак морфемага тенг келувчи бир гуруҳ сўзлар борки, 

улар от ва феъл шаклида (бунда икки бўғинли) қўлланганда, а/о 
морфонемасига эга бўлади. Масалан: онг-англа, сон-сана, опг- 
ата(моқ), ёиг-яша(моқ) каби. Этнмологик жнҳатдан онг-а:ц 

(унинг) эски формалари а:нқ= (а:нг а:ц ац =  )4 бўлган, яъни (а) 
билан берилган. Лекин а:цдаги а> о  га у^тгани ҳақида ҳеч ни- 
ма айтилмайди. Фақатгина «онг» шаклининг Вамбери томонидан бе- 
рилгани маълум. «Онг» ўзагида а> о  ўтшци тил орқа нг ундоши- 
нинг таъсирида бўлган, яъни тил орқа ундоши нг ўзидан олдингн 
тил олди (а) унлисини ўз талаффузига мослаштириб тил орқа (о) ун- 
лисига олиб ўтган. Бу регрессив ассимиляциянинг натижасидир. Сон 
—сана, опг—атамоқ мисолларида бунинг аксини (о>а) кўрамиз. Бу 
ҳолда с ва т тил олди уидошлари ўзидан олдин келган тил ор- 
ка (о) унлисига таъсир этиб, уни тил олди а унлисига айлантирган. Бу 
ҳам регрессив ассимиляциянинг натижасидир.

Юқоридаги мисолларда этимологик ўзакда аслида а бўл- 
ганлигн ҳисобга олннмаса, о > а  га ўтишн5, яъни аксинча ҳодиса 
рўй бсрган, дсб нзоҳлаш мумкнн. Бу албатта, тарихий жиҳатдан 
тушунтиришга зид келади. Бу ўрипда этнмология морфонологик. 
ҳодисани тушунтиришда катта аҳамиятга эгадир. а/о ва о/а 
морфонемаларининг альтернантларидан биринчилари комбина- 
тор ўзгариш натижаснда иккинчи альтернантларга ўтганлиги 
этимологик жиҳатдап исботланади.

Узбек тилида икки ва ундан ортиқ бўғинли ўзаклар икки ва 
ундан ортиқ морфемаларнинг бнрнкувидан тузилган. Бунда 
бўғин ва морфема чегарасининг кўп ҳолларда тўғри келиш

1 Ғ у л о м о в  А.  Морфологияга кириш, 73-бет.
2 Қаранг: Сровпительно-историческгя грамматика поркских язнков. Отв. 

редактор Э. Р . Тенишев. М., 1984, с. 400.
3 П о л и в а н о в  Е. Д. Фонетические конвергендии.— Вопрось: яамкозна- 

пия. 19о7, № 3 , с. 77 — 83.
4 С е в о р т я н  Э. В. Этимологический словэрь тюркских яз. М., 1974. с. 

153— 154.
5 Ғ у л о м о в  А., Т и х о н о в  А. Н. ,  Қ ў н ғ у р о в  Р. Ўзбек тилининг мор- 

фем (ик) луғати, Тошкеит, 1977, 383-бет.
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холларн учрайди. Баъзи сўзларнинг этимологиясини ўрганиб, 
уларда асл ўзакни қиёслаш орқали морфемалардаги фонетик 
иа фонологик ўзгаришларнн билиш мумкин: йалпай — йалпоқ 
(умумий қисм «йалп» деб тахмин қилинади), болға-болта- 
(Гюл — «босиш» маъносида), ўпцон — ўпирилмоқ (ўп), пис- 
миқ — пистирма — бостирма (пис — пус — фоносемантик ўзак), 
мели (менгли) — менг — менгиз (мепг — «хол»), холтой — 
холдор (хол)1. Баъзи сўзлардагн ўзак морфемасини қийинчи- 
лпкс.из ажратиш мумкин. Бундай сўзларда ўзак морфема шу 
сўзларнинг маъносини аниқлашда анча қулайлик туғдиради, 
чал — чалиш — чолғу — чалувчи, ют — ютуқ — ютув(чи) — ют- 
қазиш — ютқазув(чи), ўт — ўтлоқ — ўтлаш — ўтлат(ши) каби. 
Охирги мисолдаги «ўтлоқ» сўзининг Афғонистондаги ўзбек ше- 
валарида қўлланувчи «ўтоқ»— кабинет, идора сўзи билан эти- 
мологик боғланиши бор. «Утоқ» сўзи қадимий туркий тилидан 
(аслап о^ау) дари, форс, пушту тилларига ўтган.

Узбек тилида шуидай сўзлар ҳам борки, улар этимологик 
жиҳатдан бир ёки икки бўғинли бўлиб, кейинчалик ажралмас 
ҳолга келган: кийик (кий ўзагнга алоқасм йўқ), мудраш — муд- 
роқ («муд» ўзагн мустақил маънога эга эмас), тергаш — тер- 
гов(чи), (тер— «собирать» ўзагнга алоқаси йўқ), рақс— рақ- 
қос — раққоса (бу сўзларда «рақс» ўзаги бор) ва ҳ. к. Юқори- 
даги сўзлзрнн морфемаларга ажратганда, -терг-, -мудр-, 
ўзакларини ва негизини -терг-, -мудра шаклида бериш орқалн 
уларнинг маънолари аниқланади.

Юқоридагилардан кўринадики, ўзак морфема, асосан, сўз- 
нинг лексик маъносини ифодаловчи бўлса ҳам, унинг фоно- 
логик структураси тарихий тараққиёт жараёнида турли ўзга- 
ришларга учрайди ва бу этимологияга мурожаат қилншни 
тақозо қилади.

Туркий тилларнда, хусусан, ўзбек тилида бирламчи бўғин 
СУС бўлиб, у ўзак морфемаларнинг кўпида мавжуд. Бу бўғин 
типининг (СУС) фонематик жнҳатдан анча турғуилиги шу тус- 
даги ёхуд ўзак морфемадан иборат бўлган сўзларнинг полисе- 
мантик характерн ва омоним (ёки омофон, омограф) хусусия- 
тига эга бўлиб қолишига сабаб бўлган. Тилда омонимларнинг 
кўпапиши эшитувчининг маънони аниқлашига, умуман, тушу- 
нарли мулоқот қилишга тўсқиилнк қилади. Шу туфайли тилда 
икки ва ундан ортиқ бўғинли ва ўзак морфемали сўзларнинг 
тараққиёти учун йўл очилади. Бу ўша бор бўлган ўзакларга 
турли аффиксларни, яъни аффиксал морфемаларни қўшиш 
орқали бошқа сўзларни ясаш, сўз формаларини грамматик 
маънога мутаносиб қилиб яратиш ва сўз ўзгартириш йўли 
билан амалга оширилади.

Нутқ занжирида аффиксларни иқтисод қилиш натижасида 
сўзлар фақат ўзаклардан тузилган бўлишй мумкин. Бундай 
нутқ занжирини бўлакларга бўлиб талаффуз этиш учун ўзак-

1 Ғ у л о м о в  А. Морфслогняга кириш, 72-бет.
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лар унли ва ундошлардан иборат бўлиши зарур. Шу сабабли, 
туркин тилларда фақат унли ёки ундошдан иборат бўлган ўзак- 
лар йўқ. (Ҳозирги ўзбек тилида фақат унлидан иборат бўлган 
«у» олмошинн истнсно қиламиз). Бу хусусият ўзаклар ўртасида 
чегарани аниқлашга имкон беради. Морфемаларнинг бошида 
ундошлар бнрикмалари йўқ. Бу эса, туркий тиллардаги мор- 
фемалар ўртасида боғланиш чегарасини аниқлашнн осонлаш- 
тиради1.

2.3. АФФИКСАЛ МОРФЕМАЛАРНИНГ ФОНОЛОГИҚ СТРУҚТУРАСИ.
МОРФЕМА ВА АЛЛОМОРФ.

Мустақил холда алоҳнда қўлланмайднган, фақат ўзак мор- 
фемага қўшилнб, турли лексик-грамматик маъноларни ифо- 
далашга хизмат қплувчи морфемалар аффнксал ҳисобланади. 
Алоҳида ҳолда ҳар бпр аффикс аффиксал морфемага тўғри 
келади. Узакнннг қандай товушга тугаганнга қараб аффнкс- 
лар ҳам турли ўзгаришларга учранди. Бир морфеманинг турлн 
морфонологик формаларда намоён бўлиши алломорфларни 
келтнриб чнқаради. Масалаи: феълнинг снфатдош формасига 
тегишли бўлган -ган морфемаси турлн морфемаларнинг қайси 
фонемага тугаганнга қараб -кан, -қан, -ган алломорфларига 
эга бўлади: ёзган, эккан, суқцан (бошинн суқмоқ), турған (ше- 
валарда) каби. Алломорфларнинг фонематик состави бир-бири- 
дан бирор фонема билан фарқ қилади.

Р. Якобсон рус тплидаги келишик қўшпмчаларини «нуль» 
(бош келишик) ва «реаль», яънн бнр ва ундан ортиқ фонема-, 

дан (бошқа келншиклар) иборат деб қаранди. Бнр ва икки 
фонемадан иборат бўлган аффикслар бир бўғинли, учдан ортиқ 
фонемаларн бўлса, нкки бўғинли бўладн1 2. Узбек тилида барча 
келишпк аффнкслари бир бўғинли ҳнсобланади ва баъзан 
урғу олади.

Тарихнй жиҳатдан аффикслар мустақил сўзлардан келиб 
чиққан. Буни этимологик таҳлил натижаснда аннқлаш мумкин: 
борарднм— борар эдим, келаётир— келаётипти, биладиган — 
била турғон каби. Бу ҳолатларда феълнинг аналитик ва снн- 
тетнк формаларн фарқланади. Аффиксал морфемалар, асосан, 
бир маъпони пфодалаши (моносемантиклиги) билан кўп маъ- 
ноли (полисемантик) характердаги ўзак морфемалардан фарқ 
қилади.

Аффиксал морфемаларнннг фонематик структураси ўзак 
морфемаларникидан айрим хусусиятлари билан фарқланади. 
Узак морфемалардагн СУС, СУ кабн фонематнк ва бўғин тип- 
ларн аффикеал морфемаларда ҳам учрайди (-ган; -са каби).

1 М е л ь н и к о в Г. П. А. ггайскяя гипотеза с позиций системной лингвис- 
тики.— Проблеиа с.бш.нссти алтайских язмков. Л.. 1971, с. 69 — 70.

2 Я к о б с о н  Р. Морфологические наблюдения над славякским склоне- 
нием. (Ссстав рхссьнх падежньгх форм) — Избрапнне работн. М., 1985, с. 187.
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Бироқ, бошқа типдаги аффиксал морфемалар ҳам бор. V — 
моновокализм (бир унли) типидаги аффнксал морфема — и 
эгалик аффикси (китоб-и, қалам-и каби) ва феълларнинг қў- 
шимчаси (сур-а-моқ, ташл-а-моқ, яш-а-моқ) сифатида мавжуд. 
С — моноконсонантизм (бир ундош) типидаги аффиксал мор- 
фема от ва феълларда учрайди: опа-м, ука-нг, кўрсат(моқ), 
тани-ш, туга-л, қури-т(моқ), отла-н(моқ) ва ҳ. к. Аффиксал 
морфемаларда ундошлар бирикмалари деярли учрамайди. Лекин 
улар ўзак морфема ундош билан тугалланиб, аффиксал мор- 
фема ҳам ундош билан бошланса, ундошлар бирикмалари ва 
қўш ундошлар (геминатлар) ҳосил бўлади: эт-тир(моқ), кўн- 
дир-моқ, бит-каз-ган, чал-дир-са, айт-тир-ган ва ҳ. к.

Аффиксал морфемалар составнда ў унлисидан бошқа бар- 
ча унлилар ҳамда ф, ц, ж (журнал сўзидаги) рус ва чет тил- 
ларидан ўтган ундош фонемалардан бошқа ҳамма ундошлар 
учрайди. СУС, У, СУ типларидан бошқа аффиксал морфема- 
ларнинг турлари қуйидагича: УС (-ир, -иш, -ин, -ик, -ли) кабн; 
УСС (-ист), ССУ (-нчи);
УСУС (-акай, -агон, -имиз, -ингиз);
УССУ (-алла, -илла, -инчи);
СУСУ (-гача, -гина, -гуси, -даги, -кина);
СУССУ (-гунча, -канча, -ларча, -кунча);
СУСУС (-диган, -дингиз, -ётнр);
СУССУС (-ётган, -япкан, -маслик, -моқлик);
УССУС (-илдоқ, -имтил, -имтир, -истон);
ССУС (-мтир);
СУСУСС (-параст).
Келтирнлган бўғин типларида рус ва тожик тилларидан ўтган 
аффикслардан баъзилари ҳисобга олинди. Бу аффиксал мор- 
фемаларни фонематик ва бўғин структурасига кўра содда (У, 
СУ, УС) ва мураккабга (УССУ, СУСУ, СУССУ каби) бўлиш 
мумкнн. Мураккаб аффиксал морфемалар иккп ёки ундан ор- 
тиқ бўғиннн ташкил эта олади. Аффнксал морфемалар аниқ 
бир кетма-кетликда ўзак морфемаларга уланадп ва ўзи ҳам ён- 
атрофидаги злементлар таъсирида турли алломорфларда на- 
моён бўлади.

Туркий сўзлардаги структурал элементлар бинар ҳолатда 
тақсимланади: чапда — ўзак морфема (префикслар пўқ, улар 
рус, тожик ва чет тиллардан ўтган сўзларда кам учрайди), 
ўнгда аффиксал морфемалар. Узак ва аффиксал морфемалар 
чегарасида фузион жараёнлар кучсиз ривожланган, лекин баъ- 
зи шеваларда анча тараққин этган1. Флексия ва агглютина- 
циянинг боғланиши ҳақидаги фикрлар олдинги бобда берилгап 
эди. Алоҳида антиш керакки, баъзи феъл формаларининг икки

1 ЦДе р б а к  А. М. Очерки по сравнительной морфологин тюркскпх язи- 
ков (Пмя) Л., 1977, с. 21.
Префиксларнинг йўклиги ҳакпдаги фикр — А. Ғуломовга тегишли. Қаранг: 
Г у л я м о в  А. Г. Ь некоторнм вопросам аффиксацми в узбскском изике — 
Академику В. А. Гордлевскому к его 70 — летию, М.. 1953, с. 101.
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шаклда — аналитик ва синтетик бўлиши ва синтетик шаклида 
турли фонетик ҳодисаларга дуч келиб, морфонологик жиҳатдан 
турли алломорфларига эга бўлиши мумкин. Масалан: келаё- 
тир — келяпти, келур — келар каби. А. М. Шчсрбак кўрсати- 
шича, бир томондан, аффиксал морфемалар фонематик соста- 
вининг чегараланганлиги, иккинчидан, уларнинг миқдори кўп- 
лиги аффиксал омонимиянинг бир тилиинг ичида ва турли тур- 
кин тиллар ўртасида кенг тарқалишини табиий қилиб қўяди1. 
Аффиксал морфемаларнинг омонимияси натижасида бир мор- 
фема турли вариантларга ёки алломорфларига эга бўлган ва 
баъзан сўзлашувда бири ўрнига иккинчисини алмаштириш ҳол- 
лари кўн учрайди. Масалан, ўзбек тили жонли нутқида тушум 
келишиги аффикси (-ни) қаратқич келигииги (-нинг) ўрнида 
(дарахтни(нг) тепаси. каби) қўлланиши мумкин. Бу албатта, 
ўзбек нутқ маданиятининг қоидасига зиддир. Аффиксал мор- 
фемалар ичида шундайлари ҳам борки, уларда омонимлик 
хусусияти жуда ривожланган. Масалан, -а аффиксал морфе- 
маси от, сифат, феъл ва фоносемантик ўзакларга қўшилиб, 
турлн сўз туркумлари ва формаларни ясанди. Узбек тилининг 
морфем(ик) луғатида кўрсатилишнча, -а ўн икки ҳолатда қўл- 
ланнши мумкин, лекин бу морфема бошқа алломорфларига эга 
эмас. У бир шаклда турли аффиксал морфемалар функциясини 
бажариб, ҳақиқий омоним бўлиб қолган. 'Гуркий тилларда 
баъзи аффиксал морфемалар пкки ёки ундан ортиқ грамматик 
маънонн ифодалайди. Масалан, ўзбек тилида -иш, суффикси 
тўрт грамматик маънони, -ай (2), -ак (3), -ги (5), -да (5), -дак 
(2), -дан (3), -ди (2), -дик (2), -дир (4), -дан (2), -док (2), -жон 
(2), -и (3), -ий (2), -ик (4), -им (3), -ир (2), -и (4), -й (2), -к (3), 
-ка (5), -кан (2), -кач (2), -ки (5), -кин (3), -кир (2), -ла (3), 
-лар (2) ва ҳ. кА Бу масала морфологиянинг вазифаси ҳисоб- 
ланади1 2 3. Лскин келтирилган аффиксал морфемаларнинг алло- 
морфлари ва уларда фонема ҳамда урғунинг альтернациясн 
морфологик вазифа балчара олишини ўрганиш морфонология- 

;нинг вазифаси ҳисобланади. Қейинги бобда морфонологик аль- 
тернацияларни батафсил ёритамиз.

2.4. МОРФОНОЛОГИК АЛЬТЕРНАЦИЯЛАР. МОРФОНЕМА

Узак ва аффиксал морфемаларнинг бирикуви натижасида 
ҳосил бўлувчи морфологик маънони ифодаловчи морфонологик 
альтернацияларда қатнашувчи альтернант фонемалар гуруҳи 
морфонема деб аталади. Морфонема морфологик функция ба- 
жарувчи бир иеча фонемаларнинг йиғиндиси ҳисобланади. Уз-

1 1 Д е р б а к  А. М. Очерки по морфэлогни ... с. 26 — 27.
2 Ғ у л о м о в  А. Г.,  Т и х о и о в  А. Н. .  Қ ў н ғ у р о в  р. Ўзбек тилинннг 

морфем (ик) луғати. Тошкент, 1977. 400 — 460-бетлар. Қавс нчида нечта маъ- 
нони ифодалаши кўрсатилган.

3 Қаранг: Ҳ о ж и е в А. П. Ҳозирги ўэбек тилида форма ясалиши. Тош- 
кент, 1979.
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бек тилида ўзак морфеманинг ўзида ҳосил бўлувчи морфоно- 
логик альтернациялар жуда кам ҳисобланади. Масалан: 
анг-ла — онг, тара — таро/қ, сез — сес/канмоқ, сон — сан/а, 
тўс — тўғон, қара — қаро-в — қоровул, тук — тугун, сўра — сў- 
ров, авра — авровчи, сариқ — сарғиш, содиқ — садоқат, рақс — 
раққос, оғиз — оғзаки, мўри — мўркон ва ҳ. к.

Бу мисолларнинг баъзиларидаги морфонологик альтерна- 
цнялар ҳеч қандай сабабга эга эмас, яъни шартланмаган: 
тўс — тўғон, оғиз— оғзаки, мўри — мўркон. Лекин бу морфо- 
пологик альтернацияларнинг кўпчилиги комбинатор-позицион 
жиҳатдан шартланган, яъни маълум шароит, ёндош товушлар, 
урғу таъсирида соддалашув ёки қисқарув натижасида рўй бе- 
ради. Масалан: сез — сесканмоқ з — с морфонемаси ўзак мор- 
фема билан аффиксал морфема чегарасида бўлиб, -кан (-ган) 
аффиксал морфемасидаги биринчи фонема к ўзак морфемалар- 
нинг охиридаги з фонемасига регрессив ассимиляция натижа- 
сида таъсир ўтказиб, ўзи каби жарангсиз қилиб қўяди. Бошқа 
мисоллардан сўра — сўров, авра — авров, қара — қоровул, қа- 
ров а — о морфонемасига эга. Лекин аффнксал морфемадаги 
в лаб ундош ўзак морфема охиридаги а лабланмаган унлисини 
о лабланган унлисига айлантиради.

Морфемаларда аслида тарихан қанси унли ёки ундош бўл- 
гаилигини бир сўзнпнг турли фонемалари, сўз парадигмалари- 
ни қиёслаш ва уларда қайси фонема кўпроқ қўлланганини 
аниқлаш орқали билиш мумкин. Масалан: сўра — сўрамоқ — 
сўраш — сўради, сўралди — сўралиш, сўрама — сўранг — сў- 
роқ — сўров — сўровчи — сўроқлаш. Бу мисолларда сўра мор- 
фемаси (сўр — тарихнй шакли ҳам бор) кўпроқ парадигмалар- 
да қайтарилади. к ва в дан олдинги сўроқ, сўров парадигмала-" 
рида а>о ўтиши регрессив ассимиляциянинг натижасидир. а/о 
морфонемаси ўзбек тилида кўп қўлланадп. Унинг альтернант- 
лари ёндош ундошлар таъсирида ҳосил бўлган унлилар ҳисоб- 
ланади. Узбек тилнда тил олди ундошлари билан ёндош кел- 
ганда а, и тил орқа ундошлари билаи ёндош келганда о унлиси 
келиши бу ўрипда ҳам кўринади. Лекин бундан мустасно ми- 
соллар ҳам бор: чалиш — чолғу(чи), ларза — ларзон, мўри — 
мўркон, даллол — далолат каби- Маълум гуруҳга кирувчи, яъии 
сўз туркуми сифатида қўлланувчи сўз ўзининг ўзак ва аффик- 
сал морфемалари билан бирга, бошқа гуруҳдаги сўзлардан 
фарқлаиишида уидаги қандай морфонологик альтернацпя бор- 
лиги ҳам эътиборга олинади. Бу морфемаларнинг парадигма- 
тик жиҳатини изоҳласа, морфемаларнинг бирикувидаги фоне- 
малар бирикмалари ва акцентологик бирикиши, урғунинг ўрни 
ва даражаларининг тақсимоти синтагматик таҳлилнинг вази- 
фасидир1.

1 Р е д ь к и н  В. А. О задачах изучения морфонологических единиц в их 
связи с единицами смежньтх уровней. — Едипицм разнмх уровней грамматичес- 
кого строя язмка и их взаимодействия. М., 1969, с. 133.
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Сўз формаларининг парадигмасини қиёслаш ёрдамида баъ- 
зи синонимларни ва улардаги морфонологик альтернацияларни 
аниқлаш мумкин. Масалан: анграймоқ — ангров — анграйиш, 
анқаймоқ — анқов — анқайиш, баъзи — баъзан, айни — ай- 
нан — айният, тирак — тиргак, тиркович — тирговчи, , тирков — 
тиргак каби. Бу мисолларда алоҳида фонемалар эмас, балки 
фонемалар бирикмалари -нк, -нгр, р — рг, рг — рк фарқланади 
ва а/о, нуль-ан морфонемалари учранди. Морфологик альтер- 
нацияларни аффиксал морфемаларда сўз ясовчи, форма ясовчи 
ва сўз ўзгартирувчи каби турларини кўрсатиб, уларни алоҳида 
сўз туркуми доирасида текширамиз.

2.5. ОТЛАРДАГИ МОРФОНОЛОГИК АЛЬТЕРНАЦИЯЛАР

Отларнинг ўзагига қўшиладиган сўз ўзгартирувчи қўшимча- 
лардаги морфонологик хусусиятларни кўриб ўтамиз. Жўналиш 
келишигининг қўшимчаси, яъни аффиксал морфема -га қуйи- 
даги алломорфларига эга: -ка — теракка, челакка\ -қа — ўтлоқ- 
қа, чопиққа-, архаик шакли -ға шеваларда учрайди: уйға, сойға. 
Архаик ва шеваларда учрайдиган -ға алломорфи ҳам ҳисобга 
олинса, -га, -ка, -қа, -ға алломорфлари бўлиб, уларнинг -ғадан 
бошқалари фонетик жиҳатдан шартланган. Чунки жарангли 
ундошга ва унли билан тугаган сўзларга -га, жарангсиз ундош 
билан тугаган кўпгина сўзларга -қа (қолипга/қолипка, шипга/ 
/шипка), агар сўзлар -к ундоши билан тугаса, -кк геминат 
(қўш) ундошга, -қ билан тугаса, -ққ геминат (қўш) ундошига 
эга бўлади: кўракка, кўсакка, чироқга (чироққа), сўроқга (сў- 
роққа) ва ҳ. к. Бу алломорфлар қиёсланса, уларда фонетик 
шароит тақозоси билан (г-к-қ-ғ) алмашинувини кўрамиз.

Тожик тилининг таъсирида Бухоро, Самарқанд ва Хўжанд 
атрофидаги ўзбек шеваларида -га чиқиш келишигининг 
қўшимчасини -да билан алмаштириш шевалараро морфоноло- 
гик альтернация сифатида қаралади. Баъзи шеваларда -га 
қўлланилмай, мактаб бордим, шаҳар бордим шаклида берили- 
ши учрайди. Бу -га->-0 (нуль) альтернацияси ҳам шеваларга 
хосдир. Бу ўриида тушум келишиги қўшимчасининг ўрнида 
қаратқич келишигининг қўшимчаеини қўллаш (уйни(нг) бур- 
чаги, мактабни(нг) боғи каби) ҳам шеваларда учрашини кўр- 
сатмоқ лозим1.

Урин-пайт келишигининг қўшимчаси -да ҳам шеваларда сўз 
охири жарангсиз ундош билан тугаса -та билан алмашиши уч- 
райди: Тошкентда (Тошкентта), Чимкентда (Чимкентта) каби.

Чиқиш келишигининг аффикси -дан, -тан алломорфига эга: 
мактабдан (мактаптан), тусдан (тустан), кўсакдан (кўсактан), 
йироқдан (йироқтан). Бу мисолларда -тан алломорфидаги д

1 Чехославакиялик Ю. Крамский бу ҳолатни ўзбек адабий тилига хос деб 
ҳисоблайди ва -нннг>ни  алмашинувини қаратқич ва тушум келишиклари оп- 
позициясининг нейтрализацияси деб ҳисоблайди.
Қаранг: Кгатзку 3. Рарегз т  §епега1 Ьгп^иIзў 1сз. Мои^оп. 1976, р. 163.
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мрогрессив ассимиляция натижасида т га ўтади. Бу ўрннда д —
1 алмашинуви тарихий фонетик жиҳатдан шартланган.

Эгалик аффиксининг учинчи шахс бирлигини кўрсатувчи -и 
ў.чинннг -ш, -иси алломорфларига эга. Лекин -си, -иси алло- 
морфлари унлн билан тугаган морфемаларга, -и эса, ундош 
бнлан тугаган морфемаларга қўшилади: (унинг) дарахти, са- 
фари, мақсади, укаси, акаси, даласи, уйи — уяси (кичрайтириш 
маъносида — чумолининг уяси, бўрттприш маъносида — газан- 
далар уяси), -иси алломорфи баъзан эгалик аффиксндан кеннн 
кўшилиб, аффиксал плеонизм (цайтарув) яратади: уч(и)си — 
учаласи, тўртиси, бешиси кабн. Кавмиси, ярмиси, синглиси ми- 
солларида ҳам аффиксал плеонизм бор, лекин уларда яна и 
унлиси тушиб қолиб (қавим, ярим, счнгил) соддалашув рўн 
беради.

Ю. Крамский ўзбек тилида -си учннчи шахс бирлик шакли- 
пинг суффикси оғзаки нутқда баъзан аниҳлик суффикси (яъни 
аниҳлик категорияси — А. Л.) вазифасини бажаришини айтади: 
ота — отаси'.

Баъзи отларда -лар аффикси кўпликни бнлдириш учунгина 
эмас, балки стилнстик жиҳатдан кучайтириш маъносида ҳам 
қўлланиши мумкин: ишлар беш, бозорларни айландик.

Узбек тилида от ясовчи қўшимчалар қўлланмай, ўзакдаги 
унлини алмаштириш йўли билан ҳосил бўлувчи отлар жуда 
камчмлнкнн ташкпл этади. Улар гўё баъзи ҳннд-европа тил- 
ларидаги ички флексия ҳодисасини эслатади (инглиз тилида 
зоп§ — 51п§, Гоо1 — Ғее1, тап  — теп  каби).

Узбек тилида шунга яқии келувчи мисоллар қуйидагилар 
ҳисобланади: онг — англа(моқ), от — ата(моқ), сон — сана- 
(моқ), чолғу — чал(моқ), ямоқ — яма(моқ), қоровул — қара- 
(моқ), той — тойлоқ, тойча — тойчоқ, бойвачча (бойнинг ўғли — 
бойвучча (бой хотин)-

Бу ўринда этимологик жиҳатдан (а) фонемасининг қади- 
мийлиги ва (о) кейинчалик ҳосил бўлганлиги эътиборга олин- 
са, а — о морфонемаси аниқланади. Бу морфонема, умуман, 
ўзбек тилида жуда кўп учрайди. Баъзи феъллардан ясалган 
отларда а — о морфонемаси, айниқса маҳсулдор ҳисобланади: 
анқов — анқаймоқ, ишлов — ишламоқ, индов(чи) — индамоқ, 
мақтов — мактамоқ, тергов(чи) — тергамоқ, тиргак — тирго- 
вуч, тирак — тирков(ич), тиркамоқ (тирамоқ), сайлов ■— сай- 
ламоқ, синов — синамоқ, сийлов — сийламоқ, пайқов — пайқа- 
моқ, ўхшов — ўхшамоқ, қаров — қарол — қарамоқ, чанқов — 
чанқамоқ, қатнов — қатнамоқ, қақров — қақрамоқ, қийнов — 
қийнамоқ, қишлоқ — қишлов — қишламоқ, қуршов — қуршамоқ, 
ўров — ўрамоқ, чулғов — чулғамоқ, яйлов — яйрамоқ, ўхшов •— 
ўхшамоқ, исковуч — искамоқ ва ҳ. к. Бу хусусиятларни «сўз 
негизи а товуши билан тугаб, унга в ёки к ясовчи морфемалари 
қўшилганда а товуши о га, а — о ўтади» — деб изоҳланади ва 1

1 Кгашску 1. Ор. сЦ., р. 186
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тара — тароқ: сўра — сўроқ, чанқа — чанқоқ, қайна — қайноқ, 
сўзла — сўзлов, сайла — сайлов, тупла — туплов, ишла — иш* 
лов1 мисоллари келтирилади. Биз бу ўринда а — о морфоне- 
масини фарқлаймиз. Чунки, бу сўзлар тарихан тара, сўра, чан- 
қа, туп(ла), иш(ла) феълларидан ҳосил бўлиб, улардаги -в 
от ясовчи аффикси кейинчалик а нинг о га ўтишига ёрдам бер- 
ган. Бу ўзгариш регрессив ассимиляция натижасида в лаб 
ундошининг а унлисини лабланган бўлншн катижасида о га 
айлантирган.

Охири в га туговчи отларни бошқа ҳаракат номи билан 
алмаштириш орқали уларнинг синонимларини ҳосил қилиш' 
мумкин: қутлов — қутлаш, қаров — қараш., қнйнов — қийнаш, 
синов — сииаш, чулғов — чулғаш каби. Бу ўринларда ўзакдаги 
унли а ўзгаришсиз қолади. Лекин от каби қўлланиб, таркиби- 
дагн ясовчи аффикс сингиб кетган сўзларда бундай синоним- I 
лик хусусняти нўқ: сайлов — сайлаш, тергов(чи) — тергаш, тир- 
ков(чи) — тиркаш., анқов — анқайиш, индов(чи) — индаш каби.

Узаги -қ билан тугайдиган от ўзакларида ҳам ундан олдин 
келувчи унли а> о га  ўтади. Аслида от ясалган феъл ўзакла- 
рида а унлиси бўлиб, отлар ҳосил бўлганда, чуқур тил орқа 
увуляр ундоши қ таъсирида а> о  алмашинуви рўн беради. Ҳо- 
зирги ўзбек тилида а/о морфоиемаси тарихий жиҳатдан фоне- 
тик шароитга мосланган: бўёқ — бўёв(чи), қишлоқ — қишлов 
(чи) — қишлоқи — қишламоқ асли қиш ўзагидан, сўроқ — сў- 
рамоқ, ўроқ — ўр(а)моқ, қайроқ— қайрамоқ, увоқ — уватмоқ. 
ушоқ — ушатмоқ, тирноқ — тирнамоқ, бўқоқ — бўғмоқ («бўғ- 
ма» ҳам шу ўзакдан) ва ҳ. к.

и — у морфонемаси феъллардан от ясаганда ҳосил бўлади: 
тўқув(чи) — тўқимоқ, ўқув(чи) — ўқимоқ, чўқув( чи) — чўқи- 
моқ. Бу мисолларда морфонема ўзак ва аффиксал морфемалар 
чегарасида бўлади. Лекин қурувчи, учувчи, чақувчи сўзларида 
морфонологнк альтернация йўқ, чункн уларнинг ўзаги қур(моқ), 
чақ(моқ) ҳисобланади.

Бир ўзакдан ҳосил бўлган от ва феъллар у — о — а морфо- 
немасига эга: уйқу — уйғоқ — уйғун — уйғонмоқ, ухлоқ—ухла- 
моқ каби. Уйқу — уйғоқ — уйғун сўзларнда қ — ғ морфонемаси 

ҳам мавжуд. у — и морфонемаси совуқ — совимоқ (совиш), ёруғ- 
лик — ёритмоқ (ўзаги ёрит), қуруқлик — қуримоқ (ўзаги қу- 
рит) сўзларида учрайди. Танув — танимоқ (таниш) каби. Ле- 
кин бузуқ — бузиш сўзида морфонологик альтернация йўқ, 
чунки ўзаги «буз» бўлиб, унга от ясовчи қўшимча қўшилган, 
холос. Бузғун — бузуқ сўзларида ҳам шу ҳол кўринади. Қўр- 
қув — қўрқинч — қўрқоқ сўзларида ҳам морфонологик аль- 
тернация кўринмайди (ўзаги «қўрқ», қолганлари аффикслар- 
дир). и — у типидаги алмашиш учун қулай фонетик шароитни 
ёпиқ бўғин деб ҳисоблаш бир томонламадир. Бу ўринда аф- 1

1 Ғ у л о м о в  А„  Т и х о н о в А .  Н. ,  Қ ў н ғ у р о в  Р. Ўзбек тилининг 
морфеми (ик) луғати. Т ., 1977, 13-бет.
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фша-дан олдинги унли ва ундошлар орасидаги бўғин ўртасида 
п уплиси у товушига ўтиши (ўқи — ўқув)] масалани ойдин- 
лаштирмайди. Бу муаммога морфонологик нуқгаи назардан 
1Ч1дошилса, морфема чегараси ўқув, тўқув каби бўлиб, ўқи, 
гўқи, ўзакларидан ҳосил бўлган, -в эса феълдан от ясовчи 
лффиксднр. Узақ морфема билан аффиксал морфема в ўрта- 
сндаги тортишув в нинг фойдасига ҳал бўлади ва и—>-у га 
у I адн.

Бошқа мисолларда ёримоқ, совимоқ, қўримоқ, қуримоқ, ачи- 
иоқ, қичимоқ, қашимоқ, каби феъллардан юқоридаги 
фопетик қолат билан (ўқи — ўқув) қ ёки в аффикси орқали от 
ясасак, и +  в бирикмаси ҳамма вақт у + в  тусига ўтади (лаб 
упдошининг таъсири билан), лекин и +  к бирикмасида (охирги 
упдош, кўпинча кучсиз ғ тарзида айтилади). Ҳозирги адабий 
гпл нормаларига мувофиқ уч ҳолат сақланади: а) (... в и + қ) — 
вуқ (сови — совуқ каби); б) ўзак — негпзда у унлиси бўлса 
ҳам, шу форма сақланади (қўри— қўруқ, сучи — сучуқ); 
н) ўзак — пегизда у унлиси бўлгаида, и унлиси сақланади 
(қўри— қўриқ каби)1 2.

Бу изоҳда и - в бирикиб келганда, кейинги лаб ундошининг 
таъсири билан у - в бўлиши тан олинади. Лекин кейинги икки 
.ҳолат ҳам талаффузи жиҳатдан унча турғун эмасдек туюлади: 
қўриқ (қўруқ/г), қичиқ (қичуғ), ёриқ — ёруғ ва ҳ. к.

Турли тиллардаги сўзларнинг фонематик структурасини ўр- 
ганиш шуни кўрсатадики, сўзнинг просодик урғу воситалар 
ёрдамида ташкил этилишидан қатъи назар, сўзнинг фонетиК 
(сегмеит) структурасини ҳосил қилувчи воситалардан бири 
маълум фонема гуруҳларининг аниқ бир ҳолатда (позицияда) 
учраши билан изоҳланадн3. Бу хусусият сўзнинг ўзак ва аф- 
фиксал морфемаларга бўлиниши чегарасида бўлган фонема- 
ларга ҳам тегишлидир.

Баъзан қўшма сўзларнинг ўзагн туркий, кейинги қўшилган 
сўз эса тожикча бўлади. Бундай сўзлар синоним ҳолида қўл- 
лана олади. Лекин биринчи туркий сўз ўзагидаги бирор товуш 
едиоилиб кетади, чуикп у урғусиз ҳолатда бўлади: мўри — мўр- 
кон, ариза — арзача. Бу ўринда и - 0  ( 0  — ноль) морфонемаси 
фарқланади. Баъзи сўзларда эгалик аффикси қўшилганда, 
а - 0  морфонемаси фарқланади: шаҳар — шаҳри. Баъзи тур- 
кий сўзлар ўзагига сўз ясовчи аффикс қўшилганда ҳам юқори- 
дагидск ҳолат рўй беради: босқи— босқич. Бу ҳолат- 
да ҳам и - 0  морфонемаси фарқланади.

Қўшма сўзлар ўртасида қўлланувчи уловчи аффикслар 
(инфикслар) морфонологик вазифа бажармайди: гултожихў- 
роз. Бир неча синоним сўзлар таркибида тўғрироғи, ўзак ва

1 Қаранг: Ғ у л о м о в  А., Т и х о н о в  А. Н. ,  Қ ў н ғ у р о в  Р. Ўзбек тили- 
нинг морфем (ик) луғати. Т, 1977, 385-бет.

2 Қаранг: Ғуломов ва бошқалар. Кўрсат. луғаг, 385 — 386-бетлар.
3 З у б к о в а  Л. Г. Сегментная организация слова. М., 1977, с. 7.

7—2455 97
www.ziyouz.com kutubxonasi



аффиксал морфемалар чегарасида бирор товуш қўшилади: 
қочоқ — қочқоқ — қочқин парадигмасида 0  - қ, о -и  бир йўла 
унли ва ундош фонемалар альтернацияси фарқланади. Аҳо- 
ли — аҳл (маҳалла аҳли): о- 0 ,  и - 0  икки унли тушиб қолади. 
Баъзи сўзларда от ва феъл формаларининг тўғри келиб қол- 
ганлнги аслида улар синоним бўлганлигидан дарак беради: 
босволди (от, қовун турп)— босиб олди (оғзаки нутқда омо- 
фон сифатида, айниқса, Тошкент шевасида қўлланади: босвол- 
ди). Бу ўринда иб—в га ўтиши кейинги сўз бошидаги о таъ- 
сирида, яъни регресснв ассимиляция натижасида рўй беради. 
Бу сўзларнинг бири синтетик формага (босволди), иккинчиси 
аналитик формага (босиб олди) тегишлидир. Синтетнк форма 
сўз фонологик структурасининг баъзи қисқаришлар, соддала- 
шув ва бошқа комбинатор-позицион ўзгаришлэрга учраши на- 
тижасида ҳосил бўлиши мумкин. Масалан: тоғ + олуча — то- 
ғолча, саккиз+ўн — саксон, тўққиз + ўн — тўқсон (тўхсон), 
одам + йови — одамови1 ва ҳ. к. Бу мисолларда у - 0  (тоғолча), 
и - 0  (одамови) морфонемалари фарқланади. Бироқ саксон, 
тўқсон (тўхсон) мисолларида (-киз+у) (-қиз + у) соддалашу- 
ви улар таркибидаги жарангсиз к ва қ ундошларининг з жа- 
раигли ундошига дистакт ассимиляция ўтказиб, ўзига яқин- 
лаштирган ҳамда бу ўринда и - ў унлилари бирика олмагани 
(чунки икки унли бирикмаси ёки дифтонглар ўзбек тилига хос 
эмас) туфанли к ва қ таъсирндаги унли ҳам тил орқа о унли- 
сига айланган.

Юқорида келтирилган соддалашув ҳодисаси фонетик иқти- 
сод жараёни билан ҳам боғланади1 2, чунки нутқ аъзоларн ҳа- 
ракатининг мослашуви ва бошқалар шунинг натижасидир, 
Баъзи отларга эгалик қўшимчаси қўшилганда, ўзак морфема- 
сидаги бир унли тушиб қолади: оғиз — оғзи, ўғил — ўғли, 
бўйин — бўйни, ўрин — ўрни, қорин — қорни, бурун — бурни — 
бурнаки (бурунаки) ва ҳ. к. Бу ҳолатларда и - 0 ,  у - 0  мор- 
фонемалари фарқланади. Баъзи сўзлар (улуғ — улуғи, буй- 
р уқ — буйруғи, қуйруқ— қуйруғи каби) бундан мустаснодир. 
Ваҳима — ваҳм(ли) — ваҳмак — ваҳшат парадигмасида и - 0  
морфонемаси аниқланади. Кўклам — кўкалам (кўкат) сўзла- 
рида аффиксал морфема соддалашиб, бир унлини едириб (кўк- 
лам) юборган. Садоқат — содиқ мисолида бир бўғин қисқарган 
кўрииади ва а- -о морфонемаси морфологик вазифа бажаради: 
садоқат (от) — содиқ (сифат). Баъзи сўзларда бўғин мурак- 
каблашади ва мавҳум от билан касб-ҳунарни кўрсатувчи от 
фарқланади: рақс — раққос, нақш — наққош, далолат — дал- 
лол каби. Асли қўшма сўз бўлган отлар товуш ва бўғинлар 
қисқариши билан соддалашади: сариқ — ёғ — сарёғ, бу(л)  
кун — бугун. Сариқ — ёғ да (қ) кейинги (йоғ) таъсирида қайта

1 Мисоллар А. Ғуломовга тегишли: Ғ у л о м о в  А. Морфологияга кириш. 
Ўзбек тили грамматикаси. I том, Морфология, Тошкент, 1975, 111 — 112-бетлар.

2 Қаранг: М а р т и н е  А. Основн обшей лингвистики. — Новое в лингвис- 
тике. Внп. III, 1963, с. 532 — 534.
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т,-|қсимотга (переразложение) учраб, қисқарган бўлиши мум- 
кин (сарёғ)- Қейинги бугун — бу(л) — кун сўзида (к) интер- 
нокал ҳолатга тушиб, жаранглашган (гга ўтган).

Қўноқ, ўтироқ, қочогс, қўшоқ, қўрқоқ, ётоқ сўзларида феъл- 
дап -ок аффиксал морфемаси ёрдамида от ясалиб, ҳеч қандай 
морфонологпк хусусият кўринмайди. Чунки бу феълларнинг 
ўзаклари кун, ўтир, қоч, қўш, қўрқ, ёт ҳисобланади. Узбек 
тилида охири ҳ ундош фонемаси билан тугаган отлар алоҳида 
морфонологик хусусиятга эга. Бундай отларга турли аффик- 
сал морфемаларни қўшгаида, алломорфларнинг фонетик мос- 
лашуви кўринади. Масалан, жўналиш келишигннинг аффикси 
қўшилганда -қа (-га) алломорфини талаб қилади ва қ икки- 
ланади: ўроқ— (ўроққа), чироқ—(чироққа), узоқ—(узоққа), 
қишлоқ — (қишлоққа) каби. Лекин бу ёзувда акс этади: қиш- 
лоққа, чироққа, тузоққа ёзилади.

Охири қ билан тугаган отларга эгалик аффикси қўшилган- 
да, г- -к, қ - ғ га алмашади. Бу ўринда қ ўзак ва аффиксал 
морфемалар чегарасида интервокал ҳолатда бўлади. к порт- 
ловчи, увуляр, чуқур тил орқа, жарангсиз ундош, сирғалувчи 
жарангли, лекин бошқа белгилари қ билан бир хил бўлган ғ 
фонемасига алмашинуви анча кўп учрайди. Уни қ--ғ морфо- 
немаси деб атаймиз. Ў р о қ  — ў р о ғ и ,  б а й р о қ  — б а й р о ғ и ,  с ў р о қ  — 
с ў р о ғ и ,  т ароқ  — т ароғи , у з о қ  — у з о ғ и ,  т узо қ  — т у зо ғи  каби ми- 
солларда икки бўғинли қ ундошн билан тугаган сўзларда эга- 
лик келишигининг қўшимчаси, яъни аффиксал морфема қўши- 
лиши натижасида к - г г а  алмашади. Аслида тароқ, б а й р о қ ,  с ў -  
р о қ  каби сўзларда қ - ғ  оппозицияси нейтрализация қилиниб, 
шу сўзларнинг охиридаги қ жарангли ёки жарангсиз портловчи 
эмас, ғ жарангли сирғалувчи архифонемаси билан берилади. 
Бундай сўзларга эгалик келишигининг қўшимчаси қўшилганда, 
ғ нинг талаффузи унга уланган и унлисининг таъсирида анча 
аниқлашади: қ о з о қ  — қ о зо ғи ст о н ,  о ғ р и қ  — о ғ р и ғ и  каби. Бироқ 
бир 'бўғинли сўзларда бу ҳодиса рўй бермайди: ў қ  — ў қ и ,  тўқ — 
тўқи, о қ  — о қ и ,  тақ — тақи каби. Лекии ё қ  — ёғи ,  б у ё қ  — б у ё ғ -  
д а ;  кейинги икки бўғинли сўзларда е (й-о)  унлилари таъси- 
рида қ - ғга ўтади. Чуики, одатда, ундошлар унлилар ёрдамида 
талаффуз қилинади (пэ, бе, те, ке, ге каби). Бу ўринда ҳам 
шу таъсир сезилади. Кўпинча -қ (-оқ) аффиксал морфемаси 
феълдан ва фоносемантик сўздан от, иш оти (ҳаракат номи) 
ясайди. Баъзида кичрайтириш формасини ҳам ( б о ш о қ  каби) 
ясайди. Т а р о қ  — т арам оқ, со н  — с а н а м о қ ,  сўроқ — с ў р а м о қ ,  
ў р о қ  — ў р а м о қ  сўзларидаги қ фонемасидаги олдинги тил олди 
унлиларининг тил орқа о унлисига алмашинуви кўпинча ҳеч 
қандап ҳолат билан боғлиқ бўлмаган морфонологик альтерна- 
ция сифатида қаралади. Лекин масалага чуқур ёндошилса, 
тара, са н а ,  с ў р а ,  ў р и м  сўзларидаги унлилар анча мустақил ҳо- 
латда бўлиб, уларга ёндош ундошларнинг таъсири унча сезил- 
майди. Бироқ, чуқур тил орқа ундошлари тил олди унлилари- 
ни «ёқтирмайди» ва шу сабабли қ улардан олдин келганда
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ўзига бўйсундириб, тил орқа а аллофони белгисини беради. 
Лекин қ, ғ, х ундошларидан кейин е унлиси ҳақиқий туркий 
сўзларда қўлланмайди. Агар қ-ғ-х чуқур тил орқа, увуляр ун- 
дошларидан олдин тил олди унлилари келадиган бўлса, бу 
унлиларни тил орқа унлисига алмаштиришда ёрдам беради. Бу 
хрлатда унлиларда бир хил тил орқа белгилари мослашади ва 
бу коартикуляция жараёнига, яъни ундошнинг унли билан 
қўшиб айтилишига мос келади. С ў р о қ ,  ў р о қ ,  б а й р о қ  сўз- 
ларида о унлиси қўлланишининг асосий сабаби ана шундай 
изоҳланадн.

к-г, қ-ғ морфонемаларининг кўп сўзлардаги морфемалар 
чегарасида учрашининг фонологик нейтрализация билан ало- 
қаси сезилади. Охири к ва қ билан тугаган сўзларда бу 
ундошлар анча кучсиз талаффуз қилиниб, портловчилик 
хусусиятини йўқотишга интилади ва сирғалувчи жаранг- 
ли қ - ғ  ҳамда жарангли к - ғ га яқинроқ эшитилади. Бу 
хусусиятларга эгалик аффикси қўшилганда, интервокал ҳо- 
латга келиб яна кучаяди ва натижада алмашинув тўла 
амалга ошади.

Фонологик нейтрализация оппозиция аъзолари ўртасидаги 
фарқнинг йўқолиши билан изоҳланади. Диахроник жиҳатдан 
фонологик нейтрализация одатда, фонетик ассимиляциянинг 
натижасидир. Лекин бунда, аксинча, фонологик нейтрализация 
ассимиляция натижасида фарқланишдир1.

Юқоридаги мисолларда фонологик нейтрализация натижа- 
сида к-г, қ-ғ оппозицияларининг аъзолари ўртасида фарқ йўқо- 
лади. Лекин морфонологик ҳолатда улар яна фарқланади ва 
биринчилари ўрнини иккинчилари олади.

Узбек тилида к ў к  — к ў к л а м  — кўка т  — к ў к и м т и р  — к ў к и  сўз- 
ларида ўзак морфема сақланиб, унга қўшилган турли грамма- 
тик маъноларни ифодаловчи аффиксал морфемалардаги унли- 
лар, баъзан ундош ҳамқўшилиб ( к ў к л а м ,  к ў к и м т и р )  алмашади. 
Турк тилида агар от веляр ундошда тугаса, қоидадан таш- 
қари чиқиш рўй беради. Баъзи сўзларнинг охирида веляр 
ундош сақланиб қолади: к д к  « и л д и з »  — к о к - й  « у н и н г  и л д и з и » ,  
о д  — « ў қ »  — о у - и  « у н и н г  ў қ и »  каби. Баъзи сўзларда эса, ве- 
ляр ундош суффикс олдидаги ҳолатда тушиб қолади: § д к  
« о с м о н »  — § д к  « у н и н г  о с м о н и » ,  д а з М у  « қ о ш и қ »  — дазСС «у н и н г  
« қ о ш и ғ и »  каби. Буидай мисоллар морфемалар чегарасида ун- 
дошларнинг жарангсизлашуви турк тилида доимий эканлигини 
ҳисобга олиб, сўз ўзагининг охиридаги ундошни аслида жа- 
рапгли д деб ҳисоблашни ва кейинча унинг жарангсизлашу- 
ви к ни келтириб чиқарганини кўрсатади. Ундан ташқарм, 
§ интервокал ҳолатда тушиб қолади. Демак, дбд жарангсиз- 
лашиш қоидаси ->• дбк дбд+зй — 3 шахс эгалик аффикси -> 
- > д б д  +  й тушиб (д) қолиш ->  д б — и. Бунда з нинг тушиб

1 Қаранг: А б д у а з и з о в  А. А. Элементн обвдей и сравнительно-типоло- 
гической фонологии, Ташкепт, «Фан», 1981, с. 38
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қолиши интервокал д нинг тушиб қолишидан аввал содир 
бўлган1.

Бу ҳодиса тарихий жиҳатдан бир бўғинли сўзларда қисқа 
унлилардан кейин ундош анча кучсиз ва жарангсизлашган 
бўлганлиги1 2 ҳақидаги фикрни тасдиқлайди. Бундай кучсизроқ 
жарангсизлашган ундошдан кейин қўшилган аффикс уни бу- 
тунлай едирнб юборган кўринади.

Узбек тилида эса, бу хусусият сезилмайди. Бир бўғинли сўз 
охирида жарангсиз ундош сақланиб қолиши одатий бўлиб қол- 
ган. Лекин охири жарангсиз ундошда тугаган бир ва икки 
бўғинли сўзларда жарангсизнинг жаранглилашуви ҳам учрай- 
ди: т илак  — тилаги, ю р а к  — ю р а г и ,  б е к  — б е г о н а  (бекларча 
маъносида), с ў р о қ  — с ў р о ғ и ,  т у з ( с )  — тузи каби. Бунда жаранг- 
сиз ундош интервокал урғусиз ҳолатга тушиб жаранглилашади. 
Демак, кучли жарангсиз қ, к с ундошлари урғусиз интервокал 
ҳолатда кучсизлашиб жарангли жуфтларига баъзан эса, чуқур 
тил орқа қ ундоши бўлса, ўзига ўхшаш ғ, х ундошларига ал- 
машади. Бу ҳолат баъзи қўшма сўзларда ҳам учрайди: боилвоқ,  
( б о ш - б о ғ ) ,  б е л в о қ  (Тошкент шевасида) б е л - б о ғ .  Умуман, жа- 
рангли еирғалувчи ундошлар морфонологик альтернацияда кам 
қатнашади. Чунки уларнинг барча ҳолатлардаги қўлланиш 
фаоллиги паст даражада ҳисобланади3.

Узбек тилида -гич морфемаси от ясайди ва -қич, -гич, -кич 
алломорфларига эга: с е з г и ч ,  ё з ғ и ч ,  б о с қ и ч ,  йирт қич, ю л ғ и ч ,  
с ў р ғ и ч ,  к ў р са т к и ч  каби. Бу алломорфларда г-к-қ-ғ фонемала- 
рининг алмашинуви сўз охиридаги (ўзак морфемадаги, негизи- 
даги) фонемаларнинг табиатига боғлиқ. Жарангли ундош би- 
лан тугаган ўзак морфемага -гич, жарангсиз ундош билан 
тугаган ўзак морфемага -кич, сонантлар билан тугаса, -ғич қў- 
шилади. Демак, -гич (-қич, -кич) аффикси ўзининг қўлланиши 
билан фонетик жиҳатдан шартланган.

Л. Г. Зубкова кўрсатишича, баъзи ҳолатда жарангли ва 
жарангсиз ундошларнинг дистрибутив активлиги тилнинг мор- 
фологик қурилиши билан мослашади. Жарангли ва жарангсиз 
ундошларнинг дистрибутив активлиги ўртасидаги фарқ ўзак ва 
аффикснинг чегарасида айниқса билинади4.

Юқоридаги алломорфлар ўзак морфемага қўшилганда, улар 
чегарасида бўладнган турли морфонологик альтернациялар 
ўзакнинг қайси фонема билан тугашига боғлиқдир. Умуман, 
сўзнинг охири кучсиз ва боши кучли ҳисобланади. Шу сабабли 
турли фонетик ва фонологик хусусиятлар ҳамда сўзга аффикс 
қўшилганда морфонологик альтернациялар ҳам кучсиз ҳолатда 
рўй беради.

1 Л и з  Р. Об одной морфонологической проблеме в турецком язн к е .— Но- 
вое в зарубежной лингвистике. Вьш. 1. 1987. с. 203— 204.

2 1 Д е р б а к  А. М. Сравиительная фонетика тюркских язнков. Л., 1970, 
с. 106

3 З у б к о в а  Л. Г. Сегментная организация слова. М„ 1977, с. 10.
4 З у б к о в а  Л. Г. Сегментная организация слова М., 1977, с. 10.

101www.ziyouz.com kutubxonasi



Охири к ундоши билан тугаган сўзларда эгалик аффикси 
қўшилиши билан к ўзак ва аффиксал морфемалар чегарасига 
тўғри келиб, интервокал ҳолатга тушади ва натижада жаранг- 
ли жуфтига алмашади, яъни к - г  морфонемаси ҳосил бўлади: 
ю р а к  — ю р а г и ,  т илак  — тилаги, б и л а к  — б и л а г и ,  ч е л а к  — ч е л а -  
ги ,  к у р а к  — к у р а г и ,  м а с л а к  — м а с л а г и ,  ч а п а к  — ч а п а ги ,  ж уф -  
так — ж уф т аги  ва ҳ. к. Бу ҳолат отдан бошқа от ёки саноқ 
сондан тортиб сон ясаганда ҳам учрайди: тожик — тожикистон  
( тожигистон) ,  э л л и к  — э л л и г и н ч и .

Юқорида келтирилган к - г, қ - ғ  морфонемалари отларга 
эгалик аффикси қўшилганда интервокал ҳолатда рўй беради 
ва сўзнинг бўғин тузилиши ҳам бир бўғинга кўпаяди: қ о в о қ — 
қ о в о ғ и  — қ о в о ғ и м ,  к у р т а к  — к у р т а ги  — к у р т а ги м  ва ҳ. к. Баъзи 
фикрларга кўра, бу ўриндаги жаранглилашув ҳодисаси «фоне- 
тик характердан кўра кўпроқ график характерда бўлиб, у ада- 
бий тил учун стандарт ҳолат яратиб беради». Кўпгина шева- 
ларда сўз охиридаги к ундоши г га яқин айтилади ва эски 
ўзбек тилида ҳам кўпинча г ёзилган1.

Бизнингча, бу ҳодиса фонологик нейтрализация билан боғ- 
ланиб, к — г, қ — ғ оппозициялари сўз охирида фарқланмай 
қолиб, эгалик аффиксини қўшгандан кейин у аниқлашиб г ва 
ғ га ўтади. Бўғин ҳам ортиб, урғунинг ўрни кўчади. Бир йўла 
сегментал (фонемик) ва суперсегментал (просодик) альтер- 
нация рўй беради. Бундай морфонологик альтернация корре- 
лятив жуфтдаги к — г ва коррелятив бўлмаган қ — ғ (бу оппо- 
зиция х — ғ бўлади) фонемаларни ўз ичига олади.

Коррелятив жуфтдаги з — с морфонемаси ўзак ва аффиксал 
морфемалар чегарасида бўлиб, аффиксал морфема жарангли 
ёки жарангсиз фонема билан бошланишига боғлиқ: с е з  — се с -  
к а н м о қ ,  с е з г и р  — с е з д и р м о қ ,  с е с к а н и ш  — с е с к а н у в ч а н л и к  каби 
отларда (ҳаракат номи) -кан аффиксидаги жарангсиз -к таъси- 
рида ўзакдаги жарангли з жараигсизлашади з-с: с е з  — се с -  
к а н и ш ,  с е с к а н у е ч а н л и к .

Отдан шахс, касб оти ясовчи тожик тилидан кирган -гар 
(агар) аффиксал морфемаси, -кар, -кор алломорфларига эга. 
Уларнинг қўлланиши шартланган: жарангли ундошдан кейин 
-гар ( д а ъ в о г а р ,  д у р а д г о р ,  с о в у н г а р ) ,  жарангсиз ундошдан 
кейин -кар ( м и с к а р ) ,  жарангсиз ундош ва унлидан сўнг -кор 
алломорфи ( ҳ а в а с к о р ,  п а х т а к о р  каби) қўлланади. Бу ўринда 
бир йўла г — к ундошлари ва а — о унлиларнинг альтернация- 
лари мавжуд.

Тожик тилидан ўзбек тилига ўтган -банд (-манд, -ванд) 
аффиксоиди ўз алломорфларига эга: ж и г а р б а н д ,  д а в л а т м а н д ,  
ш у к у ҳ в а н д .  Бу алломорфларда б — м — в ундошларининг аль- 
тернацияси уларнинг лаб ундошлари сифатида ўрин алмашиб 
туриши билан боғлиқ. Ҳозирги форс тилида ҳам -шапб ва -уапй 
формантлари ўзаро ўрин алмашиб туради: Х1гас1тапс1 — х1гас1-

1 Ғ у л о м о в  А. ва бошқалар. Курсатилган луғат, 386-бет.
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уапй — «ақлли». Бу хусусият дари ва пушту тилларида ҳам 
мавжуд. Унинг кўпгина ҳинд-европа тилларига хослиги аниқ- 
ланган1. Умуман, сўзнинг ўртаси ва охирида сонантлар анча 
активлашади1 2.

Тожик тилидан кирган -боз (-воз алломорфи) отдан от 
ясайди. Бу ўринда б - в альтернацияси мавжуд: дорбоз, найза- 
боз, қоғозвоз, мушаквоз. Шунингдек, тожик тилидан кирган 
отдан от ясовчи -бон аффиксал морфемаси -вон алломорфига 
эга. Бу ўринда ҳам б - в альтернацияси мавжуд: боғбон, 
қўйчибон, дарвозабон, саройбон. Талаффузда, айниқса. Тош- 
кент шевасида қўйчивон, дарвозавон шакли қўлланади.

Узбек тилида от ясовчи -гин аффиксал морфемаси -ғин ва 
-қин алломорфларига эга: тизгин, ёнғин, қувғин, тўлқин, қир- 
ғин ва ҳ. к. Бу ўринда -гин жарангли товуш билан тугаган 
ўзакка қўшилиб, шартланган ҳисобланади, яъни жаранглидан 
кейин жарангли ундош келади. Бироқ -ғин, -қин алломорфлари 
бундай фонетик шароит билан доим ҳисоблашмайди: улар со- 
нор товушлардан н, р, л кейин ҳамда жарангли лаб ундоши- 
дан кейин кўпроқ -ғин шаклида, баъзан -қин (тўлқин) шакли- 
да қўллана олади. Бу ўринда г — ғ — қ альтернацияси мавжуд. 
От ясовчи -ги аффиксал морфемаси -ғи, -ғу, -ки, -қи алломор- 
ларига эга ва уларнинг қўлланиши фонетик шароитга боғлиқ. 
Унли ва жарангли ундош билан тугаган ўзак морфемаларга 
-ги (-ки), -ғу, жарангсиз ундош билан тугаган морфемаларга 
-ки -(қи) шаклида қўшилади: чолғи, чалғу, сузги, сурги, су- 
пурги, ёқилғи, кулги, сезги, туйғу, босқи, ўтқи ва ҳ. к. Бу ўрин- 
да г — ғ — к — қ альтернациялари фонетик шароитга боғлиқ 
равишда рўй беради. Алломорфларда бўладиган фонемалар 
альтернацияларида баъзи тарихий формалар (-ғи, -ғу каби) 
мавжуд. Юқоридаги морфонологик альтернациялар кўпинча 
от ва феъл доирасида бўлиб, уларни қиёслаш орқали морфо- 
немалар аниқланади.

2.6. ФЕЪЛЛАРДАГИ МОРФОНОЛОГИК АЛЬТЕРНАЦИЯЛАР

Узак ва аффиксал морфемаларнинг кетма-кет келишидан 
ташкил топган феълларнинг турли формаларида учрайдиган 
морфонологик альтернацияларнинг кўпчилигини отлардаги ху- 
сусиятлар билан қиёслаш натижасида аниқланади. Лекин улар- 
нинг баъзилари алоҳида тадқиқ этишни тақозо қилади, чунки 
феъллардаги морфологик кўрсаткичлар ва морфонологик аль- 
тернацияларнинг ўзига хослиги отларда кўринмайди. Феъллар- 
нинг морфологик кўрсаткичларга бойлиги, уларнинг аффикса- 
ция ва композиция йўли билан ясалиши ва ўз навбатида, 
синтетик ва аналитик тузилиши, даража, майл, замон катего-

1 Қаранг: А б а е в  В. И. О вариативности сонантов, ҒоНа ЕтешзНса 
1972, V .  6. № 1 — 2, с. 185— 186.

2 З у б к о в а  Л. Г. Сегментная организация слова. М., 1977, с . 13.
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рияларига эгалиги ҳамда сифатдаги ва равишдаги каби функ- 
ционал формаларга эгалиги морфонологик альтернацияларнинг 
кўп ва хилма-хил бўлишини изоҳлаши зарур эди. Бироқ феъл- 
ларнинг морфонологик жиҳатдан текширишда ҳам агглютина- 
циянинг кучлилиги, бир йўла бир неча аффиксал морфемаларнинг 
феъл ўзагига уланиши, уларнинг содда аффикслардан қўшма 
аффиксларга айланиши, уларда бўғин структурасининг ортиши 
ҳамда урғунинг кўчиши каби хусусиятларни келтириб чиҳара- 
ди. Этимологик жиҳатдан аффиксал морфемаларнинг мустақил 
маънодаги сўзлардан келиб чиққанлиги феълларда ҳам сези- 
либ туради. Масалан, -вер аффиксал морфемаси аслида бер 
(моқ) ёрдамчи феълидан келиб чиҳиб, аффиксга айланган. 
Масалан, келаверди, айтаверди, тураверди сўзларида б интер- 
вокал ҳолатда в га ўтган б — в альтернациясининг натижаси- 
дир. Бу альтернация лаб ундошлари доирасидан чиқмаган, ле- 
кин морфологик жиҳатдан феълнинг такрорланиш ва доимий- 
лик аломатини кўрсатиб туради.

Узбек тилида феълнинг турли морфологик категорияларини 
ясайдиган аффиксал морфемалар ўз алломорфларига эгадир. 
Феълнинг орттирма даражасини ҳосил қилувчи -газ аффикси 
ўзининг -қаз, -гиз, -каз, -қиз, -ғиз алломорфларига эга: кўргаз, 
ўтказ, ўтқаз, бўлгиз, тургаз, етказ, тўлғаз, юрғаз, кирғиз каби.

Бу аффиксал морфеманинг -кар, -кир функционал варианти 
мавжуд: ўтказ — ўткар, чиқаз — чиқар, етказ — еткир каби.

Бу морфема ва унинг алломорфлари (г — к — қ — ғ) тил 
орқа ундошлари ва а — и тил олди унлилари альтернациясига 
эга. Агар -каз, -кар, -киз, -кир вариантлар сифатида ҳиёсланса, 
з — р алмашинуви аён бўлади.

Юқоридаги алломорфларнинг қўлланиши фонетик жиҳатдан 
шартланган: жарангсиз ундош билан тугаган феъл ўзагига жа- 
рангсиз билан бошланадиган аффикс (етказ, битказ), жаранг- 
ли ундош билан ёки сонант билан тугаган феъл ўзагига жа- 
рангли товуш билан бошланувчи аффикс (тўлғаз, юргиз, кир- 
гиз) қўишлади.

Узбек тилида феъл равишдош ва сифатдош ясовчи -ганча 
(-ган(и)ча), (-канча, -қанча), -гунча (-кунча, -қунча), -гач 
(-қач, -ғач), -ги (-ғи), -ган (-кан, -қан, -ған), -гани (-кани, 
-қани) (бунинг тарихий шакли -гали, -қали, -ғали) аффиксал 
морфемалари ва уларнинг алломорфлари (қавсда кўрсатилган) 
мавжуд бўлиб, уларнинг қўлланиши фонетик жиҳатдан шарт- 
ланган. Бу алломорфларда ҳам (қ— к — ғ — г) тил орқа ун- 
дошлари ҳамда (а — и — у) унлиларининг альтернацияси 
мавжуд. Бу альтернациялар тарихий ҳисобланади ва улар 
морфонологик жиҳатдан бир морфеманинг турли алломорфла- 
ридаги фонемалар алмашинувини изоҳлайди. Юқоридаги баъзи 
аффиксал морфемалар феълларнинг синтетик формасини ясаш- 
да қўлланади ва улар ўз навбатида, феълларнинг аналитик 
формасига қарама-қарши қўйилади. Қиёсланг: келгач — кел- 
гандан кейин, юргач — юргандан кейин, тургач — тургандан

104
www.ziyouz.com kutubxonasi



кейин каби. Бу ўринда синтетик форма алоҳида сўзга, аналитик 
форма эса, сўз бирикмасига тўғри келади1. Бу ўринда морфо- 
пологик альтернацияларнинг қисман фонологик ва қисман 
морфосинтактик контекстларда бўлиши кўринади1 2. Бошқа ми- 
солларда ҳам шу ҳолатни кўриш мумкин:

опкелмоқ — олиб келмоқ, 
келаркан — келар экан, 
боракан — бор экан, 
бўлармуил — бўлар эмиш, 
туряпти — тура ётир, 
бўладиган — бўла турған ва ҳ. к.

Турли тилларда лексик бирликларнинг аффиксал морфема- 
Ларга айланишида кўпгина ўхшашликлар мавжуд. Ҳинд-евро- 
па, туркий, малая-полинезий ва бошца тилларда сўз ўзгар- 
тирувчи ва сўз ясовчи аффиксларнинг турли лексик бирлик- 
лардан келиб чиққанлиги ҳақидаги умумий қонуниятларни 
В. Д. Аракин қуйидагича изоҳлайди: 1. Лексик бирликларнинг 
сўз ўзгартирувчи морфемаларга айланиши қуйидагича бўлган: 
эркин сўз бирикмаси, турғун сўз бирикмаси, аста-секин улар- 
нинг бир компонентидаги семантизация ва унда фонетик ўзга- 
риш бўлиб, аввалги товуш формасига ўхшамаслик ва ниҳоят, 
кўмакчига айланиб, кейинчалик сўз ўзгартирувчи морфемаларга 
айланган: 2. Лексик бирликларнинг сўз ясовчи аффиксларга 
айланиши қуйидагича бўлган: сўз бирикмалари (аттрибутив, 
баъзан объектив), қўшма сўзларнинг бир компоненти аста-се- 
кин десемантизация қилиниб, фонетик жиҳатдан ўзгаради. Бу 
ўша ўзгарган компонентнинг лексик бирлик билан алоқасини 
бутунлай узади ва унинг аффиксал морфемаларга айланишига 
олиб келади3.

Бу изоҳ аффиксал морфемаларнинг пайдо бўлиши билан 
боғлиқ масалаларни анча ойдинлаштиради. Чунки кўпгина 
олимлар бу масалани агглютинация ва фузия, аналитик ва 
синтетик формаларнинг ясалиши билан боғлаб аффиксал мор- 
фемаларнинг мустақил сўзлардан ҳосил бўлганлигини юзаки 
айтиб ўтиш билан чегараланадилар. Туркий тилларда сўз ўза- 
гига бир қанча аффиксларни қўшиш унинг ўнг томонини анча 
«оғирлаштириб» юборади: кет-а-ди-ган-лар-дан каби (кет — 
ўзакка бешта аффиксал морфема уланган). Сўзнинг контекст- 
даги маъноси аффикс ёрдамида ойдинлашади. Сўзда аффикс- 
ларни улашни чегаралаб қўймаслиги учун морфема чегараси 
кўпинча бўғин чизиғи билан тўғри келиб, уларда турли фузия

1 С м и р и н и ц к и й  А. И. Морфология английского яэнка. М., 1959, с. 66.
2 Ь а э з К. РЬопо1о§у. Ап 1п1го''ис1юп 1о 1Ье Ьаз1с сопсер!з. СагшЬг1(1§е 

И ту . Ргезз. р. 63
8 А о а к и н  В. Д . О преврашении лексических единиц в аффиксальнне 

морфемьг к проблеме вэаимодействин уговней язнка). Уровни язнка и их 
взаимоде’’ствие. • исн н"1' чн-.п ч' нфео»нции. М., 1967, с. 16 — 18.
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бўлмаслиги учун бирор унли ёки ундошни қўшиш мумкинли! 
гини назарда тутади. Бу зса, туркий тилларда ёрдамчи эле] 
ментларни (кўмакчи ва бошқаларни) иқтисод ғилишга олиб 
келади1. 1

Баъзи бир бўғинли отларга -а ясовчиси қўшилиши ёрдамида 
феълларнинг ўзагидаги унли -а га алмашади: от — ат ам оқ,  
с о н  — с а н а м о қ ,  ёьи — я ш а м о қ ,  о н г  — а н г л а м о қ ,  б ў ё қ  — б ў я м о қ .  
Бу мисолларда о — а морфокемаси морфологик вазифа бажа- 
ради.

Баъзан сифатдан феъл ясаганда ўзак охиридаги к тушиб 
қолади ва аффиксал морфема олдидан и ва сонантлар қўлла- 
нади: с о в у қ  — с о в у м о қ ,  ю м и қ  — ю м у л м о қ ,  қ у р у қ  — қ у р и м о қ ,
с у ю қ  — су ю л т и р м о қ ,  қ у ю қ  — қ у ю л т и р м о қ .  Бу мисолларда қ -0  
( с о в у қ  — с о в у м о қ ,  қ у р у қ  — қ у р у м о қ ) ,  к-л ( с у ю қ  — с у ю л т и р м о қ ,  
қ у ю қ  — қ у ю л т и р м о қ )  морфонемалари фарқланади.

Равишлардан ясалган феълларда охирги т ундоши тушиб 
қолади: паст — п а с а й м о қ ,  суст — с у с а й м о қ  ва т - 0  морфоне- 
маси ҳосил бўлади.

Сондан феъл ясалганда ҳеч қандай ўзгариш рўй бермайди: 
и к к и  — и к к и л а н м о қ ,  б и р  — б и р л а ш м о қ .

Синоиим шаклидаги г а н г и м о қ  — г а н г и р а м о қ  феъллари қис- 
ман омоним ҳам бўла олади. (-ра аффикси истисно қилинса). 
Лекнн улар г а н г и - м о қ  ва г а н г и р - а - м о қ  шаклида морфема- 
ларга бўлинадн. Бунда р - 0  морфемаси фарқланади, чунки 
аслнда бу феълнинг ўзагн г а п г и р  шаклнда бўлган деб тахмин 
қилиш мумкии.

Узбек тилида морфологик альтернация ўтимли ва ўтимсиз 
феълларни фарқлаш-учун ҳам хизмат қила олади: к ў р и н -  
д и  — к ў р и л д и ,  к е л д и  — к е л и н д и ,  отди — от илди, ю р д и  — ю р и л -  
ди ,  ю г у р д и  — ю г у р и л д и ,  ў й л а д и  — ў й л а н д и  каби. Бу ҳолатда 
феъл нисбатлари ва замон формалари ҳам морфонологик ал- 
машинув натижасида фарқланиб қолади. Бироқ бундай морфо- 
нологих альтернация анча мураккаб бўлиб, бир неча аль- 
тернантлар иштирокида амалга оширнлган. Бундай морфоно- 
логик ҳодиса, айииқса, каузатив феълларнинг ясалишида кўп- 
роқ кузатилади1 2 Э. Бу ҳодиса тарихий морфонологияда чуқур 
ўрганишни тақозо этади.

Баъзи феълларнинг ўзагида а - и морфонемаси ҳосил бўла- 
ди: а ж р а м о қ  — а ж р и м л а м о қ .  Бир ўзакдан ясалган а й н а м о қ  — 
а й н и м о қ  феълларида а - и морфонемаси мавжуд бўлиб, бу 
феъллар синонимлар ҳисобланади.

Бир бўғинли сўзлардан тузилган феълларнинг охири к би-

1 Қаранг: М е л ь н и к о в  Г. П. Принципн системнон лингвистики в приме- 
нении к проблемам тюркологии.— Структура и история тюркских язьшов. М ., 
1971, с. 126.

2 Айнан шундай ҳодиса бошқа тилларда ҳам кузатилади. Қаранг. Д . И:
Э д е л ь м а н. Сравнительная грамматика восточно-иранских язиков. Фонология. 
М. «Наука», 1986, с. 204
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,г|:I)I тугаган бўлса, бу ундош аффихсал морфсма қўшилиши 
и.пижасида иккиланади: к е к — к с к ч и  — к е к к а й м о қ .

Гшр ўзакдан ҳосил бўлган ачи м оқ . — ачи т м оқ  — а ч и ш м о қ  
||ц'ьлларида 0 - т - ш  морфонемаси фарқланади. Мимемадан 
Ҳосил бўлган а к и л л а м о қ  феъли а к и л д о қ  отидан ясалган бўлиб, 
уларнинг ўзаги ак (ак-ак — итнинг овози) ҳисобланадн. Би- 
||<н(, -илла аффиксал морфемаси фоносемантнх ўзакдан ясалган 
■1ИҚЛНДИЙ ва образли сўзлардан феъллар ҳосил қилади: ш и п и л -  
„ш моқ, ғ и з и л л а м о қ ,  л о п и л л а м о қ ,  д и р к и л л а м .о қ  ва ҳ. к. Бу феъл- 
ларда морфонологик альтернадпя йўқ.

Узбек тилнда феъл ўзагида сонантнинг чуқур тил орқали 
ундоши қ га алмашиши жуда кам учрайди: а н г р а й м о қ  — а н қ а й -  
м о қ  (а н г р о в , а н қ о в ) .  Бу ўринда нг—нк альтернацияси мавжуд.

Асли бир ўзакдан бўлган ў т к а з м о қ  — ў т қ у з м о қ  ( э к м о қ )  
фоълларида -қаз, -қуз, (-қиз), -газ аффиксал морфемасикинг 
алломорфларп бор. Лекин бир ўзакдан бўлган феъллар -қаз, 
-қуз, (-қиз) аффиксал морфемасининг алломорфлари ёрдамида 
семантик жнҳатдан фарқланиб қолган. Жонли нутқда қўлла- 
нувчи у р н а м о қ  — у н н а м о қ  сўзларининг ҳар иккиси ҳам бир 
ўзакдан ясалган, лекпн р - н альтернацияси уларнинг турли 
маъноларга эга бўлишига ёрдам берган. Шунингдек, ўр и н л а т -  
м о қ  ( ж о й л а м о қ ) — ў р и л л а т м о қ  (шеваларда «қойил ҳилмоқ» 
маъносида) феълларида н -л  сонантларинннг альтернацияси 
уларнинг турли маъноларга зга бўлишинн таъминлаган. Жу- 
да кўп феълларда комбинатор — позицион ўзгаришлар ўзак 
морфема охиридаги фонема билан аффиксал морфемадаги 
бошланғич фонеманинг бир-бирига таъсири натижасида рўй 
бсради. Масалан: с е з  — с е с к а н м о қ  сўзида з - с  морфонемаси 
фарқланади.

Сифатлардап ясалган феълларда қуйидаги морфонологик 
пльтернациялар мавжуд: қ и з и л  — қ и з а р м о қ  ( и л - 0 ) ,

с а р и қ  — с а р ғ а й м о қ  (ик - 0 ,  
я ш и л  — я ш н а м о қ  (ил - 0 ) .

27. СИФАТ ВА СОНЛАРДАГИ МОРФОНОЛОГИК АЛЬТЕРНАЦИЯЛАР

Узбек тилида а - о альтернацияси жуда сермаҳсул эканлиги 
феъллардан сифат ва равиш ясаганда ҳам сезиларлидир: чан -  
к а ( м о қ )  — ч а н қ о қ ,  т а р қ а ( м о қ )  — т арқоқ , а л д а ( м о қ )  — а л д о қ ,  
и л ғ а ( м о қ )  — и л ғ о р ,  и ш қ а ( м о қ )  — и ш қ о р  каби. Бу мисолларда 
а - о морфонемаси мавжуд.

Узбек тилида -ғин (-ғун) аффиксал морфемаси феълдан сн- 
фат ясайди: т ўлм о қ  — т ўлғин , тур — т у р ғу н  каби. Бу сўзларда 
ҳеч қандап морфонема йўқ. Лекин қ и зи т м о қ  — қ и з ғ и н ,  ҳ о р и -  
м о қ  — ҳ о р ғ и н  мисолларида и - 0  морфонемаси фарқланади. 
Бу морфонема а й р и м  — а й и р м о қ  сўзида ҳам бор. о - а  морфо- 
нологик альтернацияси ё ш  ( о ш )  — я ш а м о қ ,  той ( м о қ )  — т ай лоқ  
мисолларида мавжуд.
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Баъзи сифатларнинг озайтирма даражаси -иш, -ғиш, -имтил,1 
-имтир аффиксларини қўшиши билан ифода этилади. Одатий 
сифат билан озайтирма даражадаги сифат ўртасида қуйидаги] 
морфонологик альтернациялар ёки морфонемалар фарқланади:, 
сариқ — сарғиш — сарғимтир^ қизил — қизғимтир. Бу мисоЛ' 
ларда и қ - 0 ,  ил - 0  морфонемалари фарқланади.

Сифатларнинг орттирма даражасини фонетик усул билан 
ясаганда, аввал уларнинг биринчи бўғини алоҳида такрорланади! 
ва кейин сифатнинг тўла шакли келади. Орттирма даражадаги 
сифатларнинг ҳар икки компоиентини қиёслаш орқали улар- 
даги морфонологик альтернацияларни аниқлаш мумкин:

дум — думалоқ 
қоп •— қора 
пак — пакана 
сап — сариқ 
нес — нобуд 
қип — қизил 
сип — силлиқ 
сап — салқин 
бўм — бўш 
қоп — қоронғи 
ям — яшил 
топ — тоза 
қуп — қуруқ 
кўм — кўк

( 0  - олоқ), 
(п -ра),
( 0  - ана), 
(п-риқ), 
(ес - обуд), 
(п - зил), 
(п-лиқ),
(п - лқин),
(м - ш ),
(п - ронғи), 
(м - шил), 
(п - за),
(П-РУҚ). 
(м - к).

Бу мисоллардан кўринадики, (п) фонемаси сифатларнинг 
орттирма даражасини ифодалашда морфонологик альтернация- 
да актив иштирок этади. Лекин бу ўринда сифатларнинг ре- 
Дукцияга учраши ҳақидаги фикр тўғри эмас. Балки, бу татар 
тилига хос хусусиятдир1.

Жамловчи сонларни ясашда қўлланувчи -ов аффикси қў- 
шилганда, сонларнинг, айниқса бешгача бўлган сонлар ўзаги- 
даги охирги и унлиси тушиб қолади ва натижада и - 0  морфо- 
немаси ҳосил бўлади: и к к и  — и к к о в ,  олти — олт ов, етти — ет- 
тов. Жамловчи сонларни ясашда қўлланувчи -ала, -овлаб, 
-овлашиб, -овлан қўшма аффикслари қўшилганда ҳам юқори- 
дагидек ҳолат рўй беради: и к к и  — и к к а л а  — икковлаб —  икков- 
л а ш и б  — и к к о в л о н ,  олтитала — о л т о в л а б  — олтовлашиб — ол- 
т овлон  ва ҳ. к. Бу ўринда ҳам и - 0  ва и - о морфонемалари 
фарқланади.

Саноқ сондан тартиб сон ясалганда, фақатгина эллик — 
эллигинчи сўзига -инчи аффиксал морфемаси қўшилиб, ўзак 
охиридаги к интервокал ҳолатга тушиб жаранглилашади. Бу 
ўринда к - г морфонемаси ҳосил бўлади.

1 С а л и х о в а  Д. А. Об одном морфонологическом явдении в татароком 
язнке. Советская тюркология, 1986, № 5, с. 58.
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.V 1,11'и з жарангли ундоши билан тугаган сонларга -та миқ- 
||п|| п)пи аффиксини қўшганда, з ундоши таъсирида регрессив 
ш гнмкляцияга учранди, яъни жарангсизлашади. Бу ўринда 
I с морфоиемаси ҳосил бўлади: саккиз — саккизта (саккиста), 
шққиз — тўққизта (тўққиста), ўттиз — ўттизта (ўттиста) каби.

Упбек тилида фоносемантик ўзакдан ҳосил бўлган таҳлидий, 
иб|1;1зли ва рамзий (товуш символизми) сўзларда кўпгина 
морфонологик альтернациялар мавжуд. Уларнинг кўпчилиги 
I(шу 1п алмашинуви доирасида, гарчанд морфонологик альтер- 
плцпя айтилмаса ҳам, чуқур тадқиқ этилган1.

(лшгармонизм ҳодисасини сақлаб қолган баъзи сўзлардаги 
морфонологик ҳодисалар кўпроқ фонематик (сегментал) жи- 
упдан кўриб чиқилган1 2. Шу сабабли, сингармоник сўзлар 
плмлиги улардаги морфонологик хусусиятларни алоҳида кўриб 
чпқишни тақозо этмайди. Чунки бу гуруҳдаги сўзлар умуман 
Гюшқа туркий тилларда мавжуд бўлган сингармонизм қону- 
пиятларига бўйсунади.

1 Қаранг: К у н г у р о в  Р. Изобразительнне слова в современном литератур- 
ном узбекском язнке. АКД, Ташкент, 1962, с. 25.

2 Сравнительно-историческая грамматика тюркских язьжов. М., 1984;
Я в а ш  М. Опнт экспериментального исследования гармонии гласннх в турец- 
ком язн ке.— Новое в эарубежной лингвистике, Т., XIX, М., 1987."| с. 77—92
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ХУЛОСА

Фонология ва морфология оралиғидаги «кўприк» босқич| 
ҳисобланувчи морфонология ўз тнл бирлигига эга эмас. Шу! 
сабабли «морфонема» деб аталувчи формал бирлик морфема-| 
лардаги фонемалар алмашинувинн кўрсатиш учун қўлланиб? 
келмоқда.

Узбек тилининг мсрфонологиясига доир дастлабки тадқи-, 
қотлар 1970 нилларда (Ж. Бўронов, А. Ғуломовлар) бошла-! 
киб, кейинчалик давом эттирилди. Бироқ ўзбек адабий тилининг 
морфонологиясини тўла ва снстемали равишда ўрганишга ба- 
ғишланган тадқиқог йўқ. Шуни ҳисобга олнб, биз ўзбек тили- 
нинг морфонологик системасидаги энг асосий масалаларга 
эътибор бердик. Бу соҳада, хусусан, морфемалардаги фонема- 
лар алмашинуви ва турли морфемаларнинг қайси ҳолатларда 
ва қакдай хусусиятлари борлигини аниқлаш асосий вазифа 
бўлди. Морфонологик алмашинувлар ўзак ва аффиксал морфе- 
маларда ва уларнинг бирикуви жараёнида ҳосил бўлади. Ма- 
салан, сўз ва сўз формаларини ясашда негиздаги товуш бошқа 
товуш билан алмашади: с о н — са н а ,  о н г  — а н г л а ,  тара — та- 
р о қ ,  с а й л а  — с а й л о в ,  э ш и к  — э ш и ги ,  ўр т о қ  — ўр т о ғи  каби. Сўз 
ўзгаришида баъзан негиздаги товуш тушиб қолади ва бу ху- 
сусият ички флексия деб юритилади: о ғ и з  — о ғ з и ,  к ў н г и л  — 
к ў н г л и ,  б у р у н  — б у р н и  каби.

Морфонология флектив ва агглютинатив тилларда турлича 
хусусиятлари билан фарқланади. Флектив тилларда кўпроқ 
ўзак морфемаларда морфонологик алмашинув рўй берса, аг- 
глютинатив тилларда бу алмашинув ўзак ва аффиксал морфе- 
малар чегарасида ҳосил бўлади: б и л а к  — б и л а г и ,  ўроқ . — ў р о -  
ғ и  каби. Турли морфемаларнинг 'бирикуви ва бирика олмас- 
лигини фонологик қоидалар ёрдамида изоҳлаш «морфонотак- 
тика» деб юритилади. Лекин морфонотактика фонема бўгин, 
урғу ва морфемага тегишли тартибларнинг учрашган ўрнида 
қўлланади (В. Б. Қасевич).

Сўз ва морфемаларда қандан бўғин типларининг бирика 
олиш табиатини силлаботактика, урғунинг кетма-кетлиги акцен- 
тотактика деб аталадн, бу атама ва изоҳлар бизга тегишлидир. 
Улар ҳақида умумий фикрлар айтилса ҳам, алоҳида бир атама 
билан аталмаган эди.

Узбек тили морфонологияси фонематик ва просодик (бўғин, 
урғу) доирада ва баъзан ҳар иккиси бир йўла бўлиши мумкин.

Унли морфонемалар ичида ( а - о )  ва аксинча ( о -а )  морфо- 
немаси энг фаол ва кўп учровчи морфонема ҳисобланади. Ундош 
морфонемалар ичида к-г,  қ-ғ ,  х -ғ ,  ғ - қ  анча фаолдир. Баъзи
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1'V’ I бирикмаларида қисқариш рўй бериши ва сўзнинг яхлит- 
лаиишн натижасида морфонологик альтернация ҳосил бўлади: 
1ч/ к у н  — б у г у н  (қисқариш йўқ, лекин алмашннув ва яхлитла-
..... б о р ) о л и б  — к е л м о қ  — о п к е л м о қ ,  б о р а  т ур га н  — б о р а д и -
,чш. кет иб ёт ган  — кетаёт ган  каби.

Ьундай хусусият аналнтизмнинг сиитетизмга, флексиянинг 
ттлютинацияга ўтиш жараёни билан боғлиқдир.

Узбек адабий тилида сингармонизмнинг нўқолиб бориши ва 
бу билан боғлиқ юмшоқ-қаттиқ ундошларнинг корреляцияси 
[1ЎҚЛИГН бу масалани морфонологик жиҳатдаи алоҳида қараш- 
мм тақозо этманди.

Турли морфемаларнинг алломорфларини аниқлашда улар 
пфодаловчи маънолар бир хнл бўлиши; уларнинг бир-бирига 
писбатан тўлдирувчи дистрибуцияда бўлиши ва уларни ташкил 
пунчи фонемалар турли альтернацияда бўлишига эътибор бе- 
рплди. Бу ўринда аффиксал морфемаларнинг кўпгина алло- 
морфлари мисол бўла олади: -га (-ға), -ка, -қа алломорфлари- 
мппг қўлланиши фонетик жиҳатдан шартланган, яъни сўзнинг 
қанси фонема билан тугашига боғлиқ равишда алломорфлардан 
бпри қўшилади.

Узак морфема, асссан, сўзнинг лексик маъносини ифода- 
ловчи бўлса ҳам, унинг фонологик тузилиши тарихий тарақ- 
қнот натижасида ўзгаришга учрайди ва бу этимологияга му- 
рожаат қилишни тақозо қилади.

Туркий тилларида, хусусан, ўзбек тилида бирламчи тарнхий 
бўғин СУС бўлиб (Н. А. Баскаков) у ҳозирги ўзак морфема- 
ллрнинг кўпгинасида мазжуд. Бу бўғин (СУС) фонематик 
жкҳатдан анча турғунлигн туфайли шу тилдаги ёхуд ўзак 
морфемадан иборат бўлган сўзларнинг полисемантик табиати 
ва омоним (ёки омограф, омофон) хусусиятига эга бўлиб қо- 
лишига сабаб бўлган. Одатда, тилда омонимларнинг кўпайиши 
эшитувчи учун ноаниқликни келтириб чиқаради, умуман, инсон 
мулоқотида тўсқинлик қилади. Шу туфайли тилда икки ёки 
ундан ортиқ бўғинли ва ўзак морфемали сўзларнинг тараққиё- 
тн учун йўл очилади. Бу ўша бор бўлган ўзакларга турли аф- 
фиксларни қўшиш орқали бошқа сўзларни ясаш, сўз формала- 
рини грамматик маънога мутаноснб қилиб яратиш ва сўз 
ўзгартириш йўли билан амалга оширилади.

Баъзи отлардаги морфонологик альтернацияда а фонемаси- 
нинг қадимийлиги ва о фонемасининг кейинча ҳосил бўлган- 
лигини эътиборга олинса, а - о морфонемаси аниқланади: тер- 
г а м о қ  — т ер го в  ( т е р го в ч и ) ,  ч а н қ а м о қ  — ч а н қ о в ( ч и ) ,  қ и й н а -  
м о қ  — қ и й н о в ,  ў х ш а ш м о қ —' ў х ш о в  каби. Феъллардаги морфо- 
немалар ҳам ўзига хослиги билан ажралиб туради. Баъзан 
сифатдан феъл ясалганда, ўзак охиридаги қ тушиб қолади ва 
аффиксал морфема олдидан и ва сонантлар қўлланади: с о в у қ  — 
с о в и м о қ ,  ю м у к  — ю м у л м о қ ,  қ у р у қ  — қ у р и м о қ ,  с у ю қ  — су ю л т и р -  
м о қ ,  қ у ю қ  — қ у ю л т и р м о қ  каби. Бу мисолларда қ - 0 ,  к - л  
морфонемалари фарқланади. Бундай морфонологик хусусият-
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лар сифатларда ҳам кўринади: сариқ —  сарғиш —  сарғимтир, 
қизил —  қизғиш —  қизғимтир сўзларида иқ - 0 ,  и л - 0  морфо- 
немалари фарқланади. Сонлардаги альтернациялар жамловчи 
ва тартиб сонларни ясашда қўлланувчи аффикслар қўшилганда 
пайдо бўлади: эллик —  эллигинчи, саккиз —  саккизта (саккис- 
та), ики —  икков, етти —  еттов каби. Бу ўринларда и - 0 ,  и-о  
морфонемалари фарқланади.

Ҳозирги ўзбек адабий тилининг структурасида маълум да- 
ражада морфонологик хусусиятлар борлиги ва улар грамматик 
маъноларни фарқлашда алоҳида хизмат қилиши аниқланди. |
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ТИЛШУНОСЛИК АТАМАЛАРИНИНГ ҚИСҚАЧА
ИЗОҲЛИ ЛУҒАТИ1

1. Умумий атамалар
ТИЛШУНОСЛИК

(лингвистика) 
ГИЛШУНОС (лингвист) 
ГИЛШУНОСЛИККА 
КИРИШ
УМУМИИ ТИЛШУНОС-
лик
ХУСУСИИ ТИЛШУНОС-
лик
(масалан, ўзбек тилшу- 
иослиги)

ГИЛ ФАЛСАФАСИ

АНТРОПОЛИНГВИС-
ТИКА

ПАЛЕОЛИНГВИСТИКА

СОЦИОЛИНГВИСТИҚА

ЭТНОЛИНГВИСТИКА

ПСИХОЛИНГВИСТИ-
КА
ЛИНГВИСТИК ЖУҒ- 
РОФИЯ
(баъзан диалектогра- 
фия, тилшунослик жуғ- 
рофияси дейилади) 
РИЁЗИЙ (математик)
ТИЛШУНОСЛИК

— тил ҳақидаги фан.

— тилшунослик фани бўйича мутахассис.
— тилшунослик фани бўйича бошланғич сабоқлар 

мажмуи.
— тилшуносликнинг турли тилларга оид умумий 

масалаларини ўрганувчи соҳаси.
— тилшуносликнинг алоҳида тилларни (жумладан, 

ўзбек, рус, инглиз, француз, немис, испан ва 
ҳ. к), уларнинг хусусиятларини ўрганувчи соҳа- 
си. Муайян тилни ўрганувчи мутахассислар ил- 
мий тадқиқ этувчи тилнинг номи билан руссист, 
турколог, германист, африканист ва ҳ. к. деб 
аталади.

— тилшуносликнинг тил ва нутқнинг умумфалсафий 
асосларини ўрганувчи соҳаси.

— (антропологик тилшунослик) тилшуносликнинг 
ўз ёзувига эга бўлмаган тилларни ўрганувчи со- 
ҳаси.

— (лингвистик палеонтология) тилшуносликнинг 
тил луғати, грамматикаси ва бошқа хусусиятла- 
ридан келиб чиқиб, унда дастлабки сўзлаган 
халқнинг ҳаёти ва маълум ҳудудда тарқалиши 
ҳамда тафаккур жиҳатини илмий тадқиқ этувчи 
соҳаси.

— 1) (тил социологияси) тилшуносликнинг тил ва 
ижтимоий ҳаёт ўртасидаги боғланишнинг сабаб- 
ларини илмий ўрганувчи бўлими; 2) Тилларни 
ижтимоий фарқлашни, яъни унинг турли ижти- 
моий гуруҳлар томонидан қўлланишини илмий 
ўрганувчи соҳаси.

— тилшуносликнинг тил ва халқ ўртасидаги боғ- 
ланишнинг урф-одат билан боғлиқ хусусиятлар- 
нинг қўлланиши ва ривожланишида. ўзаро таль- 
сирини илмий ўрганувчи соҳаси.

— тилшуносликнинг одам нутқи фаолиятини руҳий 
жиҳатдан ўрганувчи бўлими.

— тилшуносликнннг турли лаҳжа ва шеваларини 
аниқлашда ундаги хусусиятларнинг ҳудудий тар- 
қалишини илмий ўрганувчи соҳаси.

тилни илмий тадқиқ этишда риёзий (математик) 
методларнинг қўлланишини ўрганадиган соҳаси.

1 Ушбу луғатга тилшуносликнинг бошланғич курсига доир атамалар кири- 
тилди. Атамалар алфавит тартибида эмас, балки мавзулар бўйича берилди. Лу- 
ғагни тузишда, асосан, қуйидаги адабиётлардан фойдаланилди; А. А. Акишина. 
Пособие по курсу «Введение в яэмкознание: М., 1969.
О. С. А х м а н о в а .  Словарь лингвистических терминов. Изд-во «Сое>етская эн- 
циклопедия». М., 1965.
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АМЛЛИЙ ТИЛШУНОС-лиқ

ИНТРАЛИНГВИСТИКА
ЧКСТРАЛИНГВИСТИ-
КА

ТИЛМИНГ ИФОДА 
ЖИҲАТИ

ТИЛНИНГ МАЗМУН 
ЖИҲАТИ
ПАРАДИШАТИКА

СИНТАГМАТИКА

СИНХРОНИЯ
ДИАХРОНИЯ

МАКРОЛИНГВИСТИ-
КА
МИКРОЛИНГВИСТИ-
КА
ТИЛ

НУТҚ

— тилшунослнкнинг 1. Машнна ёрдамнда таржкма 
ва ёзуви бўлмаган тнлларни яратишни тадқиқ 
этувчи соҳаси; 2. Кишнларга хат-савод ўргатиш 
соҳаси.

— фақат тнлга тегишли маълумотларни ўрганиш.
— урф-одат, ижтимоий-тарихий, жуғрофий, ижтнмо- 

йй ва бошқа хусуснятлариннг тилиинг ҳўллани- 
ши ва ривожланмшп бнлан боғлиқ бўлган томон- 
ларшш ўрганиш.

— тплнинг ташқн томони, структураси, ундаги 
бирликлар (товушлар, морфемалар, сўзлар, сўз 
бирикмалари, гаплар).

— тилдагн бнрлнкларнинг маъно-мазмун томони.

— тилдагн бирликларнн унинг снстемасида бирлапг 
ган синфлар, гуруҳлар ва ҳ. к. тартибида қараб,

уларни ўзаро ҳарама-қарши қўйиш, маса- 
лак: х—у.

— тилдагп бирлнкларни бир йўналишда бирикти- 
риш, масалан: Аь А>.. .  — А х .

— тнлнинг ҳознрги тузнлншшш, ҳолатинн ўрганиш.
— тилнинг тарнхий тузилнши, унинг ҳолати, ри- 

вожланишн ва ўзгаришларнии аниқлаш.
— кпшилик жгмкятидагн барча белгн спстемалари- 

ни ва уларнинг ўзаро боғланишларини ўрганиш.
— бир тил системасидагн алоқалар ва қарама- 

қаршилнкларни ўргапиш.
— 1) маълум жамият аъзолари ўртасида мулоқот 

қилиш системаси бўлнб, тафаккурнинг ривожла- 
ниш воснтаси сифатида маданнй-тарихий анъана- 
ларни бир авлоддан иккинчисига етказнш учуц 
хнзмат қилувчп воспта;

2) тнлдаги бнрликлар ўртасидаги алоқаларин ўрга- 
ниш — тил системаси ва ундаги бирлихлар ўрта- 
сндаги боғланпшларнинг қайтарзда эканлиги — 
тпл структурасн. Ана шу маънода «тнл» «нутқ» 
термшшга қзрама-қаршн кўйнлади. •

— гапириш, сўзлашиш, мулоқот жараёнп; тилнипг 
мулоқотда намоён бўлиши.

2. Тилшунослик оқимларн (мактаблари)
«СШ ГРАММАТИКА- 
ЧИЛАР»

НАТУРАЛИСТИҚ
ОҚИМ

психологизм
СТРУКТУРАЛИЗМ

— тилдаги алоҳида хусусиятларни фақат тарихий 
жиҳатдан қараб, фонетик қонуниятларпинг бар- 
ча тиллар учун умумий, ўзгармас тарзда экан- 
лпгшш таклиф этган XIX аср охирп XX аср 
бошларидаги тилшунослик оқнми. Бу мактаб- 
нинг намоёндалари: рус тнлшунослари — Ф. Ф. 
Фортунатов, А. Шахматов, немис тилшуносла- 
ри — И. Шмидт, Г. Остгоф, К. Бругман, Г. Па- 
уль, француз тилшуноси — М. Бреаль ва бош- 
қзлзр.

— тилни'табиий организм сифатида қараган XIX 
асрдаги тплшунослик окими (немис тилшунос- 
лари — А. Шлейхер, М: Моллер бу оқим намо- 
ёндалари).

— тилин психологпк фаолнят натижасн деб қарай- 
диган тплшунослик оқнми.

— тилдаги ички алоқаларнн ва тилдаги босқичлар 
ўртасидаги богланишларнн ҳозирги аср тилшу-
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ГЛСВИРИЙ (дескрип- 
|||'|)
'ГИЛ ШУНОСЛ иқ 
ОҚИМИ

КОПЕНГАГЕН МАК- 
ГЛБЙ
(Глоссематика струк- 
турал оқимн — датча 
«ц1о5зема»—«тил» 
маъноспданС 
ЖЕНЕВА МАКТАБИ

ПРАГА МАКТАБИ

нослягида турли мактаб намоёкдалари томони- 
дан илмий ўрганувчи оқим (Совет, АҚШ, Да- 
пия, Прага, француз структурализм мактаблари 
мавж уд).

— тилпи формал усуллар ёрдамнда ўрганиш оқи- 
ми. Бу оқимнинг турли кўринишлари мавжуд. 
Улардан бири Америка дескрнптив тилшуносли- 
ги бўлиб, унинг кўзга кўринган иамоёндалари 
Ф. Боас, Л. Блумфнльд, 3. Харрис кабилардир.

•— Дания тилшунослигидаги структурал оқим. Бу 
мактаб тилнинг ички қурилишндагн умумий ху- 
сусиятларни текширувчи методларни таклиф эт- 
ган. ,

— тнлнннг ҳозирги ижтимонй хизматини ўрганиш 
билан боғлиқ бўлган жиҳатларини ўрганувчи 
оқнм. Унпнг намоёндаларк: Ш. Баллн, Ш. Се- 
ше, С. Карцсвский кабилар.

— структурал-функционал оқим бўлиб, тилнинг 
ифода ва мазмун ҳамда бошқа томонларини ўр- 
ганувчи оқим. Бу мактаб намоёндалари: В. Ма- 
тезиус, В. Скалнчка, Б. Трнка, И Вахек, Н. С. 
Трубецкой ва бошқалар.

3. Тилни илмий тадқиқ этиш усуллари
л и н г в и с т и к  УСУЛ

ЭҚСПЕРИМЕНТАЛ- 
ФОНЕТИК УСУЛ

ҚИЕСИЯ-ТАРИХИЙ
УСУЛ
(Компаратнвистика)

ҚИЁСИЙ-ТИПОЛО- 
ГИК УСУЛ
(баъзан контрастив ёкн 
конфрантатив усул дейи- 
лади)

ДИСТРИБУТИВ УСУЛ 

СТРУКТУРАЛ УСУЛ

ТРАНСФОРМАЦИОН
УСУЛ

— тилни илмий тадқиқ этиш усулларининг йиғин- 
диси.

— нутқ товушларн, бўғнн, урғу ва интонацияни 
алоҳида аппаратлар ёрдамида (кнмограф, спек- 
трограф, осциллограф, рентген ва ҳ. к.) ўрга- 
нувчи усул.

— қариндош тиллардаги эски манбалар ва улар- 
нннг ҳозирги хусусиятларини қиёслаш иатижа- 
сида тнлларнинг қадимий аломатларини аниқ- 
лаш усули.

— тнлларнииг қарнндошлигидан қатъи назар улар-
дагя ўхшаш ва фарқли аломатларни аниқлаш 
методи. Баъзан қпёсий усул номи билан икки 
ёки ундан ортиқ тилларнинг фонетик, грамма- 
тик, лскснк ва услубий (стилистик) хусусиятла- 
ринп чоғиштириб ўрганиш тушуннлади. Маса- 
лан: рус ва ўзбек тилларииииг қиёсий
грамматикаси.

— тплдаги бирликларнинг (фонема, морфема каби) 
турлн ўрпнларда ишлатилишини ўрганувчи усул.

— тил снстемасндагн алоқалар, боғланишлар ва 
. қарама-қаршиликлар асосида ундагн бирликлар

ва гурли хусусиятларни аниқлаш усули.
— тилдаги маълчм сннтактик қурнлншнн (структу- 

ранн) унинг бошқа кўрииишлари бнлан алмаш- 
тнриш усули.

4. Тилшуносликнинг бўлимлари
ФОНЕТИКА — тилнннг товуш томони бўғнн, урғу ва интона-

циянинг артикуляцион, акустик ва эшитиб ҳнс 
қилнш томонларини ўрганувчи бўлям.
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Ф О Н О Л О Г И Я

ОРФОЭПИЯ

ОРФОГРАФИЯ
ГРАФИҚА
ПУНКТУАЦИЯ

МОРФОНОЛОГИЯ

ГРАММАТИҚА

МОРФОЛОГИЯ

синтдксис
СУЗ ЯСАШ

ЛЕКСИКОЛОГИЯ
ЛЕҚСИКОГРАФИЯ

ТОПОНИМИКА (то- 
понимия, топономасти- 
ка)
ОНОМАСТИҚА (оно-
матология)
АНТРОПОНИМИКА
этимология
ФРАЗЕОЛОГИЯ

СЕМАСИОЛОГИЯ
(семантика)
СТИЛИСТИКА

СИНТАКТИК СЕМАН- 
ТИҚА

МОРФЕМИҚА

МОРФОНЕМА

АРТИҚУЛЯЦИЯ

УНЛИ ТОВУШЛАР
(Вокализм)

— тилнинг товуш (фонема), бўғин, урғу ва иню. 
нациясидаги функционал, фарқланиш ва фарқ- 
ланмаклик аломатларнн ўрганувчи бўлим.

— фонетиканинг тўғри талаффуз (оғзаки нутқ) 
нормалари ҳақидаги бўлими.

— ёзма нутқнииг имло қоидалари мажмуи.
— ёзув белгилари ёки ҳарфлар ҳақидаги бўлим.
— тиниш белгиларининг ишлатилиши ҳақидаги бў- 

лим.
— фонология ва морфология оралиғидаги тил бос- 

қичи бўлиб грамматик (морфологик) жиҳатдан 
боғлиқ бўлган фонемалар алмашинувларини ўр- 
га)нади.

— сўз шакллари, сўз бирикмалари ва гап ҳақида- 
ги бўлим (грамматика — морфология ва синтак- 
сис босқичларидан иборат).

— грамматиканинг сўз таркиби ва сўз ўзгартириш 
йўлларини ўрганувчи бўлими.

— грамматиканинг сўз бирикмалари ва гап тузи-
лншини ўрганувчи бўлими.

— грамматиканинг сўзларнинг ясалиши ҳақидаги 
бўлими.

— тилнинг луғат таркибини ўрганувчи бўлими.
— луғат тузиш йўллари ҳақидаги тилшунослик бў- 

лими.
— жуғрофий номларни ўрганувчи бўлим.

— шахсий номларни ўрганувчи бўлим

— одам номларини ўрганувчи бўлим.
— сўзларнинг келиб чиқиш тарихини ўрганувчи бў" 

лим.
— тилдаги турғун сўз бирикмаларини ўрганувчи 

бўлим.
— тилдаги бирликларнинг маъноларини ўрганувчи 

бўлим.
— тилшуносликнинг тилдаги функционал услублар 

ва тилдаги бирликларнинг экспрессив ҳис-ҳая- 
жон уйғотиш билан боғлиқ томонларини ўрга- 
нувчи бўлими. Ба(ьзан уни адабиётшунослик сти- 
листикаси (адабий услубларни текширганда) ва 
лингвостилистика— лингвистик стилистика (тнл- 
шунослик билан боғлиқ бўлганда) деб иккига 
ажратадилар.

— синтактик бирликларнинг (сўз бирикмалари ва 
гап) маъно-мармун томонларини ўрганувчи бў- 
лими.

— тилнинг энг кичик маъноли бирликлари бўлган 
морфемаларнинг структураси, уларнинг турлари 
ва тузилишини ўрга(нувчи бўлим.

— морфемалардаги фонемалар алмашинувини ифо- 
даловчи атама.

5. Фонетика ва фонология

— нутқ аъзоларининг товуш талаффузидаги хизма- 
ти.

— ҳаво оқими тўсиққа учрамай ҳосил бўлувчи то- 
вушлар.
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141410111 ТОВУШЛЛР — ҳаво оқими бирор тўсиққа учраб ҳосил бўлувчи 
........ оплнтизм) товушлар.
НК.КУРСИЯ (талаф- — товушларнинг талаффузида нутқ аъзоларининг 

.|.у иинп' бошланнши) хизмат қилишидаги бошланғич ҳолат.
VI* 1 /V ҲОЛАТ (видерж-----нутқ аъзоларининг талаффузидаги асосий ҳола-
1н| | ТИ.
14 КУРСИЯ (талаффуз- — нутқ аъзоларининг талаффуздан кейинги бево- 
н 1М1 ғ охири) сита ҳолатга қайтиши.

Унли товушларнинг таснифи
очиқ унли

Г11ИҚ УНЛИ

ЯРИМ ОЧИҚ ЕКИ 
ЯРИМ ЕПИҚ УНЛИ 
ЧУЗИҚ УНЛИ

ҚИСҚА УНЛИ

ЯРИМ ЧУЗИҚ УНЛИ 
ТИЛ ОЛДИ ҚАТОР 
УНЛИСИ
ТИЛ УРТА ҚАТОР 
УНЛИСИ

— оғизнинг катта очилиши ва тилнинг аича паст- 
га тушиши натижасида ҳосил бўлувчи унли. Ма- 
салан: а, о.

— оғизнинг кичик очилиши ва тилнинг анча юқо- 
рига кўтарилиши натижасида ҳосил бўлувчи 
унли товуш. Масалан: и, у.

— оғизнинг очиқ унлининг талаффузидагидан кўра 
кичикроқ очилиши ва тилнинг пастроқ тушиши 
натижасида ҳосил бўлувчи унли. Масалан: е, ў.

— чўзиқ талаффуз этилувчи унли товуш. Масалан: 
инглизча I:, и:, е:, французча е каби.

— қисқа тала(ффуз этилувчн унли товуш. Масалан: 
инглизча, I, е, л каби.

— унча чўзиқ бўлмаган унли товуш. 
талаффузида тил олдинга ҳаракат этувчи товуш. 
Масалан: и, е, а.

— талаффузида тил оғизнинг ўрта қисмига қараб 
ҳаракат қилувчи товуш. Масалан: рус тилидаги

АРАЛАШ ҚАТОР УН- 
ЛИСИ (ёки индиффе- 
рент инглизча «1пб1Пе- 
гепЬ).
ТИЛ ОРҚА ҚАТОР — 
УНЛИСИ
ЛАБЛАНГАН УНЛИ -  

ЛАБЛАНМАГАН УНЛИ —

ьқ а.
тил ясси ҳоладда бўлиб, тилнинг олдинга ёки 
орқага ҳаракати муайян бўлмаган унли. Маса- 
лан: инглиз тилида эқ э.

талаффузида тил орқага қараб ҳаракат қилувчи 
унли товуш. Масалан: у, ў, о. 
талаффузида лаблар ҳаракат қилувчи унли то- 
вуш. Масалдн: у, ў, о.
талаффузида лаблар ҳаракат этмайдиган унли 
товуш. Масалан: и, е, а.

Ундош товушларнинг таснифи
ШОВҚИНЛИ УНДОШ- 
ЛАР

СОНОР ТОВУШЛАР
(еки санантлар) 
ЖАРАНГЛИЛАР

ЖАРАНГСИЗЛАР

— талаффузида шовқиннинг кучи тонга нисбатан 
ортиқ бўлган ундошлар. Масалан: д, т, с, з, к, 
г кабилар.

— талаффузида шовқиндан тон кучли бўлган то- 
вушлар. Масалан: л, р, м, н кабилар.

— талаффузида товуш пайчалари титрайдиган ун- 
дошлар. Масалан: б, д, г, з, в кабилар.

— Талаффузида товуш пайчалари титрамайднган 
ундошлар. Масалан: п, т, к, с, ф кабилар.

Ундош товушларнинг таснифи

ЛАБ (лабиал) УНДОШ-----талаффузда лаблар иштирок этувчи ундошлар.
ЛАРИ Масалан: б, ф, в, м каби.
ЛАБ-ЛАБ (билабиал) — юқори ва пастки лабларнинг жипслашуви на- 
УНДОШЛАР тижасида ҳосил бўлувчи ундошлар. Масалан:

б, п, инглизча м, мг.
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ЛАБ-ТИШ (лабиоден- — талаффузида юқори лаб ва пастки олд тишлар 
тал) УНДОШЛАР иштирок этувчи ундошлар. Масадан: ф, в, цш-

лнзча ғ, V.
ТИЛ УНДОШЛАРИ — талаффузида тил маълум 'ҳаракатни бажарувчи

ундошлар. Масалан: т, д, с, з, ш, к, г, кабп. 
Тилнинг қайси қисми ҳаракат қилишига кўра, 
улар асосан учга бўлинади: тил олди — т, д, с, 
3 , 111, ж  каби.
Тил ўрта — й, тнл орқа — к, г, х, ғ, қ кабилар.
Тил ўрта — й, тил орқа —к, г, х, ғ, қ кабилар. 

ТИЛ УРТА (интердентал) _  тил учи ва тишлар оралиғидаги ҳаво оқимп 
УНДОШЛАРИ сирғалиб ўтувчи ундошлар. Масалан, туркман

тилида 0 ,  инглизча 0 ,  й.
ТИШ (деитал) УНДОШ- — ТИл учи пасткн тишларга теккизнлишп натпжа- 
ЛАРИ сида ҳосил бўлувчи ундошлар. Масалан: т, д,

с, з каби.
ТАНГЛАЙ (альвеоляр) _  тилни қаттиқ танглайга боснш орқали ҳосил 
УНДОШЛАРИ бўлувчи ундошлар. Масалан: инглиз тилида 4,

б каби.
ЮМШОҚ (палатал) УН- — тил ўртасининг қаттнқ танглайга кўта.рилиши 
ДОШЛАР билан талаффуз қнлинувчи товушлар. Масалан:

й, ].
ТАНГЛАй ОРҚА (веляр) — ,тил орқа қисмининг танглайнинг орқа қисмига 
УНДОШЛАРИ (ёки томон кўтарилиши билан талаффуз этилувчи
чуқур тил орқа ундош- товушлар. Масалап: к, г, х, қ, ғ. 
лар)
БУҒИЗ (фарингал) УН- 
ДОШЛАР
УВУЛЯР УНДОШЛАР 

ПАЛАТАЛИЗАЦИЯ 

ВЕЛЯРИЗАЦИЯ

— ҳаво оқимининг Оўғнзда ҳосил бўлиши билан 
талаффуз этилувчн ундошлар. Масалан: ҳ, Ь.

— кичик тил ёрдамида ҳосил бўлувчи товушлар. 
Масалан: ғ, француз тиЛида г,

—’ ундошларнинг юмшатилиши ҳодисаси. Масалан: 
юмшоқ л.

— ундошларнннг қаттиқлашуви ҳодисаси. Маса- 
лан: қаттиқ т.

Ҳосил бўлиш усулига кўра
СНРҒАЛУВЧИ (фирнка- 
тип. спирант) УНДОШ- 
ЛАР
ПОРТЛОВЧИ УНДОШ- 
ЛАР

АФФРИҚАТЛАР

БУРУН (назал) УНДОШ- 
ЛАР
ЕН (сонор) ТОВУШИ

ТИТРОҚ (сонор) ТОВУ- 
ШИ

— ҳаво оқимининг тўсиқдан сиргалиб ўтиши на- 
тижасида ҳосил бўлувчн товушлар. МасалЯн: 
с, з, в, х, ш каби.

—• ҳаво оқимийинг қаттиқ тўсиққа учраши билан 
ҳосил бўлувчи товушлар. Л1асалан: п, б, т, 
д , к, г каби.

— биринчи товуш портловчи ва иккинчи товуш 
сирғалувчи бўлган мураккаб товушлар. Масалан: 
ч (тш), ж  (дж), ц, (тс).

— талаффузида ҳаво оқимп бурундан ўтувчи то- 
вушлар. Лйасалан: м, н, нг.

— талаффузида ҳаво оқими тилнинг ёнларидан 
ўтувчи товушлар. Масалан: л.

— талаффузида нутқ ач,золарининг давомий титра- 
ши аагпжасида ҳосил бўлувчи ундошлар. Ма- 
салап: р.

Фонетик жараёнлар ва фонологик терминлар
ҚОМБИНАТОР УЗГА- — аккомодация, ассимиляция, диссимиляцня, ди- 
РИШЛАР эреза, эпентеза, гаплология ҳодисаларннинг маж-

мун.
ПОЗИЦИОН УЗГАРИШ- — редукция, протеза ҳодисалари позицион ўзга- 
ЛАР ришга киради.
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РГ.ДУКЦИЯ

МИКДОР РЕДУКЦИЯ- 
си
СИФАТ РЕДУКЦИЯСИ 

ЛККОМОДАЦИЯ

?

АССИМИЛЯЦИЯ

ПРОГРЕССИВ АССИ-
д?иляция
РЕГРЕССИВ АССИМИ-
ляция
ТУЛИҚ АССИМИЛЯ-ция
ТУЛИҚ БУЛМАГАН 
АССИМИЛЯЦИЯ 
КОНТАКТ АССИМИЛЯ-
ция
ДИСТАНТ АССИМИЛЯ-ция
ДИССИМИЛЯЦИЯ
ГАПЛОЛОГИЯ

ЗПЕИТЕЗА

ПРОТЕЗА

МЕТАТЕЗА

ПРОКЛИЗА

ЭНКЛИЗА

БУҒИН

6УҒИН ч и з и ғ и
СЕГМЕНТ

ОЧИҚ БУҒИН 
ЕПИҚ БУҒИН 
ЯРИМ ОЧИҚ БУҒИН 
БУҒИН ТОВУШ

урғусиз бўғинларнинг кучсизлашуви ва талаф- 
фузининг ўзгариши:
урғусиз бўғинларда унлилар чўзиқлигининг қис- 
қариши.
урғусиз бўғинларда унлилар сифатииипг ўзга- 
риши.

■ ёндош товушлар артикуляциясииинг мослашу- 
вм. У уч турли бўлади: прогрессив — олдинги 
товуш артикуляциясининг кейинги товуш талаф- 
фузига мослашуви; регрессив — кейинги товуш 
артикуляциясннинг олдинги товуш артикуляцмя- 
спга мослашуви. Узаро ҳар икки товуш арти-

куляцияларининг мослашуви. Масалан: 7 рак-
тор сўзида т ва р ундошлари ўзаро мослашнб, 

т таъсирида р жарангсизроқ, р таъсирида т 
бнроз шовқиилироқ (сонорлик) белгиларига эга 
бўлади.

■ товушларнинг ўзаро таъсири натижасида улар- 
дан биршшпг артикуляцион-акустнк хусусият- 
лари ўзгариши.

■ олдинги товуш талаффузининг кейинги товуш 
талаффузига таъсири.

■ кейинги товуш талаффузининг олдинги товуш 
талаффузига таъсири.
товушларнинг ўзаро таъсири натижасида улар- 
нинг тўла ҳолда бир хил товушга ўтншп.

■ товушларнинг ўзаро таъсири натижасида улар- 
да баъзи белгиларнинг ўзгариши

- ёндош товушларнинг ўзаро таъсири.

■ сўз ёки сўз бирикмаси таркибида бир-бирпдан 
узоқроқ жойлашган товушларнинг ўзаро тьъси- 
рн.

- бир типдаги товушларнинг ўзгариши.
- бир ёки икки бир хил бўғинларнинг тушириб 

қолдирилиши. Масалан: морфофонология — мор- 
фонология.

- зарур бўлмаган товушни қўшиб айтиш: туран- 
бой — трамвай.

■ сўзнинг бошнда товушни қўшиб айтмоқ. .Маса- 
лап: стакан — истакон.

- товушлар ёки бўғинларнинг ўрин алмашуви. 
Масалаи: талерка — тарелка, турпоқ— тупроц.

■ урғусиз сўзни урғули бўғиндан олдин қўшиб ай- 
тиш.

- урғусиз сўзни урғули сўздан кейин қўшиб ай- 
тиш.

- бир ёки бир нсча товушларнинг бирикувидан 
хосил бўлгаи нутқ бўлаги.

- бўғннларни иккига бўлиш чегараси.
- талаффуздаги нутқ бўлаги. Катта нутқ бўла- 

ги — фраза макросегмент, кичик нутқ бўлаги — 
такт, бўғнн, товуш микросегмент дейилади.

- унли товуш билан тугаган бўғин.
- ундош товуш билан тугаган бўғин.
- сонор товуш билан тугаган бўгнн.
- бўғин ҳосил қилувчи товуш, яънн катта куч 

билан талаффуз этилувчи ва бўғии чўққисини 
ҳосил қилувчи товуш. Одатда, унли ва сонор 
товушлар бўгин товушлари ҳисобланали.
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Ф О Н ЕМ А

ФОНЕМАНИНГ ВАРИ- 
АНТИ (ёки аллофони)

ФОНЕМАНИНГ ВАРИА-
ЦИЯСИ
АЛЛОХРОН

ФОНЕМАНИНГ ФОНО- 
ЛОГИҚ (фарқланувчи, 
дифференциал) БЕЛГИ- 
СИ

ФОНЕМАНИНГ ФОНО- 
ЛОГИК БУЛМАГАН
(фарқланмовчи) БЕЛГИ- 
СИ
ФОНОЛОГИК о п п о з и -
ЦИЯ (ёки фонемалар 
оппозицияси)
МИНИМАЛ ЖУФТЛИҚ- 
ДАГИ СУЗЛАР (квазио- 
монимлар)
ФОНЕМАЛАР (позиция- 
си) ҲОЛАТИ 
ФОНЕМАЛАРНИНГ 
КУЧЛИ (позицияси) ҲО- 
ЛАТИ
ФОНЕМАЛАРНИНГ 
КУЧСИЗ ҲОЛАТИ (по- 
зицияси)
ДИФТОНГ
УРҒУ

СУЗ УРҒУСИ 
ИБОРА (фраза) УР- 
ҒУСИ (баъзан ғап ур- 
ғуси дейилади). 
МАНТИҚИИ (логик) 
УРҒУ
ДИНАМИК (куч, экспи- 
ратор) УРҒУ 
МУСИҚИЙ (тон, мело- 
дик) УРҒУ

ЧУЗИҚЛИК (квантита- 
тив) УРҒУСИ 
ИБОРА (фраза) 
ИНТОНАЦИЯ

— фонологик бирлик; сўзлар ва морфемаларни 
ташкил этувчи ва ўзаро фарқлашга хизмат қи- 
лувчи мустақил маънога. эга бўлмаган энг ки- 
чик тил бирлиги. Масалан: кон — нон, бир — кир 
каби.

— фонеманинг бир кўриниши ёки унинг муайян 
товушда намоён бўлиши.

Масалан: ундошлар билан бирикиб келган р, 1, к 
аспирациялашмаган ва ундошлардан олдин келган 
р1, I1, кп аспирацияли товушлари р, 1, к фонема- 
ларининг аллофонларидир.

— фонеманинг асосий вариантидан (аллофонидан) 
фарқланувчи иккинчи даражали товушлар.

— фақат чўзиқлиги билан фарқланувчи фонема- 
нинг вариантлари.

— бир фонемани иккинчисидан фарқлашга хизмат
қилувчи артикуляцион-акустик белгилар. Маса- 
лан: тур— сур сўзларида т—с портловчи-сир- 
ғалувчи белгилари фонологик белгилар ҳисоб- 
ланади. /

— бир фонемани иккинчисидан фарқлаш учун хйз- 
мат қилмайдиган белгилар. Масалан: тур — қур 
да т — қ фонемаларининг жарангсизлик, порт- 
ловчилик белгилари фонологик эмас.

— фонемаларни фонологик белгилари асосида қа- 
рама-қарши қўйиш. Масалан: бир — сир каби.

— фонемаларни ўзаро қарама-қарши қўйиш учун 
ишлатилувчи сўзлар. Масалан: кел — сел, бер — 
тер, хол — ҳол каби.

— фонема'ларнинг ўрни; фонемаларни намоён этув- 
чи товушларнинг талаффуз қилиниш шароити.

— фонемалар вариантининг талаффузда1 ўзгармай- 
диган ҳолат. Масалан, унлилар урғули бўғинда
кучли ҳолатда (позицияда) ҳисобланади.

— фонема ўз айтилишини ўзгартира олувчи ўрин. 
Масалан: урғусиз бўғиндаги унли фонема куч- 
сиз ҳолатда (позицияда) ҳисобланади.

— бир бўғиндаги икки унли товушнинг бирикмаси.
— бўғин ёки сўз бирикмаларини фонетик восита- 

лар (овознинг кўтарилиши, чўзиб ёки овоз тони- 
ни баланд кўтариш, тон, интенсивлик) ёрдами- 
да ажратиб кўрсатиш.

— сўздаги бўғинга тушган урғу.
— нутқда ибораларга (фразаларга), сўз бирикма- 

ларига тушувчи урғу.

— нутқда бирор сўзни ажратиб кўрсатиш учун 
қўлланувчи урғу.

— талаффуз кучи билан бўғин ажратиш. Узбек, 
рус, инглиз, форс тиллари шундай урғуга эга.

— овоз тонининг ҳаракати ёрдамида бўғин ажра- 
тиш. Хитой, япон, тай, корейс, япон тиллари 
шундай урғуга эга.

— бўғинни чўзиб айтиш орқали ажратиш. Чех ва 
грек тиллари шундай урғуга эга.

— нутқнинг энг катта фонетик бўлаги.
— фразага тегишли бўлган овоз суръати (темпи), 

сифати (тембри), нутқ ритми, мелодика, ибора- 
вий урғу, пауза каби фонетик воситаларнинг 
мураккаб бирлиги.
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интонология —
ПРОСОДИҚА (просодия) — 

ПРОСОДИК ЭЛЕМЕНТ —

ПАУЗА —
РИТМ —

НУТҚ СУРЪАТИ —
(темпи)
ОВОЗНИНГ СИФАТИ —
(тембри)
ОҲАНГ (мелодика) —

фонетиканинг интонацияни ўрганиш бўлими. 
фонетиканинг бўғин, урғу ва интонацияни илмий 
тадқиқ этувчи бўлими.
бўғин, урғу ва интонацияни ташкил этувчи эле- 
ментлар: оҳанг (мелодика), иборавий урғу, пау- 
за, ритм, нутҳнинг суръати ва сифати, овознинг 
кўтарилиши, куч ва чўзиқликка тегишли фоне- 
тик воситалар. 
нутқни бўлиб айтиш.
нутҳда урғули ва урғусиз ҳамда чўзиқ ва қис- 
қа бўғинларнинг муносабати. 
нутқнинг айтилиш суръати (секин, нормал, тез 
талаффуз қилиш).
овознинг сифати; нейтрал ва турли ҳис-ҳаяжон- 
ни ифодаловчи овоз.
талаффузда овознинг пасайиши ва кўтарилиши.

6. Лексикология ва семантика 
Умумий атамалар

ЛЕКСИКА (ёки лекси 
кон)
СУЗ

ЛЕКСЕМА

СУЗНИНГ ТАШҚИ 
ШАКЛИ
СУЗНИНГ ИЧКИ ж и -  
ХАТИ
ПОЛИСЕМИЯ

омонимия

АТАМА (термин)

КОНТЕКСТ

СУЗНИНГ МАЪНОСИ

— маълум тилдаги сўзларнинг йиғиндиси.

— муайян борлиқ билан боғлиқ бўлган мустақил 
маънога эга бўлган ва алоҳида қўллана олувчи 
тилнинг марказий бирлиги.

— сўзнинг барча грамматик шаклларининг йиғин- 
диси. Масалан: китоб, китобга, китоблар, ки- 
т о б л а р д а  ва ҳсказо.

— сўзнинг товуш томони.

— сўзнинг маъно-мазмун томони.

— бир сўзнинг бир неча маънолари. Масалан: 
бош — 1) одам орғанизмининг бир қисми; 2) иш- 
нинг боши; 3) мия; 4) бош қисми ёки бўлак 
ва ҳоказо.

— икки ёки ундан ортиқ сўзларнинг ташқи жи- 
ҳатдан тўғри келиши. Масалаи: ток — узум, 
ток — электр токи каби

— фан ва техникадаги тушунчаларни нфодалаш 
учун қўлланувчи махсус сўз ёки сўз бирикма-

си. Масалан: авиатор, транскрипция, телевизор 
каби.

— нутқ шароити (ситуацияси); сўз ёки сўз бирик- 
масининг матндаги маълум ўрни ёки уларнинг 
бошқа сўз ва сўз бирикмалари билан ёндош ке- 
лиши.

— сўзнинг у ифодалайдиган предмет ва ҳодиса 
билан алоқаси.

Сўзларнинг морфологик тузилиши бўйича таснифи
СУЗНИНГ АСОСИ 

ЯСАМА СУЗ 

ҚУШМА СУЗ 

АББРЕВИАТУРА

— сўзнинг ўзагига мос келган қисм. Масалап: 
тош, бир, сомон каби.

— аффикслар қўшиш ёрдамнда ҳосил бўлган сўз. 
Масалап: тошлоқ, ишчи. Оормоқ, қуриш кабн.

— камида икки ўзак морфемадан ҳоспл бўлгап сўз. 
Масалан: гултожихўроз, мошхур<)а каби.

— қнсқартма сўзлар. Масалап: ашхои, ТошДУ 
каби.
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Сўзларнинг 

БИР МАЪНОЛИ СУЗ 

КУП МАЪНОЛИ СУЗ

ОМОНИМЛАР

ОМОФОНЛАР

ОМОГРАФЛАР

ОМОФОРМАЛАР •

СИНОНИМЛАР

АНТОНИМЛАР

АСЛ (асоснй) МАЪНО

КУЧМА МАЪНО

АНИҚ (конкрет) МАЪ- 
НО
МАВХУМ (абстракт) 
МАЪНО
АТАМА (терминологик) 
МАЪНО
УМУМИЙ МАЪНО

ОБРАЗЛИ МАЪНО 

ЭМОЦИОНАЛ МАЪНО 

СТИЛИСТИК МАЪНО

ФРАЗЕОЛОГИЗМ

ФРАЗЕОЛОГИК
ҚУШИЛМА

семантик белгилари бўйича таснифи
— бир маъиога эга бўлган сўз. Масалан: т и л ш у -  

н о с л и к .
— бир неча маъполарга эга бўлган сўз. Маса- 

лан: б о ш — 1) о д а м  о р г а н и з м и н и н г  т епа  қ и с м и ;  
2) м и я ,  а қ л ;  3) б и р о р  н а р с а н и н г  б о ш л а н ш и  қ и с -  

м и ;  4) б о ш л и қ  — и ш н и н г  б о ш и  кабилар.
— бир хил талаффузга, лекин турли маъноларга 

ёкн ёзнлишга эга бўлган сўзлар. Масалан: ўт— 
қ и р д а г и  майса, ўт — ё н ғ и н ,  ўт  — б и р о р  е р д а н

ў т м о қ  феълининг буйруқ майли шаклн.
— бир хил талаффузга, лекин ҳар хил ёзилишга 

эга бўлган сўзлар. Масалан: б о д  ( б о т ) — рев-
матизм касаллнги; б от  — б о т м о қ  феълининг 
буйрук майлп шакли.

— бир хил ёзилишга, лекин ҳар хил талаффузга ва 
маънога эга бўлган сўзлар. Масалан: Т ў х т а -— 
о д а м  и с м и  (урғу охиргн бўгинда); т ў х т а - т ў х -  
т а м о қ  ф е ъ л и н и н г  б у й р у қ  м а й л и  ш а к л и  (урғу 
бирннчи бўғинда).

— бирор грамматик шакли тўғри келувчи сўзлар. 
Масалан: у ч  к и т о б ,  ф а з о г а  у ч  каби.

— яҳнн маъноларга эга бўлган сўзлар. Масалан: 
афт, б а ш а р а ,  н у с х а ,  ю з ,  т у р қ  каби.

— қарама-ҳарши маъноларга эга бўлган сўзлар. 
Масалан: ё м о н —я х и ш ,  ч и р о й л и —х у н у к ,  у з у н — 
қ и с қ а  кабп.

Маъноларнннг турлари
— бошқа маъноларига боғлнқ бўлмаган асл маъ- 

1Ю. Масалап: Оош—одам организмининг юқори 
қисми.

— асл маъноси билан боғлиқ бўлган қўшимча 
маъно. Масалан: тулки — айёр одам.

— маълум нарсани атовчи маъно. Масалан: чой, 
нон, шакар каби.

— мавҳум нарсани ифодаловчи маъно. Масалан: 
тафаккур, кишилик, суюқлик кабн.

— тушунчага мос келадиган маъно. Масалан: 
морфема, теорема, алгебра кабп.

— кундалик турмушда қўллапувчи, атама бўлма- 
гш! маъно. Масалаи: Ю лдуз— ҳаётпй тушунча, 
бироқ астроиомияга тегишли атама эмас.

— бирор нарсанн юксак туйғу билаи ифодаловчи 
маъно. Масалан: камон қош, оқу кўз каби.

— ҳпс-ҳаяжон туйғусшш ифодаловчи маъно. Ма- 
селаи: дўндиқ, митти (жуда кичнк маъпосида).

— образли, ҳис-ҳаяжон туйғусини нфодаловчи 
маъно.

Фразеология
— тплдаги турғун бирнкмалар. Фразеологик бирик- 

малариинг умумий номи.
— таркибидаги бир сўз тўғрн, иккинчиси кўчма 

маънода бўлнб бнриккан нбора. Масалан: ҳор- 
диқ (тўғри маънода) чиқармоқ (кўчма маъно- 
да) каби.
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ФРАЗЕОЛОГИК БУ- 
ТУНЛИК

ФРАЗЕОЛОГИК ЧА- 
ТИШМА

ФРАЗЕОЛОГИК СИНО- 
НИМЛАР
ФРАЗЕОЛОГИК АНТО- 
НИМЛАР
ФРАЗЕОЛОГИК ОМО- 
НИМЛАР

— таркибндаги сўзл<трпш1г маъиолари ва грамма- 
тик жиҳатн бирнкнб, умумнп кўчма маъно бс-
рувчп тургун бпрпкма. Масалап: эти суякка 
ёпишган (озпш), юриси орқашга тортмоқ 
(қўрқмоц).

— таркибидаги сўзларшшг м,тт>иоларн билап нбо- 
ра нфода этган маъпо ўртаспда ҳсч қапдаилск- 
сик алоқа сезилмапднган фра.тсологнам. М.тга- 
лан: сичқоннинг иниии ижириги олмоқ, тсмирни 
қизиғида босмоқ кабн.

— маънолари яқнп бўлгаи фраасологпзмлар. Ма- 
салан: бағри тош — тош меҳр.

— маънолари қарама-қарши бўлган фратсологпзм- 
лар. Масалап: бағри тош — кўнгли буш.

— шаклн тўғри келиб, турли маъиоларнп нфодт- 
ловчи фразеологнзмлар. Масалан: жавобшш бср- 
люқ — 1) бирор саеолга жавоб бермоқ; 2) бирор

хизматчини ишдан бўшатмоқ каби.
Сўзларнинг сннтактик функциясига кўра 

МУСТАҚИЛ СУЗЛАР — мустақнл маънога эга бўлиб, гап бўлаклари
вазифасини бажарувчи сўзлар. Масалан: уй, 

китоо, даеЬтар, шакар каби.
ЕРДАМЧИ СУЗЛАР — мустақил маънога эга бўлмаган, гап бўлаклари

вазифаснда келмайднган сўзлар. Масалан: иа, 
ҳам, худди каби.-

Сўзларнинг келиб чиқишига кўра
ҲАҚИҚИЙ ЛЕҚСИҚА — шу тилнинг ўзидагн сўзлар.
УЗЛАШГАН СУЗЛАР — бошқа тиллардан кириб келган (ўздашгаи) сўз-

КАЛЬКАЛАШ

ХАЛК ЭТИМОЛОГИЯ- 
СИ

ДИЭТИМОЛОГИЗА-
ция

ИНТЕРНАЦИОНА- 
ЛИЗМ (байналмилал сўз- 
л т р )
ПУРИЗМ

лар.
— бошқа тилдаги сўзнинг тузилишидан нусха олнб 

кўчириш ёрдамида кнриб келган сўзлар. Маса-
лан: полупросодник — ярим ўтказгич каби.

— бошқа тилдан кирган сўзни маълум тилдаги 
айтнлиши яқнн бўлган сўзга ўхшатиб талаффуз 
қилнш ҳодисаси, Масалан: мрамор — мармар.

— сўзларнинг бир ўзакдан келиб чиққанлигшш 
аниқлаш учун тўсиқ бўлган жараёи. Масалан: 
«акварель» сўзншшг «аква» қисмн — бўёқ, иккин- 
чи қисми — «жонивор» (балнқ) маъносида қўл- 
ланган. Аслида бу сўз итальян тилидан олнн- 
ган.

— кўпчилик тнллар томонидан бирор манбадап қа- 
бул қилинган сўз ёки сўз бирикма.сн. Маса-

лан: Эболюция, филология каби.
— чет тилига оид сўзларпи қабул қилишга қарши 

оқим. Унинг намоёндалари «пуристлар» деб 
аталадн.

Сўзлзрнинг ишлатилишига кўра таснифи
УМУМИЙ ЛЕКСИҚА

ДИАЛЕКТИЗМ

ПРОФЕССИОНАЛИЗМ 
АКТИВ ЛУҒАТ (актнв 
лексика)

— тилда кенг қўлланилувчи, ншлатилншп чегара- 
ланмаган сўзлар.

— лаҳжа ва шеваларда ишлатилувчн сўз ёкн пбо- 
ра. Масалан: шоти (нарвон), ликоп (тарелка).

— маълум касб-ҳунарга тегпшлн сўзлмр.
— кенг қўлланувчи, кўпчилнкка тушунлрлн бўлган 

сўзлар йнғнндпсп. Масалап: мшшша, суи кпбм.
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ПАССИВ ЛУҒАТ
сив лексика)
НЕОЛОГИЗМ
ИСТОРИЗМ

АРХАИЗМ

(пас- — нутқда кам қўлланувчи сўзлар йиғиндиси. Ма- 
салан: зотан, пуртана каби.

— тилда янги пайдо бўлган сўзлар.
— тилда эскириб қолган сўзлар. Масалан: эллик- 

боши, юзбоши, қози каби.
— тилда бор бўлиб ҳозир бошқа шаклда қўлла- 

нувчи сўзлар. Масалан: таътил—каникул, фар- 
мон — буйруқ каби.

Сўзларнинг услубий (стилнстик) қўлланишига кўра
НЕЙТРАЛ ЛЕКСИҚА — экспрессив хусусиятга эга бўлмаган сўзлар. 
КИТОБИЙ ЛЕКСИҚА — ёзма нутқда қўлланувчи сўзлар.
УМУМСУЗЛАШУВ ЛЕК----- кундалик оғзаки нутқга оид сўзлар.
СИКАСИ
МАҲАЛЛ И|й СУЗЛА- — қаранг: диалектизмлар.

ШУВ ЛЕКСИКАСИ
ТАБУ — ишлатилиши чегараланган сўзлар.
ЭВФЕМИЗМ — табу ўрнида қўлланувчи сўзлар. Масалан: номи

йўқ (чаён ўрнида).

Лексикография
ЛУҒАТ
ЭНЦИКЛОПЕДИК 
ЛУҒАТ (қомусий луғат)

ИЗОҲЛИ ЛУҒАТ

ИККИ ТИЛДАГИ ТАР- 
ЖИМА ЛУҒАТИ

АТАМАЛАР (терминоло- 
гнк) луғати .V

ТЕЗАУРУС ЛУҒАТ

ЧАСТОТАЛИ ЛУҒАТ

ТЕСКАРИ ЛУҒАТ

— сўз, сўз бирикмалари ва атамалар йиғиндиси.
— турли соҳаларга тегишли тушунчалар, ҳодиса- 

лар ва бошқаларни изоҳлаб берувчи луғат. Уз- 
бек совет энциклопедияси (қомуси) ана шундай 
луғат ҳисобланади.

— 1. Маълум соҳага тегишли сўз ва атамаларни 
тушунтирнб берувчи луғат. Масалан: физика
атамалари луғати, тилшунослик атамалари лу- 

ғатн; 2. Бирор тилга тегишли сўзларни тушунти- 
риб берувчн луғат: ўзбек тилининг изоҳли луғати.

— бир тилдаги сўз ёки сўз бирикмаларининг бош- 
қа тилда берилишинп изоҳловчи луғат: инглизча- 
ў з б е к ч а  луғат каби.

— бирор соҳага тегишлн сўз ва атамаларни изоҳ- 
лаб берувчи луғат: тилшунослик атамалари лу- 
ғати каби.

— маънолари боғланувчи сўзларни изоҳла;б берув- 
чи луғат.

— сўзларнинг тилда ёки матнда қанча марта иш- 
латилишини изоҳловчи луғат.

— сўзларнинг тузилишини ўнг томондаги восита- 
лари бўйича тушунтириб берувчи луғат.

7. Грамматика 
Морфология

СУЗ ТУРКУМИ — сўзларнинг лексик-грамматик белгиларига кўра
гурл!ҳлари.

ГРАММАТИК МАЪНО — 1. Алоҳида сўзда ифодаланмаган, бироқ унинг
дсосий қисмига алоқадор бўлган ташқи белги- 
ларнинг маъноси. Масалан: китоб-лар (сўзнинг 
ўзагн — китоб ва ташқи белгиси бўлган кўплик 
қўшимчаси (-лар) ўртасидаги боғланиш;
2. Сўз бирикмалари ва гапларни тузишда улар- 
нинг кетма-кетлигидан келиб чиқувчи маъно.
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ГРАММАТИК УСУЛ

ГРАММАТИК ШАКЛ

ГРАММАТИК КАТЕГО- 
РИЯ

— грамматик маънонинг материал жнҳатдан ифо- 
даланиши: аффиксация, ички флексия, сўз тар- 
тиби, урғу, интонация, қайтариҳлар, супплети- 
визм, ёрдамчи сўзлар.

— грамматик маъно ва грамматик усулнинг бир- 
лиги.

— умумий маъно ва ифода усулларини бирикти- 
рувчи воситалар йиғиндиси; сўз туркумлари ва

улар ичидаги турли категориялар; келишнк, соп, 
замон категориялари каби.

Сўзнинг таркиби
СУЗНИНГ ТАРКИБИ 
МОРФЕМА

АЛЛОМОРФ (морф)

СУЗНИНГ АСОСИ

СУЗНИНГ УЗАГИ

— сўзнинг морфологик тузилиши.
— мустаҳил маънога эга бўлган энг кичик тил 

бирлиги.
— морфеманинг варианти, унинг бир кўриниши 

(шакли).
— лексик маънога эга бўлган сўзнинг форма ясов- 

чи аффиксларсиз қисми.
— сўзнинг содда, бошқа асосга бўлинмайдиган, 

аффиксларга эга бўлмаган қисми. Масалан: уй,

СОДДА АСОС 

МУРАККАБ АСОС

АФФИКС (ҳўшимча)

СУЗ ЯСОВЧИ ҚУШИМ- 
ЧА
СУЗ УЗГАРТИРУВЧИ 
ҚУШИМЧА

иш каби.
— таркибида ҳеч ҳандай аффикслар бўлмаган сўз 

асоси.
— бошқа асосдан тузилган сўз асоси. Масалан: 

чиройлилик (чирой-ли-лик) сўзи чирой сўзи 
асосидан ясалган.

— сўздаги бошқа қисмларнинг маъносини ўзгар- 
тира олувчи морфема.

— янги сўз ясаш учун хизмат қнлувчи аффикс. 
Масалан: ишчи, одамийлик каби.

— сўзнинг формаларини ҳосил қилувчи аффикс.
Масалан: китобни, мактабга, кўчада каби.

Аффиксларнинг турлари
ПРЕФИКС

ПОСТФИКС

СУФФИКС
ИНФИКС (ўзаро уловчи)

НОЛЬ АФФИҚС

ПАРАДИГМА

ПАРАДИГМАТИК
ШАКЛ

— сўз ўзаги олдидан қўшилувчи аффикс: бемин- 
нат, антифашист каби.

— сўз ўзагидан кейин қўшилувчи аффикс: уйнинг, 
дафтарга каби.

— айнан постфикс.
— қўшма сўзларнинг ўртасида уларнинг қисмла- 

рини уловчи суффикс; сўз ўзаги ўртасига қўйи-
лувчи аффикс ишқ-и-боз каби.

— сўз формасидаги аффикснинг йўқлиги: китоб,
дафтар каби.

— сўз шаклларининг қатори: китоб, китобга, ки- 
тобда, китоби, китобнинг каби.

— парадигманинг ҳар бнр шакли.

АФФИКСАЦИЯ

АГГЛЮТИНАЦИЯ

ФУЗИЯ

Аффриксация турлари
— сўз ўзаги ёки асосига қўшилувчи аффиксларпи 

ифодаловчи морфологик жараён.
— сўзнинг асосига турли аффиксларни котма-кет 

қўшилиш жараёни: мак-таб-лар-имиз-га.
— сўзнинг асоси ичига қўшимчалар қўшнш жарас- 

ни: бурун — бурни, қорин — қорни каби.
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С>з ясозчи ва ўзгартнрувчи усуллар

ТАКРОР (редупликация)

СУПЛЕТИВИЗМ

ЕРДАМЧИ СУЗЛАР 
УСУЛИ

АРТИҚЛЬ

— сўз, унинг асоси ёки ўзагннинг тўла ёки қисман 
қаитарилнши: пақпақ (ўрик), чумчуқ кабн.

— турли ўзаклардан грамматик шакллар ясаш: 
киши — одамлар, одам — кишилар кабн.

— грамматпк маъношшг сўздан ташқарида ёрдам- 
чи вослталар (боғловчи, артнкль, предлог, юкла- 
ма кабнлар) ёрдамида ифодалаииши.

— ёрдамчн с>'з бўлиб, отшшг бслгнси (араб тилн- 
да), аннқлик-иоаинқлик (ҳинд-европа тиллари- 
да), хшнснинг (роднннг) фарҳи (немис, фран- 
цуз тилларида) ва соннинг фарқннм нфодалан- 
ди.

Тилнинг грамматик курилиши

СИНТЕТИК ҚУРИЛИШ — грамматик маънонинг сўз ичида нфодаланиши.
Унга ичкн флексия, аффиксация, такрор, урғу, 
супплетквизм кабилар киради.

АНАЛИТИК ҚУРИЛИШ — грамматик маънонннг сўздан ташкарида ифо-
даланиши. Унга ёрдамчн сўзлар, сўз тартнби ва 
интонация кирадн.

1
I
(

СУЗ БИРИКМАСИ

ГАП (жумла) 

СИНТАҚТИК АЛОҚА 

МОСЛАШУВ АЛОҚАСИ 

ЭРГАШТИРУВ АЛОҚА-
си
БОШҚАРУВ АЛОҚАСИ

СИНТАГМА

СОДДАГАП

БИР ТАРҚИБЛИ (сос- 
тавли) ГАП 

ИҚҚИ ТАРҚИБЛИ (сос- 
тавли) ГАП 
АТОВ ГАП (номинатнв 
гап)

ШАХССИЗ ГАП 
ШАХСИ НОАНИҚ ГАП

ЙИҒИҚ ГАП

Синтаксис

— иккн ёкн ундап ортиҳ мустақнл сўзларнинг бн- 
рпкмасн: ишчилар шаҳарчаси, мактаб ҳовлиси 
каби.

— 1. Иирнк тил бирлигн;
2. Тугал фнкрни нфодаловчи синтактик бирлик.

— сўз бирикмалари ва гапларда сўзларни ўзаро 
боғлаш учун хизмат қилувчн алоқа.

— сўзларни бнрнктирншда уларнииг турли шакл- 
ларинн мослаштирнши: Аҳмаднинг китоби каби.

— Онр сўзнннг иккинчи сўзга боғлнқлигпни кўрса- 
тувчи алоқа. Ьупда ҳокнм сўз ва тобе сўз фарқ- 
ланади: қувноҳ (тобе) ҳўшиқ (ҳокнм) каби.

— ҳоким сўз тобе сўзнинг маълум шаклда бўли- 
шини талаб қилувчи алоқа: китоб ўҳимоҳ, дарс 
тайёрламоқ каба.

— маъноси жиҳатдаи боғланган нкки ёки упдан 
ортиқ сўзларпинг оҳанг воситаснда богланиши.

— фақат бош бўлакдан иборат бўлган гап: Баҳор 
келди.

— таркибида бир бош бўлаги бўлган гап. Мактаб- 
га келишди.

— эга ва кесимн бўлгаи гап: Комил ўқиди.

— бош бўлаги отшшг бош келишнгн билан ифода- 
ланган бнр таркнбли гап: Эрталаб. Совуқ. Соат 
олти каби.

— эгаси бўлмагап бир таркибли гап: ўқиш керак.
— кесими феълнинг 3- шахси бнлан нфодаланган, 

шахси (эгаси) номаълум бир таркибли гап: 
Аитишларича, ... Сўзига қараганда, ... каби.

— Скр эга ва бнр кеснмга эга бўлган гап: Шокир 
келди.
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1'ЙИҚ ГАП

ҚУШЛ\А ГАП

БОҒЛАНГАН ҚУШМА 
ГАП
ЭРГАШГАН ҚУШЛЛА 
ГАП

БОШ ГАП

ЭРГАШ ГАП

ГАП БУЛАКЛАРИ

ГАПНИНГ БОШ 
БУЛАКЛАРИ 
'АПНИНГ ИККИНЧИ 
ДАРАЖАЛИ БУЛАК- 
1АРИ
5ЕВОСИТА ТАШКИЛ 
)ТУВЧИ
5УЛАКЛАРГА БУЛИШ 
ГРАНСФОРМАЦИЯ

' АПНИ АКТУАЛ БУ- 
1АКЛАРГА БУЛИШ

— бош бўлаклари билам бирга нккипчп даражалн 
бўлакларн (анмқловчи, ҳол, тўлдмруичм) бўл- 
ган гап; Мирза чиройли шеър ё:и)и.

— таркибида бир неча бош бўлакларм бўлгам гам; 
Аҳмад менга кеча берган китоОпи уқш)им <ш

китоб менда -жуда яхиш таассурот қо.и)ир<)и.
— богламиш алоқаси билан бирнккам қўшма гам: 

Уқитуечи келди еа . биз дарсимизни бшилидик.
— қнсмлари эргашиш йўли билаи боглампш қўмь 

ма гап: Агар сен келсанг, эртага кииоги Оора- 
миз.

— спнтактик жиҳатдан мустақил бўлгам эргампам 
қўшма гап таркибидаги гап: Дарс тамом «ул- 
гач, лабораторияга борамиз (бош гап).

— эргашган қўшма гап таркибидагн сиптактмк жм- 
ҳатдам мустақил бўлмаган гап: Қуёш чиқ<« 
(эргаш гап), қорлар эрийди (бош гаи).

— гапда маълум сиитактик алоқа ёрдаммда би- 
риккан сўзлар (эга, кесим, тўлднрувчн, аммқ- 
ловчм, ҳол).

— эга ва кесим.

— тулдирувчи, аниқловчн, ҳол.
— маълум йнрнк барликни ҳосил. қнлишда шнти- 

рок эгган бўлаклар: Мен биринчи курсда уқий- 
ман.

— гапминг асосит таркибини ўзгартириш мстодм: 
Олимнинг дўстлари бор. — Олим дўстларга зги 
каби.

— гапнинг аниқ маънони ифодалашга кўра бўлак- 
ларга бўлиш.

8. Ёзув

'РАФИКА
СПФАВИТ

)РФОГРАФИЯ

РОНЕТИК ЕЗУВ

РОНЕМАТИК ЕЗУВ

АОРФОЛОГИК ЕЗУВ

:имволик ё з у в  .

ГРАНСКРИПЦИЯ 

1>ОНЕТИК ТРАНСК-
>ипция
ИОНОЛОГИК (фонема- 
■ик)
ФАНСКРИПЦИЯ 
1ИКТОГРАФИЯ (пик- 
ографнк) (ёзув) 
1ДЕОГРАФИЯ (идео- 
рафик ёзув)

— маълум ёзувпинг барча воситалари.
— ёзувда қўлланувчн барча график белгплар мм 

гиндисн.
•— ёзувда нутқни ифодалаш учун қўллапувчп мм 

ло қоидалари йиғиндиси.
— ҳар бир ҳарф бнр товушни ифодалопчн (■ауи: 

ш а ҳ а р ,  қ у р т ,  қ а т о р  каби.
— ҳар бир ҳарф бир фонемани ифодаломчн ёаум 

т о в у қ ,  б и к о  каби.
— морфологик қурнлишни акс эттнрувчм <"муи. 

м а к т а б г а  (мактапка) каби.
— фонетии омонимларни фарқловчп ёауи: У'1 

(сок)— у ч  (учмоқ) каби.
— оғзаки путқкн махсус белгилар орқалн ёамб 

олиш усули.
— оғзаки нутқни аниқ ёзиб олмш болгиларн: н« 

тоб (китоп) каби.
— оғзаки нутқнн тнлдагн фонемалар с<м'танн1 а м<м:

ҳолда ёзиб олиш: с у в  (сув) кабм

— расмлар ёрдамидагк ёзув. (расм ммк ни рпмма 
дейилади).

— график белгнлар сўзларим эмаг, билкм матам» 
ларнм нфодаловчм ёзум.
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ФОНОГРДФИЯ (фоно- — сўзнннг фонетик жиҳатини ифодаловчи ёзув. 
график ёзув)
СИЛЛАБИК ЕЗУВ 
(бўғин ёзуви)
ИЕОРОГЛИФ

ёрдамнда бўғинни кўрсатувчи

СИЛЛАБЕМА ЕЗУВИ 
ҲАРФ ЕЗУВИ 
СТЕНОГРАФИЯ (стено- 
график ёзув)

графнк белги 
ёзув.
сўзнинг маъносини шартли белги билан кўрса- 
тиш.
бўғинни ифодаловчи белгилар йиғиндиси. 
график белгиси фонемани кўрсатувчи ёзув. 
оғзаки нутқни шартли белгилар ёрдамида тез 
ва қисқа ёзиб олиш.

9. Тилларнинг типологик (морфологик) таснифи

ФЛЕҚТИВ ТИЛЛАР — флектив ўзгаришларга эга бўлган тиллар. Ма-
салан: кўпгина ҳинд-европа тиллари, семит тил- 
лари. Қаранг: флексия.

АГГЛЮТИНАТИВ ТИЛ-----сўз ўзгариши агглютинация йўли билан бўлув-
ЛАР чи тиллар. Масалан: туркий, фин, банту тилла-

ри. Қаранг: агглютинация.
УЗАКЛИ ТИЛЛАР — аффиксларга эга бўлмаган тиллар; бир неча

сўзларни бириктириш орқали ёки мустақил сўз- 
ларга ёрдамчи сўзларни бириктириш орқали сўз 
ўзгартириш. Масалан: хитой, бирма, вьетнам 
тиллари.

ПОЛИСИНТЕТИК тил- — сўз гап составида ўзига хос структурасига эга
ЛАР бўлувчи тиллар. Масалан: баъзи ҳинду тилла-

ри.

10. Табиий ва сунъий тиллар

ТИБИИЙ ТИЛ 

СУНЪИЙ ТИЛ

УЛИК тил

ЖОНЛИ тил

— кишилар ўртасида алоқа фикр алмашув восита- 
таси. Инсон нутқи табиий тилни намоён этади.

— инсоннинг табиий тилидан фарқ қилувчи, бирор 
шахс томонидан махсус ишлаб чикилган ёрдам- 
чи тил. Масалан: эсперанто тили (Л. Заменгоф, 
1887 йил), волапюк тили (И. Шлейер, 1870 
йил). XX асрнинг биринчи ярмида 400 га яқин 
сунъий тиллар ишлаб чиқилган.

— ҳозирги даврда сўзлашув воситаси бўлмаган 
тил. Улар манбалардагина сақланиб қолган. 
Масалан: лотин, эски славян, санскрит тиллари. 
Баъзан ҳозир ҳам маълум гуруҳ кишилар бун- 
дай тилларда сўзлашиши мумкин. Масалан: 
санскрит тилида Ҳиндистонда 500 га яқин киши 
сўзлашади.

— ҳозирги даврда сўзлашув воситаси бўлган тил. 
Баъзан жонли сўзлашув нутқи деб ҳам атала-
дп,

БЕЛГИЛАР ТИЛИ — имо-ишора, мимикадан алоқа воситаси сифати-
да фойдаланиш. Уларни ўрганувчи тилшунослик 
соҳаси паралингвистика (лотинча пара — яқин, 
яъни тилшуносликка яқин деган маънода) де- 
йилади.

МИЛЛАТЛАРАРО АЛО- — кўпчилик халқлар томонидан ўзаро мулоқот
ҚА ТИЛИ сифатида қўлланувчи тил.
ИККИТИЛЛИЛИК — 1 ) икки тилда сўзлашув;
(билингвизм) 2) икки тилнинг ўзаро таъсир жараёни. .
АРАЛАШ (гибрид) ТИЛ — тилларнинг аралашиб кетиши натижасида ҳосил

бўлган сунъий тил. Масалан: пиджин — инглиш
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ДУНЁ тили

(Япоиня, Тинч Океан оролларнда тарқалгаи) 
хитой ва инглиз тилларинипг аралашупндан, са- 
бир — француз (Африкада), нтальян — яраб тил- 
лари асосида пайдо бўлган.

— халқаро кенгашларда, симпознумларда ншлатн 
лувчи, Бирлашган Миллатлар Ташкнлотнда рас- 
мнй тан олинган тил. Бунга инглнз, нсиан, хи- 
той, француз, рус, араб тиллари кнради.
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